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Пролог


Как плохо встречать Рождество летом, но это, увы, участь всех австралийцев, размышляла про себя Николь, по привычке плетясь за братом и его другом Стивеном Крессуэллом, куда бы те ни пошли. Молодые люди как всегда не обращали на нее внимания. Джек уж точно, а Стивен, в которого Николь была влюблена с самого детства по уши, казался по отношению к ней более снисходительным. В конце концов друзья привыкли к ней, как привыкли бы к собаке, всюду следующей за ними по пятам.
— А я уже не маленькая! — кипятилась про себя Николь. — Мне уже семнадцать. Только Стивен этого не хочет замечать.
Однако Стивен, кажется, кое-что все-таки заметил. Остановившись на перекрестке, он махнул девушке и, когда она подошла, небрежно одной рукой обнял ее. А Джек, не обращая внимания на вольности, проявленные по отношению к его сестре, продолжал что-то бубнить про новый спортивный автомобиль Крессуэлла и про то, как хорошо на нем было бы покататься. А Николь тем временем таяла от счастья, как мороженое на солнце.
Друзья шли по главной улице их небольшого городка и иногда заглядывали в магазины, чтобы купить подарки к Рождеству. Причем Николь очень смущалась, поскольку Стивен никогда еще не вел себя так предупредительно по отношению к ней, как в этот день. Впрочем, рука его иногда позволяла кое-какие вольности, отчего его неопытную подругу охватывала сладострастная дрожь.
Нагруженные свертками, молодые люди наконец-то прибыли на вечеринку, устроенную в доме Стивена, поскольку родители Крессуэлла уехали отдыхать на Рождество на Сейшельские острова. Развесив подарки на елке, Стивен сразу же увлек Николь под ветку омелы и запечатлел на ее нежных губах поцелуй.
Сердце девушки радостно заколотилось. Это был ее первый поцелуй! И подарил его тот, кого она так любила! Как она долго ждала, когда Стивен оценит ее чувства, годами бегая за другом Джека, как верная собачонка. И вот наконец свершилось!
Потеснее прижавшись к Стивену, Николь закрыла глаза и подставила губы. Пусть он поцелует еще. Она принадлежит Стивену Крессуэллу душой и телом.
И Стивен не обманул ее ожиданий. Весь вечер молодой человек не отходил от нее, обнимал, целовал украдкой, танцевал только с ней. И когда девушка считала себя уже на вершине блаженства, поманил за собой:
— Пойдем, Ники! Иди за мной и ничего не бойся!



Глава 1


Она не может этого так оставить. Семилетние браки в одночасье не распадаются. Ей нужно предотвратить катастрофу. Николь хотела собственными глазами увидеть женщину, которая заставила Ричарда отвернуться от нее и детей. Противника, в конце концов, надо знать в лицо…
Нервы измученной женщины сдали уже при въезде на подземную стоянку фирмы, в которой трудился Ричард. Николь быстро осмотрела ровные ряды машин. Меньше всего ей хотелось, чтобы муж в это время был на работе, поскольку, если Ричард узнает о ее приезде, то несомненно попытается предотвратить то, на что она наконец-то решилась и считала совершенно необходимым сделать для своей жизни и жизни их детей.
Красного, с откидным верхом «феррари» Ричарда на стоянке не было. Николь с облегчением вздохнула. Пока она припарковывала свой джип, в голове неожиданно мелькнула мысль, объясняющая причину недавней покупки мужем новой броской спортивной машины. Наверняка Ричард хотел произвести впечатление на ту, другую женщину. Если так, то их чувства вряд ли можно назвать любовью.
Что бы там ни говорил ее муж, Николь считала происходящее очередным увлечением Ричарда, неким способом самоутверждения. Он зарабатывал приличные деньги, был красив, обаятелен и самоуверен, и это привлекало к ее мужу очень многих женщин. Правда, на этот раз все зашло слишком далеко и, вероятнее всего, по вине той, неизвестной ей пока соперницы.
До сих пор Николь, всегда занятая детьми, зачастую сквозь пальцы смотрела на романы Ричарда, считая, что эти увлечения ничего для него не значили. Тем более, что муж всегда уверял ее, что легкий флирт с сотрудницами на работе — всего лишь способ расслабиться. Николь подобные заверения, конечно, удовольствия не доставляли.
Сенсационное заявление, что Ричард оставляет ее и детей ради другой женщины, оказалось настолько неожиданным, что Николь оказалась абсолютно к нему неподготовленной. Она была не в состоянии изменить его решение. Бесконечно верящая в преданность мужа, она даже не подозревала, что их браку когда-либо может угрожать опасность.
Этого просто не могло случиться, считала Николь: они так много пережили вместе, имели так много общего и всегда доверяли друг другу. И теперь Николь не хотела сдавать свои позиции без борьбы.
Она предполагала, что происходящее — всего лишь недоразумение или грязные интриги, которые бывают на всех фирмах. Да, именно так, иначе семь лет ее жизни теряли всякий смысл.
Николь посмотрела на себя в зеркальце. Хороша! Она проплакала несколько часов перед тем, как решиться приехать сюда. Ее зеленые глаза потеряли блеск, но с помощью косметики удалось скрыть синяки под глазами, а длинные черные ресницы скрадывали припухлость век.
Малиновая помада слишком бросалась в глаза, контрастируя с бледной кожей, но Николь как-то читала в воскресной газете, что яркие тона придают женщине больше привлекательности, поэтому она сочла, что не следует появляться перед соперницей в неприглядном виде. Пусть она домохозяйка, но уж, конечно, не уродина. Николь поправила ленту, поддерживающую густые черные волосы. Возможно, ей нужно было сделать короткую стрижку, чтобы изменить внешность и тем самым привлечь внимание мужа, но ее останавливало то, что Ричарду нравились ее длинные волосы, по крайней мере, так он всегда ее уверял. Николь действительно очень шла ее прическа с выстриженными висками «под пажа», а фен и средства для укладки придали волосам пышность, мягкость и блеск.
Поправив концы шарфика, служившего дополнением к синему костюму, Николь усилием воли заставила себя успокоиться и наконец-то вышла из машины, справедливо полагая, что выглядит настолько хорошо, насколько можно в подобных обстоятельствах. Она не потеряла былой привлекательности, хотя ее фигура стала несколько полнее после рождения детей.
Интересно, что Ричард говорил о ней той женщине? Сейчас Николь собрала все силы, чтобы встретиться с соперницей лицом к лицу. Она закрыла машину и, направляясь к лифту, взглянула на часы: полдвенадцатого — времени до обеденного перерыва вполне хватит, чтобы высказать все, что она думает о расторжении их с Ричардом брака.
Шикарный «мерседес» въехал на стоянку автомашин и остановился недалеко от лифта. Разглядев водителя, Николь застыла на месте. За рулем сидел человек, с которым ей меньше всего хотелось бы встретиться в данный момент, — владелец фирмы Стивен Крессуэлл.
Ей в свое время достаточно тяжело было смириться с тем, что Стивен — начальник ее мужа, и Николь приходилось слышать его имя каждый раз, когда Ричард рассказывал о работе. Она даже сожалела, что муж получил работу в этой престижной фирме. Лучше бы он работал где угодно, но только не у Стивена, несмотря на очень высокий заработок. Дело в том, что Николь хотела избавиться от малейших воспоминаний, связанных с этим мужчиной.
Неужели ей сейчас недостаточно неприятностей, доставленных женщиной, соблазнившей ее мужа? Судьба, наверное, все же решила испытать ее, посылая еще и встречу со Стивеном.
Дверца «мерседеса» открылась. Вышедшего из него широкоплечего красавца невозможно было спутать ни с кем. Николь призадумалась. С одной стороны, для объяснения с соперницей у нее оставалось все меньше времени, а с другой — она была готова к чему угодно, только не к поездке в одном лифте со Стивеном Крессуэллом. Интересно, знает ли босс историю о Ричарде и одной из его сотрудниц?
— Николь!
Сердце словно остановилось. Теперь нет ни малейшего шанса избежать нежеланной встречи. Стивен увидел ее. Крессуэлл узнал ее еще на вечеринке, устроенной компанией по случаю Рождества, хотя они не виделись с тех пор, как Николь исполнилось семнадцать. Впрочем, они были знакомы так долго и настолько близко, что Стивен вряд ли мог забыть ее лицо. Конечно, между ними было кое-что еще, о чем забыть невозможно, как бы этого ни хотелось.
Но сейчас Николь не желала думать об этом. Нужно просто найти тему для легкого разговора и избежать ненужных расспросов. Глубоко вздохнув, она повернулась навстречу Крессуэллу и постаралась изобразить удивленную улыбку.
— Стивен!
С трудом заставляя ноги передвигаться, Николь пошла к лифту. Стивен все еще стоял у «мерседеса», явно собираясь обменяться с ней парой вежливых фраз.
— Как твои дела? — первой задала вопрос Николь.
— Хорошо. А твои?
Она пожала плечами вместо ответа. Талантливый архитектор и удачливый бизнесмен, Стивен Крессуэлл никогда не терял времени даром. Его компания по торговле недвижимостью имела прекрасную репутацию и продолжала расти, завоевывая все большее влияние.
— Мне очень понравились проекты новой застройки домов, — нарочито восхищенно воскликнула Николь, изображая светскую беседу. — Ричард показывал мне чертежи. Неужели все дома уже проданы?
— Да, их раскупили очень быстро, — подтвердил Стивен с улыбкой, явно показывающей, что ему понравилось услышанное. И тут же произнес нечто, весьма удивившее его собеседницу: — Ты сегодня прекрасно выглядишь.
— Спасибо. Очень мило с твоей стороны, — отозвалась Николь.
Настроение сразу поднялось. Если уж Стивен Крессуэлл заметил, что она привлекательна, значит, последствия бессонной ночи удалось скрыть полностью. Тем не менее Николь не считала уместным подобное высказывание с его стороны. Его оценка слишком запоздала. Так много воды утекло с тех пор, как то, что она считала любовью, было жестоко разрушено одиннадцать лет назад.
Тогда, в свои двадцать четыре года, Стивен был необыкновенно красив, а сейчас к привлекательной внешности добавились мужественность и спокойная уверенность человека, многого достигшего в жизни. Ужасные увечья, которые Стив получил в автокатастрофе, унесшей жизнь брата Николь, казалось, прошли бесследно. Сейчас Крессуэлл стоял перед ней, высокий и стройный, как находящийся в прекрасной форме атлет. Очевидно, та автокатастрофа никаких роковых последствий для него не имела, а для ее семьи послужила началом конца.
Известно ли ему, что теперь их с Ричардом семье грозит распад? Интересно, насколько открыто Ричард демонстрирует на работе свои отношения с неизвестной ей особой? И зачем Стивену потребовалось окликать ее? Эти мысли беспорядочно теснились в голове расстроенной женщины.
— Боюсь, тебя ждет разочарование, если ты пришла увидеться с Ричардом, — заботливо сказал Крессуэлл. — Я оставил его на нашей новостройке, и он вернется только после обеда.
Спасибо за информацию, подумала Николь, а вслух произнесла:
— Нет, не беспокойся. Я пришла встретиться с другим человеком.
Внимательные карие глаза Стивена поймали ее взгляд. Неужели он о чем-то догадался? Николь подошла к лифту и нажала кнопку вызова. Двери, к счастью, немедленно открылись. Еще минута — и Николь избавится от присутствия Стивена Крессуэлла.
Рождественские гирлянды висели на стенах лифта. Как может Ричард оставлять семью в такое время? Наверняка та женщина молода, эгоистична и легкомысленна, если отнимает отца у детей в зимние каникулы. Или, может, она даже не знает об их существовании? Тогда ей недолго осталось пребывать в неведении, подумала Николь.
— Мы уже год не виделись, — заметил Стивен, пропуская ее вперед. — Я предполагал увидеть тебя на вечеринке по случаю Рождества в прошлую пятницу. Почему ты не пришла? Некуда было деть детей?
Николь покраснела. Оказывается, Ричард обманул, сказав ей, что в этом году на праздник были приглашены только сотрудники компании. Женщина поспешно отвернулась, чтобы Стивен не заметил ее замешательства.
— У меня была встреча, которую я не могла отменить, — в свою очередь солгала Николь, прикрывая перед начальством ложь мужа. В любом случае сказать правду было бы слишком унизительно. Ссылаться на детей тоже не хотелось. Стивен мог что-либо спросить о них, и пришлось бы лгать и дальше. И вообще, хорошо бы увести разговор подальше от проблем в ее семье.
— Я подумал, не избегаешь ли ты меня? — тихо сказал Стивен.
Только этого мне не хватало! Почему именно сейчас ему нужно ворошить прошлое, когда я и с настоящим-то справиться не могу? За что мне выпадают два испытания сразу, в отчаянии подумала Николь и заставила себя взглянуть собеседнику прямо в лицо.
— Как это могло прийти тебе в голову? — с притворным изумлением спросила она.
Крессуэлл в нетерпении передернул плечами.
— Из-за смерти Джека. Неужели ты встала на сторону своих родителей и во всем произошедшем винишь меня?
— Ты ведь знаешь, что я этого не сделала, — изумилась Николь. — Я ведь приходила к тебе в больницу.
Взгляд карих глаз мужчины стал колючим и цепким.
— Николь, ты получила мое письмо?
Теперь удивлению Николь не было предела. Стивена отправили в Нью-Йорк на операцию через пару дней после похорон Джека, и с того момента всякое общение между ними прекратилось.
— Когда? — выдавила она упавшим голосом.
— Я писал тебе из госпиталя, но ты мне даже не ответила.
— Никакого письма я не получала, — покачала Николь головой.
— Я думал… полагал… — Мужчина нахмурился.
— Но сейчас это не имеет значения, верно? — оборвала его Николь.
Да, сейчас действительно нет смысла копаться в прошлом и гадать, что могло бы случиться, получи она письмо Стивена одиннадцать лет назад — это занятие ни к чему не приведет. К тому же он мог бы написать снова, если она была ему на самом деле небезразлична. Он также мог найти ее, когда, вылечившись, приехал домой. Прошлого не вернуть. Если сейчас растревожить старые раны и добавить их к новым, она может со всем не справиться. Разговаривая с ней о том, что было раньше, Стивен, сам того не понимая, поступал жестоко. Впрочем, сейчас ей не до Стивена с его прошлым. Главное — разобраться в настоящем.
Чтобы хоть чуть-чуть разрядить обстановку, Николь, сделав над собой усилие, улыбнулась.
— Ну, мы с тобой поедем или нет?
С иронической ухмылкой Стивен поднял руку, но не нажал на кнопку и наконец задал прямой вопрос:
— С кем ты хотела встретиться, Николь? Я знаю всех своих сотрудников и могу проводить тебя куда угодно.
Как мило с его стороны предложить помощь. Но Николь не желала ее принимать. Как бы помягче отказать ему? Можно, конечно, прямо сказать, что привело ее сюда личное дело, но Крессуэлл здесь хозяин и все происходящее на фирме должно его касаться.
Ох уж эти проделки капризной старушки судьбы! Кто, как не эта своевольная дама, устроила так, что Николь со Стивеном подъехали на стоянку одновременно?! И вот теперь ей придется выкладывать свои проблемы перед человеком, которому она меньше всего хотела бы о них рассказывать. Сначала Николь попыталась найти какой-либо пустяковый предлог своему визиту, но потом ее осенило, что уж наверняка Крессуэллу ясны и цель приезда, и ее намерения.
Может, о романе Ричарда известно всем сотрудникам? Подумав об этом, Николь внутренне содрогнулась. Может, лучше уйти? Но гордость и материнский инстинкт взяли свое: важно сохранить семью и защитить детей и не надо обращать внимание на то, что думают окружающие, ведь она-то не сделала ничего плохого.
И поэтому Николь решила играть в открытую с человеком, который имел полное право ее остановить.
— Я пришла поговорить с Барбарой Хорнклиф.
Стивен немного помолчал, а затем медленно кивнул головой.
— Барбара работает на седьмом этаже, — сказал он мягко. — Думаю, ты хочешь поговорить с ней наедине?
— У меня не слишком богатый выбор, — призналась Николь, вдруг понимая, что не подумала о возможных свидетелях их беседы.
— Могу предложить для вашей встречи свой кабинет. Я вызову Барбару, и там вам никто не помешает.
И снова краска прилила к лицу Николь. С одной стороны, ей было стыдно вмешивать в свои дела Стивена, а с другой — у нее не было иного выхода. Приходится принять его предложение.
— Неужели все знают? — вырвалось у нее, прежде чем она подумала, что говорит.
— Да. Слухи ходят, — коротко ответил Стивен.
Николь закрыла глаза.
— И как долго… это уже продолжается?
— Я не знаю, Ники, — ответил Стивен, затем немного помедлил и тихо добавил: — Больше трех месяцев.
Три месяца назад Ричард купил спортивную машину. Как и вчера вечером, Николь снова охватило чувство безнадежности. Но раз она пришла сюда, нужно хотя бы попытаться все исправить, чтобы не допустить полного краха семейной жизни. Собравшись с силами, Николь открыла глаза. Стивен с бесстрастным выражением лица наблюдал за ней.
— Прекрасное предложение. Я, пожалуй, воспользуюсь твоим кабинетом. Спасибо, — поблагодарила Николь. И не удержалась от вопроса: — Почему ты помогаешь мне, Стив?
Этого спрашивать не следовало. Николь это сразу же поняла, но сейчас ей так хотелось услышать, что ее тревоги хотя бы кому-то небезразличны. Но, возможно, Крессуэлл просто хотел избавить своих сотрудников от необходимости наблюдать неприятную сцену, которая может повлиять на их работу.
— Мы долгое время были друзьями, Николь. — Стивен посмотрел ей прямо в глаза. — Я это прекрасно помню, хотя ты упорно стараешься забыть.
Друзьями… и в конце концов любовниками. Помнит ли Стив об этом? Или травма головы, полученная при аварии, стерла воспоминание о ночи, предшествовавшей смерти Джека? Николь ни разу не заговорила о том, что их связывало, когда навещала Стива в больнице. К тому же в тот момент молодые люди оба были в шоке от случившегося. Интересно, что было в том письме, которое она так и не получила?
Николь внимательно взглянула в карие глаза Стивена в надежде увидеть хотя бы намек на воспоминание о том, что было между ними. Но нет. Ничего подобного она не заметила. Может, Крессуэлл совершенно забыл о той ночи, которая соединила их, и поэтому больше не вернулся к ней? Или Стивен просто всегда воспринимал ее не иначе, как младшую сестренку Джека, всегда хвостиком бегающую за друзьями, влюбленную в него школьницу?
Друг… Лучший школьный и потом университетский друг Джека. Как второй брат для нее, пока… Но об этом не следует думать. Во всяком случае, сейчас. Надо сосредоточиться на отношениях Ричарда и Барбары.
По дороге к кабинету главы фирмы Николь особо остро чувствовала поддержку Стивена. Друг… Ей очень нужен друг. Это так тяжело… очень тяжело… одной бороться с трудностями.
До самых дверей кабинета они молчали. Николь пыталась было сосредоточиться на предстоящей встрече, не предвещавшей ничего хорошего, но почему-то ее мысли постоянно возвращались к их отношениям со Стивеном. Может, тогда, одиннадцать лет назад, было бы лучше, если бы он так навсегда и остался для нее другом и той ночью их чувства не переросли в нечто большее? Неужели Стив все забыл? Или то, что было между ними, для него никогда не имело значения?
Зачем судьбе стало угодно вновь свести их вместе? И особенно в такой сложный момент ее жизни? Неужели ей сейчас недостаточно неприятностей с Ричардом? Теперь ее еще будет преследовать и прошлое.
Откуда же ей взять силы, чтобы распутать этот клубок проблем? Единственное, чего Николь хотела в эту минуту, — ощутить поддержку, понимание и дружеское участие. Возможно, именно этого ей не хватало все долгие годы семейной жизни? Вероятно, она также не сумела стать хорошей женой Ричарду? Но не стоит его оправдывать. Ради другой Ричард легко и бесцеремонно оставляет жену и детей, без сожаления зачеркнув столько лет, прожитых вместе.
Сначала Стивен бросил ее, потом Ричард… Николь остается одна с тремя детьми. Может, Барбара Хорнклиф поймет ее? Слабая надежда.
Об этом думала Николь, поднимаясь в лифте на нужный этаж, но она не могла даже догадываться, о чем думал Стивен.



Глава 2


Кабинет Крессуэлла в верхнем этаже здания представлял собой шедевр дизайна. Одну стену и часть потолка сделали полностью из стекла, и можно было любоваться небом и прекрасной панорамой города.
Удачно были размещены рабочий стол, стеллажи с ровными рядами книг и несколько огромных чертежных досок на металлических подставках. Николь вспомнила, что у брата тоже была такая доска, но после гибели Джека отец ее выбросил, как и все, что хоть сколько-нибудь связывало его сына со Стивеном Крессуэллом, — фотографии, книги, открытки, университетские тетради.
Вне себя от горя, очевидно, плохо сознавая, что делает, отец сжигал все письма с соболезнованиями, которые приносил почтальон. Вероятно, то письмо Стивена, о котором он ей говорил, постигла та же участь. Ведь даже имя Крессуэлла нельзя было произносить в их доме в те ужасные месяцы после смерти Джека.
Слезы подступили к глазам Николь, и чтобы отвлечься от воспоминаний, она быстро повернулась к полкам, на которых были расставлены модели всех проектов Крессуэлла, лишний раз напоминавшие о таланте и успехах, достигнутых им за это время. Николь задумалась о том, что работа скорее всего занимала центральное место в жизни Стивена, наверное, поэтому он не женился. В их время браки вообще были непопулярны среди людей, сделавших головокружительную карьеру. Легкие, ни к чему не обязывающие отношения между мужчиной и женщиной больше подходили к образу жизни подобных людей.
Если бы брат остался жив, все сейчас было бы по-другому. Джек со Стивеном стали бы партнерами, а она миссис… но, возможно, этого бы не произошло в любом случае. Мечты не всегда становятся явью.
Посреди кабинета Стивена стоял круглый стол, вокруг него вращающиеся кожаные кресла. Крессуэлл усадил Николь в одно из них и, извинившись, вышел в приемную поговорить с секретарем.
Николь очень обрадовалась, что осталась одна, и постаралась сосредоточиться перед беседой с Барбарой. Николь готовилась к одной из самых трудных встреч в ее жизни. Она никогда раньше не видела эту женщину, поэтому решила ничего не загадывать наперед и во всем довериться инстинкту.
Глубоко вздохнув, Николь обреченно посмотрела в окно на высотные дома, дороги, обсаженные по краям деревьями, бесконечные потоки машин; словом, повседневная жизнь шла своим чередом, независимо от количества смертей, рождений, браков…
И разводов.
Неужели ее тоже ждет развод?
И опять она почувствовала внутри неприятный холодок. Как не хочется одной растить троих детей! В ее памяти навсегда осталось то нелегкое время, когда без чьей-либо помощи приходилось ухаживать за маленьким Джонни. Тогда-то в их жизни и появился Ричард, который был так добр к ним обоим, что заботился не только о любимой женщине, но и о ее сыне.
Николь всегда старалась стать для него самой лучшей женой на свете, хотя в глубине души она знала, что ее любовь к мужу несравнима с тем чувством, которое она когда-то испытывала к Стивену. По отношению к своему супругу Николь проявляла не страсть, а скорее материнскую заботу. Да и Ричард, надо признаться, давал к этому повод. Несмотря на то что муж был на пять лет старше, иногда он вел себя как ребенок: всячески старался выделиться, хвастался, в общем, стремился стать центром общего внимания.
И если уж быть совсем с собой честной, то приходилось также признать, что за последние пару лет их брак стал довольно скучным и однообразным. Но ведь любые отношения имеют свои взлеты и падения, оправдывалась про себя Николь. Очевидно, все дело в том, сколь энергичны обе стороны, чтобы сделать совместную жизнь наиболее прекрасной. Николь не понимала, почему такими скучными стали их отношения: ведь она, казалось бы, все делала правильно.
Звук открывающейся двери вывел ее из раздумий. Сейчас войдет Стивен. Как бы хотелось спрятаться за его широкими плечами, тем более что он так искренне предлагал свою дружескую помощь, но Николь отлично сознавала, что не может слишком сближаться с Крессуэллом, поскольку это только усложнит уже достаточно непростую ситуацию.
Крессуэлл не знал самого главного: одиннадцать лет назад он оставил ее в положении. Ему также ничего не было известно о существовании сына, появившегося на свет через девять месяцев после ужасной аварии, сломавшей жизнь ее семьи. Николь долго ждала, когда Стивен вернется к ней, но в конце концов поверила, что он не хочет ни о чем знать и даже не пытается разыскать ее, и вышла замуж за Ричарда.
В любом случае ничего изменить уже нельзя. Ричард официально усыновил Джонни, и мальчик считал его своим отцом. Для всей ее семьи будет лучше, если все останется по-прежнему.
Как бы там ни было, Николь пристально вглядывалась в приближавшегося к ней мужчину, невольно стараясь найти в нем черты, унаследованные ее сыном… их сыном.
Глубоко посаженные глаза Джонни были миндального цвета, словно смесь зеленого цвета глаз матери и карего — глаз отца. Волосы сына, так же как и Стивена, можно было зачесать только направо. Правда, губы Джонни несомненно ее. Лицо мальчика казалось круглее, но, возможно, с возрастом у него, как и у отца, резче выступят скулы.
Затем Николь беглым взглядом окинула деловой серый костюм и кожаные, ручной работы, туфли Крессуэлла. Николь знала, что скрывала дорогая обувь — большие пальцы его ног были короче остальных, и Стивен в детстве еще шутил, будто это первый признак хорошего бегуна. Такими же были и пальцы на ногах у Джонни, а бегал ее сынишка быстрее всех в классе.
— Николь, — раздался глубокий приятный баритон, — если хочешь, тебе принесут кофе.
— Нет, — решительно отказалась Николь и постаралась взять себя в руки. — Я очень благодарна тебе за возможность спокойно решить свои проблемы. Больше всего мне бы не хотелось устраивать сцены в твоей фирме. Слава Богу, я не выставлю себя на посмешище перед твоими служащими.
— Я бы никогда не стал смеяться над тобой, Ники, — серьезно сказал Стивен.
— Ты знаешь, что я имею в виду. — Она криво улыбнулась.
— Если я тебе понадоблюсь, то сразу же вызови меня по внутренней связи. Я сделаю все, что в моих силах, — заверил Крессуэлл.
Заметив искренность в его взгляде, Николь внезапно почувствовала почти невыносимую боль. Где же ты был раньше? Когда был мне так нужен, мысленно воскликнула она. А теперь уже слишком поздно. У нас обоих, увы, своя жизнь.
В дверь вежливо постучали. Встав с кресла, Николь инстинктивно подошла поближе к Стивену, хотя ни в коей мере не рассчитывала ни на его поддержку, ни на защиту. Мало того, Николь даже не подозревала, что они вместе выглядят как союзники, по крайней мере, в глазах вошедшей в кабинет Барбары Хорнклиф.
— Доброе утро, мистер Крессуэлл, — приветствовала босса Барбара завораживающей улыбкой.
Николь сразу отметила в сопернице элегантность, умение держаться и огромное самомнение. Это была не молоденькая вертихвостка, падкая на любого более или менее приличного мужчину, а скорее наоборот, женщина с приличным жизненным опытом. Она уделила Николь один удивленный взгляд и, вновь сосредоточив все внимание на Стивене, спросила:
— Чем могу быть полезна?
Очевидно, Барбара была из тех женщин, которые умеют оказывать влияние на мужчин и прекрасно знают об этом. Николь поняла, что ей не дождаться извинений и признания вины. Наверняка эта самоуверенная дама презирала всех остальных представительниц своего пола.
— Я буду вам очень признателен, если вы уделите немного времени миссис Френсис, Барбара. — Слова Стивена прозвучали скорее как приказ, чем как просьба. — Николь, это Барбара Хорнклиф.
Одарив Николь приторной улыбкой, Барбара сказала медово-сладким голосом:
— Рада познакомиться, миссис Френсис. Ричард попросил вас прийти?
Ощущение было таким, словно в спину вонзили нож.
— Нет, я пришла по собственной инициативе, — потерянным голосом ответила Николь.
Подняв идеально выщипанные брови, Барбара, искусно изобразив удивление, обратилась к боссу:
— Вы не находите, что подобная ситуация несколько выходит за рамки обычных обязанностей ваших сотрудников, мистер Крессуэлл?
Причем Хорнклиф явно знала, что вызвана для выяснения личных вопросов, и просто проверяла почву, пытаясь измерить степень заинтересованности в происходящем Стивена.
— Иногда в своей работе мы сталкиваемся с непредвиденными обстоятельствами, — мягко возразил Крессуэлл. — Поскольку вы личный секретарь одного из высокопоставленных работников моего предприятия, то наверняка с достоинством и тактично справитесь с любой ситуацией. — Стив помедлил, затянувшаяся пауза вполне могла показаться угрожающей. — Но если вы не в состоянии…
— Ни в коем случае, — заторопилась Барбара. — Вы совершенно правы, я привыкла справляться с деликатными ситуациями.
— Я никогда не сомневался в вас, — заметил Стивен с легкой иронией в голосе.
— Для миссис Френсис я сделаю все возможное, — подтвердила Барбара. Умная женщина, после того, как были поставлены под сомнение ее способности, не смогла бы поступить иначе.
Во время их словесной перестрелки Николь успела разглядеть соперницу до мельчайших подробностей: ее длинные пепельные волосы свободно распадались по плечам, одета она была в бежевые шифоновую блузку и шерстяную обтягивающую длинную юбку с глубоким разрезом на боку, застегнутом до половины на пуговицы; наряд дополняли кремовые туфли на очень высоком каблуке.
Про себя Николь также отметила, что полная грудь и изящно покачивающиеся при ходьбе бедра вряд ли могли оставить равнодушными многих мужчин. Весь вопрос в том, насколько сильно Барбара завладела ее мужем.
— Николь, я поработаю у себя в приемной. Если будет нужно, сразу же позови меня, — сказал, успокаивающе сжав ее руку, Стивен.
Его пожатие показалось Николь выражением искренней заботы и заинтересованности.
— Все в полном порядке, Стив. Еще раз спасибо, — вежливо поблагодарила Николь.
Но Стивен снова сжал ее руку. Барбара, конечно, отметила интимность этого жеста. Ее почти черные глаза остановились на Николь, а затем проводили Крессуэлла до самого выхода. Как только за начальником закрылась дверь, Барбара перешла в наступление.
— Как это вы успели сблизиться с нашим мистером Крессуэллом? — нахально спросила блондинка.
Этот вопрос Николь решила проигнорировать.
— Вы действительно любите моего мужа, или для вас он просто очередная победа? — так же решила взять быка за рога и она.
В глазах Барбары вспыхнуло удивление.
— Вы решили спрашивать открыто.
— И буду весьма признательна, если вы ответите мне так же откровенно. — Николь стиснула руки, чтобы соперница не увидела, как они дрожат.
— Я люблю Ричарда, а он любит меня, и вы с этим ничего не поделаете. — Барбара, казалось, чуть не лопалась от самодовольства.
— Я уверена, вы знали, что он женат, — мягко заметила Николь.
— Ну и что? — подняла тонкие выщипанные брови Барбара. — Он также знал, что женат. Я у вас ничего не отнимала. Вы уже давно потеряли Ричарда, а я, если так можно выразиться, случайно нашла его, или, скорее всего, он меня.
Какая самоуверенность. При этом полное сознание своего превосходства и никакого чувства вины!
— Вы замужем? — продолжила допрос Николь.
— Нет, — отрезала Барбара и отвернулась, сжав губы в узкую злую полоску.
— Разведены?
Хорошо нанесенный и явно дорогой макияж молодил лицо Барбары, но Николь ничуть не сомневалась, что той явно за тридцать, и, возможно, даже больше, чем ее мужу, которому недавно исполнилось тридцать три.
— Нет, — ответила Барбара, не сумев скрыть удивления подобными вопросами.
— У вас есть дети? — продолжала гнуть свою линию Николь.
Ответом ей послужил неприятный издевательский смех.
— Два аборта, — вызывающе сказала Барбара.
Эти слова заставили Николь задуматься о том, что у Барбары были и свои разочарования в жизни, возможно, предыдущие любовники обманули ее ожидания. Внезапно Николь невольно прониклась симпатией к сопернице, вспомнив, как тяжело ей было одной с маленьким Джонни на руках. Но ее сочувствия хватило ненадолго, ведь Барбара, по-видимому, нисколько не интересовалась ее теперешним положением.
— Ричард никогда не рассказывал вам о своих детях? — вновь задала она вопрос.
Барбара равнодушно пожала плечами.
— Люси пять лет, Кэтрин — три. Его девочки еще такие маленькие, что развод пройдет для них почти без последствий. А ваш мальчик уже достаточно большой, чтобы правильно воспринимать случившееся. В любом случае, в семье отец играл для детей не такую уж большую роль.
— Это Ричард так говорит или вам так удобнее думать? — уточнила Николь.
— Просто Ричард очень много работает, — уклонилась от прямого ответа Барбара.
— Мой муж начал так упорно трудиться лишь с тех пор, как вы вошли в его жизнь, — догадка словно озарила Николь. О внезапном служебном рвении Ричарда она раньше не думала. Только теперь, в беседе, для Николь открылся смысл поздних приходов и «командировок» мужа. Ей и в голову не могло прийти, что под предлогом работы Ричард…
— А само решение вашего мужа уйти ко мне ничего не говорит? — нанесла хорошо рассчитанный удар Барбара. Ее глаза светились победным блеском.
Николь с трудом выдерживала издевательства счастливой соперницы. Единственным утешением оставалась мысль, что она сама никогда не охотилась на чужих мужей для скрашивания одиночества. Не то что эта хищница. Но упиваться сознанием своей добродетели она будет потом. А сейчас ей надо все время помнить об интересах детей. Николь призвала на помощь все самообладание. Нет, она не позволит так легко вывести себя из терпения.
— Вам удалось завоевать внимание моего мужа, но, как это обычно бывает, я думаю, что ненадолго, — парировала она, сделав акцент на последних словах, чтобы хоть немного сбить спесь с Барбары. — Вам, я думаю, хорошо известно, что страсть быстро проходит.
— Вы плохо знаете мужчин, не так ли? — сладким голоском спросила с притворным сожалением Барбара. — Их мозги, как правило, делятся на две половины. Если удовлетворить ту, что управляет телом ниже пояса, то второй можно вертеть как тебе вздумается.
От бессердечного цинизма Барбары Николь чуть ли не тошнило. И подобную мерзавку Ричард предпочел ей?
— Если дело действительно обстоит так, как вы утверждаете, то почему же вам не удалось удержать ваших предыдущих мужчин? — Николь решила также не остаться в долгу и побольнее уколоть соперницу.
— Мне никогда этого не хотелось до настоящего момента, — равнодушно поведала Барбара.
— Значит, ваша теория ни разу не была проверена? — справедливо отметила Николь, но ее высказывание не произвело никакого эффекта на победительницу. Та явно сознавала, что управляет ситуацией.
— Дорогая, вы проиграли, смиритесь с этим, — снисходительно промурлыкала Барбара. — Вы никогда не могли дать Ричарду того, что даю ему я, и это факт. — Своими кошачьими глазами Барбара оглядела синий строгий костюм Николь и добавила: — Позволю себе заметить, что вы для этого слишком скромны.
— В отношениях мужчины и женщины есть вещи поважнее секса, — побледнев, заявила Николь, все еще не желая признавать поражение.
— Какие же? — удивилась Барбара.
— Понимание, забота, общие устремления и достижения… — начала перечислять Николь, но остановилась, услышав мягкий смех соперницы.
— Расскажите-ка лучше об этом сексуально неудовлетворенному мужчине, а их так много вокруг, особенно почему-то отцов семейств.
Неожиданный поворот разговора застал Николь врасплох. Последнее наглое откровение просто лишило ее дара речи.
— Хорошие матери отдают всю свою энергию детям, — продолжала развивать свою мысль Барбара. — А мужу достается все меньше и меньше внимания, у вас не хватает времени, появляются усталость, головные боли, и тут внезапно появляется красивая и свободная женщина, способная восполнить мужчине то, что отнято его детьми. И наступает момент, когда отцу семейства становится наплевать на своих чад. Он нуждается в женщине, а не в матери.
— Уверена, вам хочется думать, что именно так все это и происходит, — сухо прервала Николь монолог соперницы, весьма встревоженная ее осведомленностью их семейными делами. Были ли слова Барбары предположениями или Ричард жаловался ей, что жена не удовлетворяет его?
— Я просто даю вам совет на будущее, — легко сказала Барбара. — Мир полон несчастных женатых мужчин.
— Но вы подобрали именно моего мужа? — саркастически заметила Николь.
— Он подвернулся под руку и оказался как раз тем, что мне нужно, — беспечно заявила Барбара. — Я способна сделать его счастливым.
Сейчас больше всего на свете Николь хотелось вывести из равновесия наглую даму, и тут ей в голову внезапно пришла блестящая мысль.
— Но ведь имя Ричарда не было первым в списке возможных претендентов?
Пауза. Предупреждающий блеск в кошачьих глазах. Затем мгновенный переход в наступление.
— Ричард мой окончательный вариант, — заверила Барбара. — Я так решила, и не думайте, что вам с детьми удастся мне помешать.
Николь это заявление не остановило.
— Когда вы получили здесь работу и достаточно хорошо узнали Стивена Крессуэлла, то наверняка пытались привлечь к себе его внимание. Все-таки владелец фирмы более крупная рыба, чем мой муж, только вот Крессуэлл наживку не проглотил.
— Это он вам сам сказал? — Глаза соперницы сузились от злости.
— Только вы вошли, как начали строить ему глазки, — авторитетно заявила Николь. — Держу пари, вы бы моментально забыли о моем муже, если бы Стивен подал вам хоть малейшую надежду на взаимность.
— Этот человек сделан из камня, — фыркнула Барбара. — Ричард больше удовлетворяет моим вкусам, и уж я постаралась, чтобы он знал об этом. И не надейтесь, вам не удастся поставить между нами Крессуэлла.
К сожалению, это было скорее всего правдой. Стивен всегда умел различать стоящих женщин. Почему же ее муж не сумел понять, с кем связался? Возможно, его любовница права в том, что Ричард в семье чувствовал себя обделенным тем вниманием, которое она уделяла детям.
Но как стать преданной матерью и одновременно нежной и внимательной женой? И почему должна заботиться об этом только она одна, рассуждала Николь. Разве мужчина не должен также стараться сделать брак счастливым?
Голова Николь шла кругом от внезапно нахлынувшего чувства вины и в то же время крушения идеальных представлений о семейных ценностях. Разговор с Барбарой оказался намного сложнее, чем можно было предположить. Но теперь поздно об этом думать. И вообще, внезапно разозлилась Николь, если Ричарду нужна Барбара Хорнклиф, пусть остается с ней, а ей придется смириться с болью и разочарованием от неудавшегося брака.
Но как же дети? — пришла отрезвляющая мысль.
— Думаю, вы вряд ли согласитесь с ролью мачехи, — попыталась использовать последний шанс Николь. Может, хотя бы подобная перспектива остановит соперницу?
— Это ваши дети, а не мои, — равнодушно откликнулась Барбара.
— Вы на самом деле полагаете, что Ричард будет счастлив без них? — удивилась ее непониманию Николь.
— Вам не придется волноваться по поводу опеки. — Барбара пожала плечами. — Ричард будет иногда видеться с девочками, я ничего против не имею.
— Вы забываете о Джонни, — напомнила о сыне Николь.
Барбара вновь передернула плечами, будто сами разговоры о детях ей были скучны.
— Ну, он ведь не ребенок Ричарда, не так ли?
— Для Джонни Ричард — единственный отец, — попыталась объяснить очевидное Николь.
— Это не его вина, — прокомментировала Барбара.
Несмотря на твердую решимость при любом повороте разговора сохранять спокойствие, Николь не смогла сдержать раздражение в голосе.
— Ричард официально усыновил Джонни.
— Когда ему было… четыре? — небрежно спросила Барбара.
— Три, — уже чувствуя безнадежность их пререканий, уточнила Николь.
— Неважно. Он уже не был грудным малышом, — продолжала поучать соперница. — Отец и отчим — не одно и то же, независимо от того, как вам хочется об этом думать. Мальчик ваш, а не Ричарда, к тому же в его возрасте все дети совершенно несносны.
Николь уже не могла сдерживаться, казалось, ее начинало трясти.
— Спасибо, — собрав остатки благоразумия, натянуто сказала она. — Я больше не буду отнимать у вас время.
— Не за что, — язвительно ответила Барбара. — Всегда интересно встретиться с женой любимого человека.
Тем более с побежденной, мрачно закончила про себя Николь. Она ощутила какую-то внутреннюю пустоту, будто кто-то отнял у нее все то, что так долго составляло основу жизни.
Виновница ее бед горделиво развернулась и с высоко поднятой головой направилась к выходу, покачивая прекрасно очерченными бедрами. Должно быть, она мысленно смеялась над несчастной соперницей, ничуть не заботясь о том, что отнимает отца у детей.
Конечно, Николь и раньше знала о существовании подобных особ, но и не предполагала, что ей придется так страдать от встречи с одной из них. Барбаре Хорнклиф удалось разом перечеркнуть все ее жизненные убеждения и принципы, понятия семейного долга, взаимных обязательств, воспитания. Несчастная Николь была настолько поражена стычкой с соперницей, что ей даже в голову не могло прийти, что случай Ричарда и Барбары — не правило, как утверждала торжествующая разлучница, а исключение. Но обычная для Николь привычка умалять свои достоинства взяла верх.
Барбара — изящная, красивая, умная, занимающаяся интересным делом, вяло думала Николь. А она годами сидела дома и ухаживала за детьми и поэтому вряд ли интересна любому мужчине, а не только собственному мужу.
Злость и раздражение сменились подавленностью и апатией, затем Николь почувствовала безграничную усталость. Опустившись в одно из кресел, она услышала, как открылась и захлопнулась дверь.
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— Мы закончили с миссис Френсис.
Беспечный тон мисс Хорнклиф заставил Стивена чуть ли не заскрипеть зубами. Но было нетактично выказывать неприязнь к сотруднице. К тому же та сразу бы догадалась, что он испытывает симпатию к Николь. Еще Стивен считал, что не имеет права вмешиваться в это сугубо личное дело. В любом случае ему как руководителю фирмы следует быть объективным.
Стивен нарочито медленно поднялся со стула, держа в руках отчет, который он безрезультатно пытался читать.
— Спасибо, что вы пришли, Барбара.
— Ну что вы, мне это доставило удовольствие, — задорно играя глазами, отозвалась она.
— Причинять боль?
Обидные слова вырвались прежде, чем Стивен успел подумать. Но все же он обрадовался, что ему удалось стереть ликование с лица Барбары.
— Встреча была не моей идеей, мистер Крессуэлл, — холодно напомнила она.
— Здесь наши мнения расходятся, Барбара. По своему опыту я хорошо знаю, что любая боль, причиненная пусть ненамеренно другим людям, потребует искупления и доставит неприятности прежде всего вам.
Этому правилу его научили родители Николь. Но несомненно, самовлюбленной Барбаре все равно, через что переступить для достижения своей цели. И последние слова босса, очевидно, для нее — всего лишь пустой звук.
— И никаких слухов в моей компании, Барбара, — добавил Стивен, не давая ей возможности продолжить спор. — Советую сохранять вашу встречу с миссис Френсис в строжайшем секрете. Вы меня поняли?
— Отлично, мистер Крессуэлл, — сладким голоском пропела Барбара. — Я могу идти?
Стивен кивнул, и Барбара Хорнклиф поспешно вышла.
Затем Крессуэлл повернулся к своему секретарю, приятной пожилой женщине.
— Это касается и вас, Линда. Никаких разговоров.
— Я буду нема, как рыба, — убежденно отвечала та, глядя на босса понимающим взглядом.
Стивен наконец-то улыбнулся. Ему нравилась Линда Ситон. Его секретарь не только аккуратно и быстро справлялась с поручениями, но еще и обладала тонким ненавязчивым чувством юмора. Несмотря на возраст, Линда не была лишена некоторой экстравагантности и каждые три месяца меняла цвет волос. Сейчас ее кудряшки были ярко-оранжевыми с отдельными светлыми прядками. Линда заявляла, что терпеть не может седину.
— Я проверю это позднее, — сказал Крессуэлл, бросив отчет на стол. — Сделайте, пожалуйста, кофе и принесите его в кабинет вместе с сандвичами.
— Слушаюсь, мистер Крессуэлл, — отвечала исполнительная секретарша.
Стивен не собирался так просто отпускать Николь. Скорее всего, она еще не завтракала, и наверняка разговор с Барбарой основательно выбил ее из колеи. В состоянии стресса ей никак нельзя садиться за руль.
И оставаться одной тоже.
Крессуэлл быстро направился к кабинету, однако около двери приостановился и задумался. Возможно, Николь сейчас меньше всего нужно его общество. К тому же Стивен хорошо помнил, как на прошлогодней рождественской вечеринке она ясно дала понять, что не собирается возобновлять с ним никаких отношений. Тогда Стивен сдержался от выражения своих чувств, уважая ее решение, но, узнав о том, что брак Николь трещит по всем швам и, видимо, скоро распадется, позволил себе немного пообщаться с ней этим утром. Еще оставалась надежда…
В любом случае, стоит попробовать. Стивен вошел в кабинет и тихо закрыл дверь, думая, что в данном случае надо действовать очень осторожно. Николь пришла сюда, чтобы спасти свой брак. Очевидно, она любила Ричарда Френсиса и ей, во всяком случае сейчас, не нужен другой мужчина.
Сидя за столом, Николь сжимала пальцами виски. Боль поражения… И он ничем не мог помочь. В голове Стивена мелькнула мысль, что будь Джек жив, то хорошенько бы отделал Френсиса в отместку за страдания сестры. Но в подобных обстоятельствах грубая сила не поможет, и Стивен хорошо знал это. Но ему очень хотелось бы подраться за эту женщину. Николь заслуживала лучшего к себе отношения. Оставить ее ради такой пустышки, как Барбара Хорнклиф…
Глубоко вздохнув, Крессуэлл двинулся к столу. Может, сжавшаяся от отчаяния Николь захочет поплакать у него на плече, позволит отвезти домой, разрешит стать другом и через какое-то время даже больше, чем другом?
Долгие годы Стивен остро ощущал пустоту в душе, которую никто не мог заполнить с тех пор, как он потерял Джека и Николь.
Дружба и понимание, начавшиеся в детстве, были мгновенно разбиты одним ударом, и их ничем не удалось заменить. Джека не вернуть, но Николь…
Николь подняла голову. Ее огромные зеленые глаза были наполнены слезами. Он больше не тратил времени на раздумье и заключил Николь в объятия.
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Все произошло так быстро, что Николь не поняла, как оказалась в объятиях Крессуэлла, и не успела даже подумать, насколько это неприлично. Однако ощущения, вызванные близостью его тела, привели ее в замешательство.
Уже много лет единственным мужчиной в жизни Николь был ее муж. Казалось, уже вечность прошла с тех пор, как она занималась любовью со Стивеном, но тем не менее в памяти возникли их юные обнаженные тела и чувства, испытанные тогда, почему-то вернулись в один миг.
Ее полная грудь, тесно прижатая к его широкой, мускулистой груди, напряглась от возбуждения, ноги задрожали, от жарких прикосновений его рук загорелась кожа. Здравый смысл куда-то улетучился, остались только чувства, потаенно преследовавшие ее в юности, которые ничем нельзя заглушить.
Одной рукой Стивен склонил голову Николь к своему плечу, нежно поглаживая ладонью ее волосы. Вдыхая приятный запах одеколона, Николь вслушивалась в гулкие удары его сердца.
— Не надо сдерживаться, Ники. Поплачь, — прошептал мужчина, прижимаясь щекой к ее голове. — Расскажи мне о своем горе, как бы ты поделилась этим с Джеком.
Да он просто пытается заменить ей брата! — подумала Николь. По-дружески сочувствует? Слез как не бывало — последние слова Стивена высушили их. Ведь ее чувства сейчас нельзя назвать ни дружеской, ни сестринской привязанностью. Она знала, что поступает неправильно, совершенно неправильно.
Семейные проблемы отошли на второй план. Николь спрашивала себя, помнит ли Стивен то время, когда обнимал ее не как названный брат, а как мужчина…
Сейчас ей уже не семнадцать, она стала взрослой опытной женщиной, чей брак был на грани разрыва. Неужели Стивен решил воспользоваться ее слабостью?
Невольно Николь вспомнилась та единственная ночь, которую они провели вместе. Тогда, удрав из общей компании, вскоре они, ощущая себя заговорщиками, очутились в спальне Стивена. Сначала они долго смеялись, а потом Николь ощутила на своей талии его руку, и, хотя, видимо, начинало сбываться то, о чем она долго мечтала, поначалу девушка испугалась. Она попыталась было вырваться, но Стивен лишь крепче прижал ее к себе. В следующий момент его губы были на ее губах, сливаясь с ними. Огонь жаркого поцелуя проник внутрь и дошел до ее самых потаенных уголков. Губы юноши жадно прижимались к ее губам, заставляя их раскрыться навстречу разгоравшемуся в нем пламени. Его язык проник внутрь и неспешно вкусил всю сладость ее уст, отнимая у Николь волю к сопротивлению. Она попыталась уклониться, но Стивен держал ее так, что было не повернуться. Ее талию крепко обвивала его рука, а девичьи груди прижались к его груди. Рука юноши скользнула вниз ей на бедро и прижала его так, что Николь уже больше не могла не обращать внимания на очевидное проявление страсти, сжигавшей ее любимого.
Губы его оставили уста и коснулись шеи Николь, взрывая ее чувственность подобно тому, как извергается огонь из жерла вулкана. Она не могла ни свободно вздохнуть, ни прекратить эти жаркие, пламенные поцелуи. Когда его губы дошли до ее груди, дыхание девушки перехватило. Влажный, раскаленный огонь прожег тонкую материю, превратив ее сосок в остроконечную вершинку.
Его руки скользили по ее бедрам, и когда он прижал ее к себе, она почти задохнулась, ощутив его упругую плоть. Затем его руки скользнули по ряду пуговиц на ее рубашке, и через минуту рубашка лежала на полу. Так же быстро с девушки слетела и остальная одежда. Николь стояла перед Стивеном обнаженная, такая трогательная, беззащитная и невыносимо желанная.
— Иди ко мне, маленькая, — тихо сказал Стивен. Когда он успел раздеться, Николь не заметила.
Она вздрогнула, когда он обхватил ее своими сильными руками и донес до кровати, и через мгновение девушка уже лежала на нем, с поразительной остротой ощущая теплоту и шероховатую рельефность его тела. Она была уже не в силах сопротивляться и не хотела этого делать…
Стивен вновь поцеловал ее в губы, поцеловал так нежно и осторожно, что Николь показалось: сердце вот-вот остановится. Его руки скользнули по ее спине. Откровенность ласк Стивена уже почти не шокировала ее. Николь была на седьмом небе от счастья.
Девушка поцеловала любимого в ответ с той же нежностью, ощущая, как нарастает внутри желание… Стивен перевернул ее на спину и осторожными касаниями ласкал груди и плоский живот. Дыхание его участилось.
— Ты скоро будешь моей, — глухим голосом проговорил он. — Просто расслабься. Я сделаю все, чтобы тебе не было больно.
Глаза ее расширились, когда она ощутила прикосновение его языка к своей груди. На мгновение все тело свело сладкой судорогой. Девушка застонала и закусила губу.
В глубине ее сознания все еще жил страх того, что последует за этими ласками, хотя сейчас она желала их продолжения больше всего.
Стивен вновь поцеловал ее и прижался к ней всем телом, так, что Николь затрепетала от предвкушения нового удовольствия. Она опять застонала. Стивен ласкал ее уже не только губами — она чувствовала, как прикосновения его рук, ног, бедер поднимают ее на новую волну счастья.
Обхватив одной рукой ее голову и пристально глядя ей в глаза, Стивен стал медленно надвигаться на нее… Возникшая в ее мозгу искорка страха вспыхнула и тут же погасла.
— Лежи спокойно, — прошептал он. — Я буду очень, очень осторожен.
Николь видела, как он стиснул зубы, судорожно сглотнул, и тело его вздрогнуло.
— Еще немного, малышка, — прошептал он, — не бойся… О Боже!..
Она почти задохнулась, ощутив, как Стивен входит в нее. Глаза ее широко раскрылись. Даже в самых смелых своих фантазиях она не представляла себе всю остроту ощущений от близости с мужчиной. Стивен, похоже, заметил это. Продолжая осторожно ласкать ее языком и руками, он вовлекал ее в ритм своих движений.
— Стив, я… могу забеременеть, — еле выговорила Николь, когда волна удовольствия подхватила ее и понесла, понесла…
— Я знаю, — выдохнул он и слегка прикусил ее нижнюю губу. — Я хочу ребенка, Ники.
Перед ее глазами с бешеной скоростью сменяли друг друга яркие пятна калейдоскопа. В ушах звенело, сквозь шум доносились какие-то звуки и отчетливо слышалось тяжелое, ритмичное дыхание Стивена. Она стонала, возбуждение нарастало, тело покрылось испариной. Казалось, это мучительное удовольствие вот-вот достигнет предельной точки, за которой — взрыв, смерть, небытие. В ее разгоряченном мозгу проносились обрывки звуков, красные полосы мелькали перед глазами, быстрее, быстрее… Над собой Николь видела изменившееся лицо Стивена, который ритмично двигался в ней. Внезапно он прижал обе ее руки к подушке около головы, так что она не могла ими пошевелить. Движения его сильного тела становились все более яростными, как будто он хотел смять ее, сокрушить, вдавить в постель.
В этот момент она вскрикнула, и огромный огненный шар разорвался внутри нее, озаряя все вокруг ослепительно ярким светом, потом еще один и еще, и еще!..
Встряхнув головой, Николь отогнала внезапные видения, осознав, где находится. Она в кабинете Стивена Крессуэлла, главы солидной фирмы, и пришла сюда, чтобы вернуть в лоно семьи изменившего ей мужа.
Но Стивен?
Мысли продолжали лихорадочно метаться в голове. Каким он стал? Почему не женился? Николь этого не знала. Разговор с многоопытной Барбарой убедил ее в том, что она просто наивная дурочка, ничего не знающая о жизни. Сейчас уютный мирок, созданный ею, и все представления о человеческих отношениях разрушены. И Николь не знала — можно ли доверять Стивену? Или вообще никому нельзя верить?
Николь почувствовала, как Крессуэлл нежно целует ее волосы… Сердце тревожно забилось. Резко подняв голову, она посмотрела Стивену в глаза. Его взгляд говорил совсем не о братской любви или дружеской симпатии, а о страсти. Но на память тут же пришли слова Барбары о ее неспособности удовлетворить мужчину.
— Отпусти меня! — воскликнула Николь и высвободилась из сжимавших ее объятий.
— Ники…
— Барбара права. Мужчинам нужен только секс!
— Нет, — возразил твердо Стивен.
Но Николь уже ничего не желала слушать и отступила к столу, подальше от предателя. В ее глазах читалась боль разочарования.
Она замужняя женщина, и Крессуэлл не должен был выказывать свои чувства под предлогом братской заботы. Пусть Ричард изменил ей, но это еще не значит, что и она должна вести себя подобным образом. Крессуэлл прекрасно знал, что она пришла сюда, чтобы спасти брак, и не имел права использовать ситуацию в своих целях.
— Вы с мисс Хорнклиф могли бы составить прекрасную пару! — воскликнула в сердцах Николь. — Странно, что ты не поддался на ее уловки, Стив. Она ведь пыталась…
— Николь, мне нужна ты. Только ты.
— Поэтому ты и не пытался остановить Барбару и Ричарда? — гневно воскликнула Николь. — И только не говори, что Барбара не соблазняла тебя. Я видела, как эта кукла строила глазки!
— Неужели тебе нужен муж, способный увлечься такой женщиной? — возразил Стивен. — Подумай сама. Если бы Ричард на самом деле любил тебя, у Барбары ничего бы не вышло.
«На самом деле любил тебя»? Николь хорошо помнила, как Ричард заботился о ней, когда она осталась одна с ребенком от Стивена на руках.
— Кто ты такой, чтобы судить его? — принялась горячо защищать мужа Николь. — Возможно, это моя вина. Может, я была невнимательна к нему…
— В сексуальном отношении?
Кровь прилила к ее лицу. Какой стыд! Признаться, что она не удовлетворяла мужа? Но именно это казалось правдой. Она была готова откусить себе язык за то, что завела этот неприличный разговор. Губы Крессуэлла скривились в неприятной ухмылке.
— Мне кажется, секс — это не главное, что удерживает вместе мужчину и женщину. Конечно, в семейной жизни он играет далеко не последнюю роль, но есть вещи намного важнее. А ты обладаешь многими качествами, делающими тебя желанной женщиной, о которой любой мужчина может только мечтать.
Желанной… Неужели Стивен на самом деле так думает? Но ей не следовало его слушать.
— Факты свидетельствуют об обратном, — напомнила Николь. — Ричард стремится к Барбаре. Все, что было между нами, для него ничего не значит по сравнению с тем, что дает ему эта… женщина.
— Пока ее преувеличенное внимание к нему всего лишь льстит его самолюбию, — спокойно заметил Стивен. — Подобная лесть нужна Ричарду как воздух. И наверняка ты, будучи замужем за ним столько лет, не могла этого не заметить.
— Почему же в таком случае ты взял его на работу? — спросила Николь, все еще внутренне не желая смириться с такой проницательностью по отношению к характеру ее мужа.
— Он хороший специалист…
— А почему ты пригласил в фирму эту хищницу? — Теперь Николь казалось, что в ее разрыве с мужем виноват Крессуэлл.
— Не я, а Ричард. Как начальник он имеет полное право подбирать сотрудников себе в отдел. Обычно такая практика положительно сказывается на результатах работы.
Все логично! Однако Николь все еще не могла трезво оценить ситуацию. Стук в дверь кабинета обрадовал ее.
В комнату вошла секретарша, толкавшая перед собой столик на колесиках. Что-то насторожило ее — то ли тишина, то ли словно застывшее в воздухе напряжение, — но взгляд Линды метнулся со Стивена на Николь, и пожилая женщина с виноватым видом попятилась назад.
— Все в порядке, Линда, входи, — пригласил босс и представил обеих женщин. — Мой секретарь, миссис Ситон. Линда, это миссис Френсис.
— Рада познакомиться, миссис Френсис, — вежливо улыбнулась Линда.
— Взаимно, — выдавила Николь, удивляясь выбору Стивена. Секретаршами должны служить длинноногие блондинки, а миссис Ситон была больше похожа на добрую няню, и только ее крашеные волосы свидетельствовали о некоторой эксцентричности.
Однако действовала она аккуратно и энергично. Поднос был подвинут к столу, чашки и тарелки быстро расставлены, кофе налит, сахар и молоко приготовлены, а сандвичи красиво разложены на блюде в центре.
— Копченый балык, индейка с авокадо, ветчина с…
— Спасибо, Линда, — прервал ее Стивен.
Миссис Ситон внезапно посмотрела на Николь с материнской нежностью, ее карие глаза излучали доброту и тепло.
— Постарайтесь что-нибудь съесть.
— Линда… — предупреждающе начал босс. Николь посмотрела вслед секретарю, непроизвольно отмечая про себя, насколько эта женщина мила и симпатична и не представляет никакой конкуренции в смысле сексапильности. Хотя, разумеется, для нее не имеет значения, спохватилась Николь, кого Крессуэлл выбрал себе в помощницы. Она уверяла себя, что ей просто приятна разница между Линдой и Барбарой Хорнклиф.
Стук закрывшейся двери напомнил Николь, что и ей давно бы следовало уйти. Кофе и сандвичи внесли ощущение раздражающей банальности в создавшейся ситуации. Нужно немедленно поблагодарить Крессуэлла за кабинет, предоставленный в ее распоряжение, и покинуть его.
Что бы ни сделал Ричард, она все еще оставалась его женой и матерью его детей и не имела права поддаваться чувствам, так несвоевременно вызванным другим мужчиной. Эти чувства были давно похоронены в ее сердце, похоронены вместе с ее братом Джеком, чья смерть навсегда оборвала ее отношения со Стивеном.
Крессуэлл заговорил, прежде чем Николь успела что-либо сказать:
— Кстати, я не проявил никакого интереса к Барбаре, поскольку не люблю расчетливых людей. И мне не нужна женщина, хоть немного неискренняя в своих чувствах, независимо от обстоятельств и ее внешней привлекательности.
— А моя искренность вдруг стала тебе нравиться?
Вопрос повис в воздухе. Николь считала, что Стивен спровоцировал ее своими выпадами в адрес ее мужа. Неужели Крессуэлл собирается воспользоваться семейным разладом и вернуть то, от чего он когда-то отказался.
— Нет, не вдруг, — поправил Стивен тихо. — Думаю, немногие забывают свою первую любовь.
Напоминание о прошлом причинило Николь настоящую боль. Оно слишком запоздало. Если Стивен ни о чем не забыл, почему же он, когда она так ждала его, не вернулся и не сказал то, что говорил сегодня? Ведь тогда ее наивные мечты об их счастливой совместной жизни были столь жестоко разбиты.
И разбиты именно человеком, только что сказавшем о значении первой любви. Слова его резко расходились с действиями. В свое время Ричард вернул ей надежду и веру в любовь, но затем и он, подобно Стивену, предал.
— Сейчас это не имеет значения, — зло отрезала Николь.
— Имеет, для меня, — мягко сказал Стивен.
Но Николь не верила ему, как не поверила бы теперь уже никому. Стивен мог вызвать в ней прежние чувства, но с его стороны это несомненно была временная, поверхностная заинтересованность подругой детства.
— Сколько лет прошло с тех пор, как мы расстались, Стив? — горько спросила она.
— Мы не изменились, Ники. — Голос Крессуэлла звучал почти нежно.
— Нет. Я изменилась, — призналась Николь. Больше всего ей хотелось закричать: «Я так боюсь еще одной потери!», но все же гордость оказалась сильнее, и усилием воли она сдержала взрыв эмоций.
Внезапно выражение лица Крессуэлла изменилось. Он нахмурился, а в глазах появилось сомнение.
— Ты правда хочешь вернуть Ричарда, Ники? После всего, что ты узнала?
— Он мой муж и поддержал меня в трудную минуту. — А не ты, подумала Николь, — Наконец, он отец моих детей, — добавила она и тут же пожалела о сказанном, увидев, как напрягся Стивен.
Сердце Николь сжалось от сознания вины за то, что она сохранила от него в секрете рождение сына. Привычная отговорка, что Крессуэлл сам лишил себя всех прав на Джонни, почему-то уже казалась неубедительной. Ричард усыновил мальчика и прекрасно к нему относился… Но теперь… Что ей теперь делать? А вдруг Барбара все же добьется своего и Ричард откажется от Джонни?
— Ты все еще пьешь кофе с молоком и сахаром? — вдруг неожиданно спросил, не поднимая глаз, Стивен.
— Я не хочу кофе, — сухо сказала Николь, удивленная тем, что Стивен помнит такие мелочи. Его слова причиняли боль, впрочем, как каждое его слово и жест. Почему-то прошлое стало мучить ее больше, чем настоящее. Ей надо уйти. Но откуда такая тяжесть в ногах? Какой смысл продолжать бесполезный диалог со Стивеном?
Тут Крессуэлл взглянул ей прямо в глаза и задал неожиданный вопрос:
— Хочешь, я уведу у Ричарда Барбару?
Но сама мысль о подобной возможности повергла Николь в смятение. Ей стало неприятно.
— Ты же говорил, что не любишь расчетливых людей, — возразила она.
— Это правда, — угрюмо проговорил Стивен. — Но иногда с врагом можно бороться только его же оружием. Если для тебя так важно вернуть Ричарда…
— Нет, по крайней мере, не таким способом, — с неудовольствием возразила Николь, с отвращением подумав о подлости и бесчестности подобного шага. Очевидно, все мужчины одним миром мазаны.
— Но если ты уверена, что будешь счастлива только со своим мужем… И дети…
— У тебя все равно ничего не получилось бы, — почему-то не желала принимать его помощь Николь. — Да и Барбара не дурочка. Она видела, как ты держал меня за руку, и уже наверняка ломает голову, почему ты это сделал.
При воспоминании об ощущениях, вызванных его прикосновением, Николь покраснела. Крессуэлл все еще вызывает в ней чувства, весьма далекие от дружеских.
— Прости, меньше всего я хотел огорчить тебя, — извинился Стивен и со злобной иронией добавил: — Я должен был подавить в себе инстинкты.
— Возможно, тобой руководили добрые намерения, и ты действительно хотел помочь мне, — попыталась объяснить Николь. — Но пойми, люди зачастую превратно истолковывают некоторые вещи и частенько стремятся разрушить репутацию других. И мне не нужны дополнительные проблемы, Стивен. К примеру, твой секретарь, например, могла войти, когда ты обнимал меня. Представляешь, что бы Линда подумала, а потом пересказала твоим сотрудникам.
— Ты действительно хочешь вернуть Ричарда? — Стивен оставил ее тираду без ответа.
— Я уже ни в чем не уверена, — вздохнула Николь. Она действительно не знала, сможет ли даже ради детей жить с человеком, предавшим ее…
— Может, мне повлиять на него?
— Как? — безнадежно спросила Николь. Свидание с соперницей убило в ней всякую надежду на восстановление семьи.
— Я все же начальник твоего мужа. А многие считают меня завидной партией. Мисс Хорнклиф, к примеру, — с сарказмом сказал Крессуэлл.
— Ну а я здесь при чем? — искренне удивилась Николь.
— Часто люди не ценят то, что имеют, — объяснил Стивен. — Пока кто-нибудь не попытается у них это отнять, тем более, если этот кто-нибудь выше по положению. Допустим, я поухаживаю за тобой, а если нас увидят вместе, то Ричард может приревновать тебя, — не моргнув глазом, сказал Стивен. — И в один прекрасный момент твой муж снова вернется к тебе и детям.
— Если ты думаешь, что я стану твоей любовницей… — начала гневно Николь. Неужели Стивен мог предложить ей подобное. Ведь он прекрасно знает, что интриги не в ее характере.
— Я вовсе не собираюсь затаскивать тебя к себе в постель, — искренне заверил возмущенную собеседницу Крессуэлл. — Мы просто проведем какое-то время вместе. Мы же когда-то были друзьями, Ники, — с двусмысленной улыбкой напомнил Стив.
Ее озадачила эта улыбка. Теперь у нее не оставалось сомнений в том, что Стивен намекал на то, как они занимались любовью, — слишком уж явно демонстрировал он свои чувства. Николь не могла согласиться на его предложение по той простой причине, что внезапно поняла — она и сама испытывает к Стивену то же чувство, что и в семнадцать лет. Она боялась совершенно запутаться… И ради чего?
— Я не хочу вызывать ревность Ричарда, — дрожащим голосом произнесла Николь. — Если муж потеряет веру в мою честность… Неужели ты не понимаешь, что это только усложнит дело? Но если я останусь верной ему…
Улыбка сошла с лица Крессуэлла, сменившись выражением неприкрытой злобы.
— Он тебя не заслуживает, — рявкнул он.
— А ты заслуживаешь? — вырвалось у Николь. — Может, вспомнишь о женщинах, что наверняка были в твоей жизни, Стив? Как же твои отношения с ними? Почему все они закончились? Ты так же собирался поступить и с Барбарой?
— Нет, — прервал ее горячую речь Стивен. Николь с удивлением заметила, как краска стыда залила его лицо. — Я бы даже не прикоснулся к Барбаре. Я просто хотел узнать, что тебе нужно, Николь, — заверил он ее.
— Ладно, оставим Барбару, но что стало со всеми твоими спутницами жизни? — настаивала она, поскольку очень хотела узнать, как Стивен обходился с теми женщинами, с которыми хоть раз, как и с ней, занимался любовью. — Ни за что не поверю, что у тебя никого не было все эти годы.
— Разумеется, были. Никто, наверное, не хочет провести жизнь в одиночестве, — рассердился Крессуэлл. — Да, я пытался найти некий идеал, но каждый раз моей любовнице чего-то не хватало.
— И ты вычеркивал их одну за другой из своей жизни? — Николь больно было говорить на эту тему. Но ее мучило любопытство, так ли Стивен поступал с другими, как с ней.
— Нет. Мы расставались друзьями.
А меня ты вычеркнул из своей жизни, Стив. И я никогда не смогу стать твоим другом, про себя решила Николь, весьма задетая тем, что с ней он обошелся хуже, чем с другими своими женщинами: после той роковой ночи он о ней и не вспомнил.
— Прошу тебя, Ники. — Крессуэлл шагнул ей навстречу и протянул руку.
— Не подходи ко мне, Стивен, — предупредила его Николь. — И не прикасайся ко мне. Никогда.
— Я хочу помочь тебе. Я…
— Нет! Может, я все еще желанна для тебя. Это большой комплимент в мой адрес. Именно желанна. Вот и все. Тебя привлекает только секс. Тебе неизвестно значение таких слов, как любовь, верность…
— Неправда! — страстно вскричал обиженный Стивен. — Я не виноват, что женщина, которую я люблю, вышла замуж за другого и подарила детей ему, а не мне.
Казалось, сердце ее остановилось, мысли спутались, а перед глазами поплыл туман. Как этот человек смеет упрекать ее! Праведный гнев стиснул горло, и она злобно посмотрела в глаза Крессуэллу.
— Я ждала тебя годы и была полна веры и надежды, что ты наконец вернешься, но постепенно осознала, что я никогда ничего для тебя не значила. Годы, Стивен! Прошли годы, прежде чем я вышла замуж за Ричарда Френсиса, который дал мне то, чего не дал ты.
Крессуэлл замер. Вероятно, ему нечего было возразить, нечего противопоставить очевидным фактам. Она победила. С полным сознанием собственной правоты Николь взяла со стула сумочку, бросила презрительный взгляд на предмет своей первой наивной любви и направилась к выходу.
— Подожди, Николь! Ради бога! Я ничего не понимаю.
Резко обернувшись у двери, Николь выкрикнула:
— Лжец! Обманщик! Вот ты кто! — И вышла, хлопнув дверью. Следует точно так же поступить и с Ричардом. Ей не нужны мужчины, которым нельзя доверять.
Но что будет с детьми?
Может, надо забыть о гордости и подумать прежде всего об их интересах? Как объяснить им, что произошло? Какие найти слова, чтобы не причинить боль и не разрушить их первые радостные представления о мире?
От этих вопросов Николь почувствовала себя совершенно беспомощной. Ведь сначала она подумала, что в лице Крессуэлла она обрела поддержку, а теперь оказалось, что и он такой же, как и все остальные.
И зачем только они заговорили о прошлом? Того, что случилось, уже не исправить, время нельзя повернуть вспять. Но, с другой стороны, невозможно ничего забыть, просто записав все хорошее в графу «воспоминания», а плохое — в графу «забытое». Сколько еще лет былое будет преследовать и мучить ее?
Николь плохо помнила, как добралась до дома, — тревожные мысли полностью поглотили ее сознание и отгородили от окружающего мира. И только потом она осознала, насколько опасно водить машину в таком состоянии. Впервые в жизни она не поехала сама за детьми, а попросила свою соседку Джессику, чтобы та привезла ее троицу из школы, когда будет забирать своего сына.
Джессика удивилась, но с готовностью согласилась выполнить просьбу.
Дети вернулись из школы бодрые и ничуть не уставшие, чего нельзя было сказать об их матери. Николь уже смертельно устала, а день все не кончался. Ей предстоит еще по меньшей мере шесть часов работы, включая поход в магазин, приготовление ужина, вечернее купание детей и их укладывание. Вдобавок надо помочь детям сделать уроки, помолиться с ними перед сном, проследить, чтобы они тщательно вычистили зубы, прочесть сказку на ночь, пожелать спокойной ночи, подоткнуть каждому одеяло. Но измученная Николь благословляла свою занятость, которая позволяла ей уйти от терзавших ее мыслей об измене мужа и о Стиве. Если вернется домой Ричард, что она скажет ему и как ей оправдать визит к нему на работу? И нужно ли скрывать от Стивена Крессуэлла, что Джонни его сын?
Дети, впрочем, как будто сговорились вести себя плохо, не давая матери ни минуты покоя. Впрочем, Николь оправдывала такое поведение своих обычно послушных детей тем, что, вероятно, и они чувствовали трудную ситуацию, возникшую в отношениях родителей, и их нервишки не выдерживали напряжения. Стиснув зубы, Николь решила во что бы то ни стало спокойно продержаться до вечера. Но, несмотря на благие намерения, долго оставаться спокойной ей не удалось. Джонни стал дразнить Кэтрин и довел сестренку до слез. В своей комнате дети вывалили на пол игрушки, выгребая их из самых дальних ящиков. Причем Николь хорошо понимала, что кому-то придется убирать все это и даже догадывалась кому. Сердитым голосом она велела Джонни помыть руки перед обедом. Мальчик провел в ванной пятнадцать минут и вышел оттуда с такими же грязными руками. К этому времени Николь уже чувствовала, как кровь пульсирует в висках, и ощущала приближение мигрени.
Так или иначе, но день клонился к вечеру. Николь по-прежнему крутилась, как белка в колесе, утешая себя мыслью, что еще немного, и дети улягутся спать. И наконец вялым гуськом они побрели перед сном в ванную.
Вконец обессилевшая Николь присела на кухне. И тут мучившие ее весь день мысли нахлынули вновь. Хорошо, что дети, кажется, еще ничего не подозревают. Пока не следует заранее их расстраивать: вдруг Ричард вернется и признает, что совершил ошибку, бросив семью? А если нет? Что ей тогда делать?



Глава 5


— Мама, а когда придет папа?
Хороший вопрос!
— Я не знаю, Люси, — ответила Николь, как всегда перед сном целуя пятилетнюю дочь. С тех пор как Ричард ушел вчера вечером, объявив о намерении жить с Барбарой Хорнклиф, он не объявлялся.
— Можно, я проснусь, когда придет папа? Я хочу показать ему свой рисунок.
Люси считалась папиной любимицей, возможно, потому, что была первым ребенком Ричарда и очень походила на него. Очаровательное дитя с длинными пепельными волосами, огромными голубыми глазами с надеждой смотрело на Николь.
— Дорогая, я прикреплю рисунок к двери, — предложила Николь. — Папа обязательно увидит его, когда вернется домой. А сейчас тебе пора ложиться спать.
Она мягко поцеловала девочку в лоб. Люси разочарованно вздохнула, а Николь задумалась о том, что будет с малышками без поддержки отца.
Обняв мать за шею, Люси чмокнула ее в щеку.
— Я люблю тебя, мамочка.
Сердце Николь наполнилось нежностью. Может, она все же сумеет вырастить детей без Ричарда? Ведь вокруг столько неполных семей, прекрасно справляющихся с трудностями.
— Я тебя тоже люблю, Люси, — прошептала она девочке на ушко. — Спокойной ночи.
Люси зарылась головенкой в подушку, а мать, с трудом удерживая набегавшие слезы, поправила на ней одеяло. Затем Николь подошла к кроватке Кэтрин, заснувшей еще во время чтения сказки. Хорошо, что именно сегодня ее младшая дочка провела день в школе в малышовой группе, которая занималась два раза в неделю. Кэтрин была слишком сообразительной для своего возраста, поэтому Николь мысленно порадовалась тому, что не пришлось брать дочурку с собой в фирму, где работал Ричард.
На указательный палец Кэтрин была намотана прядь ее длинных каштановых волос, большой палец девочка держала во рту. Очень осторожно мать вытащила пальчик изо рта девчушки и раскрутила прядь волос с другого. Будет ли малышке так же сильно не хватать отца, как и ее сестре?
Конечно, легко надменной Барбаре утверждать, что девочки малы и смогут пережить развод без нежелательных последствий. Этой холодной женщине совершенно все равно, кому она причиняет боль. Вместе с тем, все детские психологи, книги которых читала Николь, в один голос утверждали, что развод родителей сильнее всего влияет на детей именно младшего возраста, когда психика еще не окрепла. Более того, впоследствии, когда они вырастут, им очень трудно будет сохранить свою собственную семью. Знает ли эта женщина, что творит? Больше всего Николь волновала сила ее влияния на Ричарда.
И неужели ее муж без сожаления оставит детей? Вообще-то это на него не похоже. Конечно, он всегда был несколько легкомысленным и все основные заботы об их воспитании уже давно сложил на жену, но все равно в их семье он всегда оставался «лучшим в мире папочкой», что наверняка льстило его самолюбию…
Поймав себя на мысли, что интуитивно повторила оценку ее мужа, данную Стивеном, Николь тяжело вздохнула. Выходя из детской, она еще раз обернулась, чтобы взглянуть на девочек, мирно спавших в своих кроватках, и решила пока ничего им не говорить, ведь Ричард еще может одуматься.
Однако через два дня начнутся зимние каникулы, а через неделю Рождество. У Ричарда не так много времени, чтобы передумать. Совершенно невозможно будет объяснить детям его отсутствие на семейном празднике. Тогда, видимо, все же придется сказать правду.
Тихо прикрыв за собой дверь комнаты, где спали девочки, Николь попыталась собраться с духом перед встречей с Джонни. Мальчику уже исполнилось десять лет, и он ложился спать позже своих сестер. Сегодня за ужином Джонни вел себя так, будто подозревал, что в доме что-то случилось. Мальчик всегда напоминал ей Стивена, а сейчас, видимо, от сегодняшней встречи с Крессуэллом сходство казалось особенно ярким.
Нет, нужно выбросить Стивена из головы и думать о других, более серьезных проблемах. Сегодняшняя встреча может только усложнить ее нынешнюю ситуацию. Но если Стивен не обманывал… Все равно невозможно забыть прошлые обиды. Сейчас ей надо быть сильной, очень сильной, чтобы выстоять и одной справиться с создавшимся положением, спасти свою семью.
В доме стояла тишина. Может, Джонни, читая книгу, заснул над ней? Возможно, тогда ей удастся избежать разговора с сыном и спокойно все обдумать.
Но мальчик сидел на кухне. Перед ним лежала открытая книга, и стоял недопитый стакан молока. Когда Николь вошла, он поднял глаза и посмотрел на нее взглядом Стивена. В эту минуту Джонни показался ей точной его копией.
— Интересная книга? — спросила, наливая себе кофе, Николь.
Ответа не последовало. Взяв в руки чашку, Николь вопросительно взглянула на сына.
— Что происходит, мам? — в свою очередь раздался прямой и серьезный вопрос.
Сердце Николь забилось в испуге, но внешне она осталась спокойной.
— Я уложила девочек спать, — сделала она попытку уклониться от разговора.
— Я спрашиваю о папе, — настаивал Джонни.
Как он догадался? Николь казалось, что пока ей неплохо удавалось все скрывать.
— Что ты имеешь в виду, сынок?
— Я слышал, как ты вчера плакала, — нахмурил брови Джонни. — Не знал, что делать. Думал, папа был с тобой, но когда я проснулся, его не было, и сегодня он не пришел.
Мальчик казался озабоченным и не по-детски решительным, и ее глаза вновь наполнились слезами. Джонни только десять, но он уже был готов встать на защиту матери. Он, наверное, целый день волновался, а она, погруженная в переживания, этого упорно не замечала.
Теперь правду скрыть невозможно. Джонни сразу почувствует обман. Но если рассказать ребенку, как все обстоит на самом деле, то он может никогда не простить отца. В душе Николь закипал гнев. Неужели Ричард не понимает, какие последствия для семьи принесет его связь с Барбарой?
— Мам?
Мальчик ждал ответа. Ну что ему сказать? Поставив чашку на стол, Николь заметила растерянность в глазах сына. Сейчас больше всего ей захотелось заплакать. Ну почему от дурных поступков взрослых должны страдать невинные дети?
— Прости, что расстроила вчера тебя плачем, — пробормотала она. — Мы с папой просто поспорили. Ты же знаешь, иногда так бывает.
Джонни понимающе кивнул, но было видно, что объяснение его не удовлетворило.
— Но ты плакала так долго, — возразил мальчик.
Представив себе сына, лежащего в темноте и прислушивающегося к ее всхлипываниям, Николь застыдилась своей слабости. Весь ее мир рушился, казалось, разваливался на части. Но очевидно, он просто стал другим. Уже все в ее жизни и жизни ее детей стало другим, независимо от того, вернется Ричард к ним или нет. Былых отношений уже не вернуть. Как бы там ни было, она обязательно найдет выход из создавшегося положения.
— Все меняется, Джонни, — сказала грустно Николь. — Иногда бывает трудно смириться с переменами.
Лицо мальчика неожиданно приняло упрямое выражение, в глазах сверкнула решимость.
— Папа ушел к другой женщине?
Николь застыла в изумлении.
— Почему ты так решил? — неосознанно сорвалось с ее языка.
Вместо положенного отрицания в ее вопросе выразилось искреннее изумление. Откуда мальчик мог это узнать? Может, подслушал их вчерашний разговор?
— У половины ребят в моем классе родители разведены, — спокойно сказал Джонни. — И вообще, я уже взрослый и кое-что понимаю. Папа приходил домой поздно, уезжал на выходные.
— Это все из-за работы. Он много работает, — машинально воспользовалась Николь объяснениями Ричарда.
— А почему он сейчас не пришел? — продолжал допытываться мальчик.
— Потому что… он хочет быть в другом месте, — ответила беспомощно Николь.
— А он вернется?
— Я не знаю.
Она не сумела солгать сыну, но сказать правду, значило настроить Джонни против отца.
— Сынок, если ты не против, мне бы не хотелось продолжать этот разговор, — робко сказала Николь. — Нам с папой нужно время, чтобы все выяснить. Хорошо?
На минуту мальчик задумался, а потом кивнул.
— Хорошо, мам. Только знай, что я всегда буду на твоей стороне.
— О, Джонни…
Ее голос предательски дрогнул, и, прежде чем Николь успела договорить, мальчик вскочил со стула, подбежал и крепко обнял ее. В его объятии было столько любви, неподдельной заботы и желания защитить мать! Николь погладила волосы сына. Ее сына, ее и Стивена…
— Я не хочу, чтобы ты снова плакала, мама, — всхлипнул Джонни.
— Больше не буду, сынок, — пообещала мать нежно. — Просто вдруг я почувствовала себя очень одинокой. Но ведь на самом деле не одна?
— Нет, у тебя есть я, — уверенно сказал мальчик.
— И я теперь всегда буду помнить об этом. — Душу Николь согрело теплое чувство. — Спасибо за поддержку.
— Не за что.
Какой он уже взрослый! Николь не хотелось разжимать объятий, но в последнее время Джонни не нравилось, когда его ласкали как малыша; сейчас, конечно, другое дело, но все-таки…
— Что ты читаешь? — попыталась она сменить тему.
— Это книга о кроликах, — солидно сказал Джонни. — О том, как они спасаются от наводнений.
Николь улыбнулась.
— Возьми книжку с собой в кровать и почитай еще немного. Только в девять часов выключи свет, как всегда. А я еще посмотрю телевизор.
— Ты будешь в порядке, мам? — забеспокоился Джонни.
— Конечно, — заверила она.
Мальчик взял книгу, пожелал матери спокойной ночи и удалился в свою комнату с сознанием исполненного долга.
Но если бы все было так просто! Налив себе еще кофе, Николь включила телевизор, нашла любимую программу и устроилась в кресле.
Однако она не могла сосредоточиться на увлекательной истории о путешествии по Африке. Она мысленно прокручивала в голове все семь лет своей семейной жизни, вспоминая слова Барбары и Стивена, особенно Стивена, и это несмотря на то, что она твердо решила больше не думать о нем.
Надо сосредоточиться на нынешних проблемах. Нет, ей не нужен муж, способный увлечься другой женщиной. Николь хотелось бы, чтобы муж всегда ставил ее на первое место. Хотя, как вообще-то справедливо сказала Барбара, сама она зачастую отдавала предпочтение детям, но ведь они также и дети Ричарда.
Даже если Ричард вернется к ней, ничто не останется по-прежнему. Так или иначе, ее ждет много трудностей.
В передней послышался шум. Слышно было, как открылась входная дверь и захлопнулась.



Глава 6


Выключив телевизор, Николь вскочила на ноги. Ричард вернулся домой! Что может означать его приход?
Николь взглянула на часы: без двадцати десять. Наверняка он специально пришел тогда, когда дети обычно уже спят. Чтобы не мешали? А может, все же решил признать свою ошибку и ему стыдно перед ними?
Войдя в кухню, Николь опустилась на стул, на котором недавно сидел Джонни, подальше от двери, в которую с минуты на минуту войдет ее муж, человек, предавший ее семью. Непонятно лишь, почему она чувствовала виноватой себя, хотя ведь это Ричард разрушил их брак.
Но больше всего сейчас Николь боялась, что, возможно, муж попытается дотронуться до нее. Он, скорее всего, пришел сразу от Барбары, и ей не выдержать его прикосновений.
С нескрываемым раздражением на лице Ричард вошел в кухню. Сразу стало ясно, что он явился не с повинной.
— Какого черта ты приезжала ко мне на работу?
Разве Ричард не понимает, как нелегко ей было встретиться с его любовницей? Неужели ему не ясно, как много значит для нее семья?
— Я хотела увидеть женщину, которую ты предпочел мне и детям, — ровным голосом ответила Николь.
— Ты пошла к моему боссу!.. — заорал Ричард. — Черт возьми, Николь! В какое положение ты меня ставишь, вмешивая в наши дела Крессуэлла?
Так вот в чем дело! Она опозорила Ричарда в глазах начальника. Потому-то он и пришел. Не из-за нее или детей, а из-за боязни потерять работу или возможность продвижения по службе.
Николь внимательно посмотрела на безупречно выбритое лицо, модную стрижку, белоснежную рубашку, дорогой галстук, двубортный пиджак и отлично выглаженные брюки мужа. Ричарда всегда волновали его внешний вид и репутация. Но раньше Николь и не предполагала, что эти вещи волнуют его больше, чем семья.
— Люси хотела показать тебе свой рисунок, — сказала она, слабо махнув рукой в сторону двери, надеясь тем самым растопить лед в сердце мужа.
Но он едва взглянул на работу дочери.
— Не вмешивай сюда детей. Я хочу знать, что произошло между тобой и Крессуэллом.
Ревность? Неужели Стивен был прав? Николь нахмурилась. Подобная перспектива показалась ей вдруг неприятной.
— Чем вы занимались с ним до и после разговора с Барбарой? — продолжал допрашивать Ричард.
— Мы случайно столкнулись на стоянке, — начала оправдываться Николь. — Крессуэлл знал о вас с Барбарой и догадался, зачем я пришла. Поэтому он предложил воспользоваться своим кабинетом.
— С какой стати?
— Чтобы избежать скандала.
— Барбара говорит, что когда она вошла, Крессуэлл держал тебя за руку и был явно на твоей стороне, — гремел Ричард. — Я — руководитель отдела, а с тобой он встречался только раз. Зачем ему помогать тебе? Скажи мне, зачем?
Николь и сама не знала этого. Возможно, в память о прошлом, или, подобно Барбаре, Стивен использовал ситуацию. Неужели Стивен все еще испытывал к ней какие-то чувства? Если бы только он не бросил ее тогда… Как он мог так поступить!
— С Крессуэллом мы познакомились много лет назад, — тихо ответила она, стараясь заглушить злобу и подозрительность Ричарда. — Мы дружили семьями.
Однако муж разозлился еще сильнее.
— Ты никогда мне этого раньше не говорила, — продолжал он обвинять. — Я работаю у Стивена уже два года, и ни ты, ни он не упомянули, что вы знакомы.
Николь неопределенно пожала плечами.
— Думаю, нам обоим было неприятно об этом вспоминать. Наша дружба закончилась, когда мой брат погиб в машине Стивена, и мои родители во всем обвинили его.
— Он что, и правда был виноват?
Подозрительность в глазах мужа ей не понравилась.
— Нет, — словно оправдываясь, горячо проговорила Николь. — Джек вел машину. А мои родители тогда были слишком убиты горем, чтобы делать разумные выводы. Они считали, что если бы Стивену не подарили спортивную машину, а он не разрешил Джеку сесть за руль, то несчастья бы не произошло.
— В таком случае, это он должен тебя не любить, разве что… Постой-ка, тебе было семнадцать, когда погиб твой брат?
— Да. — Николь не понимала, куда клонит Ричард.
— Я хотел бы уточнить, когда это случилось?
— Под Новый год…
Ее воспоминания сохранили яркость и остроту того момента, когда она узнала о катастрофе: шок, горе и преступное чувство облегчения, что Стивен остался жив. Мало того, он продолжает приносить ей несчастье и поныне. Не следовало ей сегодня занимать его кабинет в личных целях.
С силой Ричард ударил кулаком по столу.
— Так вот кто отец Джонни!
Эти слова звоном отдались в ушах Николь. Посмотрев в разъяренное лицо мужа, она не нашлась, что ответить.
— Ведь Джонни родился в сентябре, — продолжал наступать Ричард. — Как раз через девять месяцев после катастрофы. Все сходится, не так ли? Так вот почему отец Джонни бросил тебя! Твои родители обвинили Крессуэлла в смерти их сына, а тебя отправили к тетке.
Ричард нервно шагал по кухне, ударяя кулаком одной руки в ладонь другой.
— И ты позволила мне работать в фирме отца твоего сына! — в бессильной злобе выкрикнул он.
Оправившись от изумления, вызванного догадками мужа, Николь возразила:
— Но Джонни твой сын, только твой! Ты для него единственный отец. Так что, прошу тебя, замолчи. Это никак не связано с…
— Не связано? — взвился Ричард. — Как ты могла подкинуть мне сына Стивена Крессуэлла?
— Джонни мой ребенок, ты усыновил его и заботился о нем как о своем собственном.
— Но больше я этого делать не буду.
Николь не могла поверить услышанному.
Как он после стольких лет, прожитых вместе, может отказаться от мальчика?
— Как это удобно, Ричард! Может, мне подыскать других отцов и для девочек? — с ненавистью спросила Николь.
— Не вмешивай сюда моих дочерей, — голос Ричарда вновь сорвался на крик. — Все эти годы ты скрывала от меня…
— Все эти годы тебя почему-то не волновало, кто настоящий отец Джонни, — твердо сказала Николь. — Ты поддерживал его и заботился о нем, играл с ним, гордился им, как собственным сыном. Как можно все это забыть? Ответь!
Покраснев, Ричард на минуту отвел взгляд, но чувство вины у него быстро сменилось гневом.
— Ты не имела права скрывать правду, когда узнала, что я собираюсь работать в фирме Крессуэлла.
— Ты очень хотел получить эту должность, Ричард, и я только радовалась за тебя. Если бы я знала, что там ты встретишь Барбару Хорнклиф и бросишь нас ради нее…
— Я не собираюсь бросать Люси и Кэтрин. — По виду Ричарда можно было заключить, что он решил проявить чудеса великодушия.
Хорошо, хоть на это у него хватило совести.
— Так значит, ты бросишь только Джонни? — подводя итоги, спросила Николь. — Очевидно, потому что Барбара терпеть не может мальчиков? Конечно, маленькие девочки будут для нее не столь обременительны. А может, просто ты не хочешь отвечать на щекотливые вопросы, которые уже вполне способен задавать Джонни?
Снова покраснев, Ричард перешел в наступление.
— Так ты не отрицаешь, что твой мальчишка — сын Крессуэлла?
Николь едва сдержалась, чтобы не вцепиться в мужа ногтями.
— Ни перед кем отчитываться я не должна, — выпалила она. — В свое время из лучших побуждений ты усыновил Джонни. А сейчас, обвиняя в чем-то меня, ты просто ищешь повод оправдаться, но я тебя уже не прошу. Никогда!
Упершись в стол руками, Ричард наклонился к жене.
— Посмотри мне прямо в глаза, Николь, и скажи, что вы с Крессуэллом не были любовниками и что Джонни не его сын.
Николь с ненавистью уставилась на мужа. Это подло — использовать ее старую любовную связь для того, чтобы сложить с себя обременительные обязанности!
И все равно Николь не могла солгать. К тому же она испытывала вполне естественное чувство гордости за происхождение сына. Ведь Стивен Крессуэлл добился высокого общественного положения и был боссом Ричарда.
— Стивен не знает, он ничего не знает, — наконец промолвила Николь.
— Может, ему уже пора узнать, — победно заявил Ричард. — Пусть теперь сам заботится о своем сыне.
— Нет, — выдохнула Николь, испугавшись одной мысли об этом.
Но Ричард считал себя на высоте положения.
— Я сам приму решение относительно этого, а в наши отношения с Барбарой больше не вмешивайся, — скомандовал он.
— И ты будешь продолжать работать у Стивена? — недоверчиво спросила Николь.
— Ну, Крессуэлл пока ничего не знает, а ты не хочешь, чтобы он узнал, так что у меня на руках все козыри, и диктовать условия сейчас буду я.
Как он все повернул! С ума сойти можно! Мало того, что Ричард отказался от ни в чем не повинного ребенка, но еще собирался шантажировать ее и Стивена. Какой подлец! Николь не могла примириться с подобным поведением.
— И никогда больше не пытайся унижать Барбару, — распоряжался Ричард. — Оставь нас с ней в покое. Вчера я уже сказал, что тебе и детям отойдет наш дом. Это более чем справедливо.
Приходилось признать этот жест мужа благородным, подумала Николь, но Барбара еще могла заставить Ричарда изменить решение.
— Завтра я встречаюсь с адвокатом, — заявил Ричард. — И не смей запрещать мне видеться с дочерьми.
При мысли о Джонни сердце женщины сжалось. Но что она могла сделать?
— Вот и все, Ричард, так? Все годы, что мы прожили, можно считать неудавшимися?
Чувство вины на мгновение промелькнуло в глазах мужчины.
— Ты не та женщина, которая мне нужна, Николь. Прости, но это правда.
— Ты так не думал, когда женился на мне, — запротестовала Николь. — Или я изменилась?
— Нет, не изменилась, — пришлось признаться Ричарду.
— Тогда объясни, что ты имеешь в виду, — продолжала допытываться Николь. Может, сейчас он скажет что-нибудь о ней такое, чего она в себе не замечала, и она узнает, почему мужчины отказываются от нее. — В чем моя вина?
— Ты была прекрасной женой. — Голос Ричарда стал виноватым. — Просто все получилось не так, как я представлял себе.
— Я не понимаю, — почти взмолилась она.
Он явно чувствовал себя неловко, но все же продолжил:
— Ну, ты отвечала всем моим требованиям: согласилась, что я буду зарабатывать на жизнь, а сама занималась детьми и хозяйством.
— Ты видел во мне просто домохозяйку? — поразилась Николь.
— Да, именно. — Голос Ричарда окреп. — Я хотел, чтобы у моих детей была нормальная семья, какой не было у меня. Ты же знаешь, что мои родители были в разводе. Я очень переживал это.
А теперь ты сам лишаешь своих дочерей семьи, с горечью подумала Николь.
— Плюс ко всему ты по-своему красива, — в утешение заключил Ричард. — Я гордился тем, что ты моя жена.
— Тогда почему ты решил все разрушить? — воскликнула она удивленно.
— Я уже сказал. Все было хорошо, но это не то, что мне нужно.
— А Барбара как раз то, что тебе нужно? — подпустила шпильку Николь.
— Не только Барбара, — возразил он. — Мне нужна свобода, острота ощущений. Я хочу наслаждаться жизнью, а не подстраиваться под придуманный тобой идеал счастливой семьи.
— То есть ты не хочешь принимать на себя никаких обязательств? — уточнила Николь.
— Слишком многого от меня ты требовала, — опять разозлился Ричард. — Я устал, мне все надоело. Тебе ясно?
— Да. Спасибо за объяснение. — Теперь Николь действительно все стало понятно. Она, оказывается, воплотила в себе идеал Ричарда, но он сам не собирался делать ничего для того, чтобы стать ее идеалом. Боже, какой эгоист! — Поэтому ты уходишь и перекладываешь на меня все заботы? — спросила сухо Николь, уже не испытывая никаких чувств к мужу.
— У тебя есть дом. — Ричард равнодушно пожал плечами. — Возможно, ты еще найдешь мне замену. Ты все еще молода и привлекательна.
Можно подумать, что она племенная корова, все еще годная на развод!
Резко повернувшись, Ричард направился к двери. Для него все так легко. И этот уход! Будто она никогда ничего не значила в его жизни.
У Николь появилось вполне законное желание отомстить.
— Может, я вернусь к Крессуэллу, — ядовито заметила она. — Как тебе эта идея?
Ричард остановился. Да, она знала, чем его можно задеть. Он гневно посмотрел на жену.
— Только попробуй, и дома ты не получишь. Я продам его, и у тебя останется половина вырученной суммы.
Николь прикусила язык. Несмотря на уязвленное самолюбие, ей все же не следовало забывать о благополучии детей, а необдуманные угрозы все равно ни к чему хорошему не приведут. В любом случае она не собиралась возвращаться к Стивену.
Довольный эффектом, произведенным своими последними словами, Ричард вышел, оставляя за дверью присмиревшую жену и спящих детей. Николь решила, что больше не будет останавливать Ричарда. Никогда. Он перечеркнул все то хорошее, что было между ними.
Однако ей очень горько было сознавать, что за все семь лет она так и не смогла распознать, что на самом деле представляет собой ее муж. Оказывается, для Ричарда важны только внешние приличия, даже теперь, когда он поступил так непорядочно по отношению к ней и жестоко по отношению к детям, особенно к Джонни. Столько времени она скрывала, кто настоящий отец Джонни, и теперь ее сыну придется расплачиваться за это. Хотя, скорее, это она была обманута, ей не в чем обвинять и упрекать себя. Стивен оставил ее точно так же, как сейчас покинул Ричард.
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Крессуэлл наконец-то оставил попытки сосредоточиться на работе. Мысли о Николь не выходили из головы, и все старания уговорить себя, что он не имеет права вмешиваться в семейную жизнь бывшей подруги, пропали даром. Стивен бесцельно бродил по кабинету и остановился на том же месте, где вчера стояла Николь и смотрела в окно на улицу.
Вчера он рассказал Ричарду о визите его жены, когда тот пришел к нему с отчетом о поездке. Барбара все равно бы, не колеблясь, поведала любовнику историю о встрече с Николь.
Слушая рассказ шефа, Ричард сгорал от стыда, а в его глазах светилась злость, которую он, скорее всего, позже выместит на Николь, подумал Крессуэлл. Наверное, ей предстоит пережить грандиозный скандал.
От ощущения собственного бессилия Стивену хотелось кричать. Как бы помочь ей? Николь не нужна Ричарду. Это очевидно. Неужели она все еще любит мужчину, так бессовестно бросившего семью?
Стоя у окна, Стивен прокручивал в памяти каждую минуту, проведенную с любимой: все сказанные слова, особое напряжение между ними, казалось, витавшее в воздухе, взгляды. Когда он обнял Николь, на мгновение она как будто ответила ему, снова стала близкой, но потом последовал отказ от его помощи, такой резкий и решительный, что у него почти не осталось надежды на ее благосклонность.
Стивен не мог поверить, что семейный конфликт был единственной причиной, заставившей ее оттолкнуть его. Но как бы Николь ни считала, их все еще влекло друг к другу.
«Лжец…»
Это слово до сих пор звучало в ушах Стивена, не оставляя шансов на возобновление прежних отношений. Но почему она так сказала? Если кто-то и лгал, то не он.
Стивен вспомнил, как мать Николь прислала ему фотографию, которая наглядно подтвердила слова ее отца о том, что их дочь больше не хочет иметь с ним ничего общего. На снимке Николь держала на руках ребенка, а рядом с ними с видом счастливого отца семейства восседал неизвестный мужчина. Родители Николь сообщили, что она вышла замуж за достойного человека и родила ребенка, а для Стивена Крессуэлла в жизни их дочери отныне нет места.
Но почему Николь утверждала, что ждала его долгие годы? Стивен невольно поверил в это, глядя в ее полные гнева глаза, когда она обвиняла его, как и мужа, в предательстве и обмане.
Должно быть, тогда, несколько лет назад, Николь сфотографировалась, держа на руках чужого ребенка, а ее родители использовали снимок, чтобы навсегда избавиться от Стивена или, по меньшей мере, причинить ему боль и отомстить за утрату сына. Как будто он недостаточно пережил, потеряв тогда в катастрофе лучшего друга и способность ходить! Но эти люди решили отнять у него и Николь.
Страшная месть… И за что? Джек погиб по своей вине и, мало того, чуть не убил Стивена. Если бы та злосчастная собака не выбежала на дорогу… Закрыв глаза, Стивен попытался избавиться от воспоминаний об аварии, но не смог и, видимо, уже никогда не сможет.
«Лжец…»
А если рассказать о той фотографии Николь? Поверит ли она, что он написал ей письмо? Ведь у него об этом нет никаких доказательств. Еще хорошо, что по крайней мере Николь не винит его в смерти брата. Слабое утешение. Вряд ли одних его заверений будет достаточно, чтобы снять обвинения во лжи.
Неожиданно зазвонил телефон.
Крессуэлл резко обернулся и недовольно взглянул на стол. Он же велел Линде никого с ним не соединять. Глядя на трезвонящий аппарат, Стивен сначала решил было не поднимать трубку, но потом подумал, что наверняка это нечто срочное, поскольку раньше секретарь никогда не нарушала его указаний. Подойдя к столу, Стивен нажал кнопку переговорного устройства.
— В чем дело, Линда?
— К вам посетитель.
— Я же сказал, что никого не буду принимать, — проговорил Крессуэлл недовольным тоном.
— Помните, я вчера приносила кофе и сандвичи… — зачастила Линда.
— Да, ну и что же? — Странно, почему она об этом говорит?
— Мне показалось, что этого посетителя вы обязательно примете…
— Кто это?
— Сын миссис Френсис, Джонни. Он говорит, что по важному вопросу, и не уйдет, пока не встретится с вами.
Зачем сыну Николь понадобилось приходить сюда? Что с ней? Где сейчас Ричард?
— Пропустите его, Линда, — отдал Стивен распоряжение и направился к двери встретить мальчика.
Дверь открылась, и секретарь ввела маленького посетителя, лет восьми-десяти, видимо, высокого для своего возраста. Стивен заинтересованно взглянул на ребенка. У него были черные, как у Николь, волосы, такой же, как у матери, разрез глаз, но не зеленых, а светло-карих. Мальчик был одет в аккуратную школьную форму, в руке он держал портфель.
Прогуливает, усмехнулся про себя Стивен. Его мать, скорее всего, полагает, что он сейчас в школе. В глазах вошедшего не было ни вины, ни страха разоблачения. Мальчик с любопытством разглядывал Стивена.
— Это мистер Крессуэлл, — проворковала Линда. — Мистер Крессуэлл, это сын миссис Френсис. — Секретарша многозначительно взглянула на босса.
Ободряюще улыбнувшись, Стивен протянул руку.
— Как дела, Джонни?
Может, путь к сердцу Николь можно проложить через дружбу с ее сыном?
Мальчик поставил портфель и уверенно подал руку.
— Рад познакомиться с вами, сэр.
На его лице не появилось ответной улыбки. Джонни продолжал детально изучать Стивена.
— Проследите, чтобы нас не прерывали, Линда, — попросил Крессуэлл. — За исключением тех случаев, которые касаются сына миссис Френсис. Спасибо.
Линда вышла, оставив их одних. Внимательно осмотрев кабинет, Джонни спросил:
— Это все ваше?
— Да, — заверил Крессуэлл. — Я сам все спроектировал. Хочешь, я покажу тебе все, что находится в комнате?
В глазах мальчика появился интерес.
— Будьте так добры.
Стивен понял, что ему не сразу придется узнать, зачем Джонни Френсис посетил его кабинет.
Он начал объяснять назначение чертежных инструментов, показывая планы застройки новых кварталов, отвечая на многочисленные вопросы, кстати, выявлявшие острый ум и несомненные способности мальчугана.
— Сколько тебе лет, Джонни? — как бы невзначай спросил Стивен, подводя неожиданного посетителя к масштабным моделям своих проектов.
Вместо ответа Крессуэлл увидел подозрительный взгляд светло-карих глаз и услышал осторожный встречный вопрос:
— А сколько вам?
— Тридцать пять. — Стивен не мог сдержаться от улыбки, вызванной подобной прямотой.
Мальчик нахмурился.
— Так вы старше, чем…
Он не договорил и сосредоточил внимание на моделях.
Таким образом, тема возраста была закрыта, как бы Стивену ни хотелось проверить правдивость слов Николь о том, что она ждала его годы. Тогда Джонни должно быть не больше восьми.
— Я уже видел это. Это проект домов в Саупервуде, — со знанием дела заметил мальчик.
— Верно. Твоей маме вчера он очень понравился, — опять попытался навести разговор на интересующую его тему Стивен.
— Вам нравится моя мама? — Джонни разглядывал другую модель.
Вопрос мог показаться неуместным, но Стивен почти обрадовался ему.
— Да. Мы были хорошими друзьями… давно, — заторопился он с объяснениями. — К сожалению, много лет назад брат твоей мамы погиб в автокатастрофе. Я ехал в одной машине с ним и получил тяжелую травму. Родители отправили меня лечиться, и мы с твоей мамой очень долго не виделись.
Мальчик серьезно задумался.
— Какое лечение? — наконец тоном следователя спросил он.
— У меня были сломаны ноги и порваны связки. Врачи сомневались, что я смогу ходить.
Джонни с удивлением посмотрел на ноги Стивена.
— И как долго вы лечились?
— Полтора года.
— Но теперь вы в порядке? — с подозрением в голосе поинтересовался Джонни.
— В полном, — заверил его Крессуэлл. Джонни повернулся к стеклянной стене.
— Можно, я посмотрю вниз на город?
— Конечно.
Мальчик встал на том самом месте, где вчера стояла его мать и только что — Стивен, а мужчина задумался, насколько близкие отношения у Николь с сыном.
— Отсюда все видно, — с восхищением сказал Джонни.
— К тому же стеклянная стена дает много дневного света.
Оба продолжали старательно избегать обсуждения основной цели визита Джонни.
— А теперь вы с мамой опять друзья?
Этот вопрос застал Стивена врасплох. В чем дело? Может, вчера у Николь был неприятный разговор с Ричардом, который подслушал Джонни? Мужчина решился действовать в открытую.
— Я бы очень хотел вновь подружиться с ней, Джонни, но мне кажется, твоя мама против.
— Почему? — невозмутимо спросил Джонни.
Настоящий допрос!
— Ну, твой отец… — начал неуверенно Стивен.
— Он не мой отец.
Изумление отняло у Крессуэлла дар речи. У Николь внебрачный ребенок? От мужчины с того снимка? Изображение на снимке было нечетким — фотограф стоял слишком далеко.
Но если он отец мальчика, выходит, Николь ждала его после аварии совсем недолго. Разве что она была… изнасилована.
Пока Стивен пытался оправиться от шока, Джонни подошел и, посмотрев на мужчину не по-детски взрослым взглядом, заявил:
— Мне десять лет. — И уточнил: — И я ваш сын.
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Лучше всего заняться обычными делами. Николь начала готовить тесто для рождественского пирога. Независимо от того, будет ли Ричард праздновать с ними Рождество или нет, внешне все должно оставаться по-прежнему. Ради детей она будет вести себя так, будто ничего не случилось.
— Мамочка, дай мне клубнички, пожалуйста, — раздался звонкий детский голосок.
Николь улыбнулась Кэтрин, заелозившей на своем высоком стульчике при виде фруктов, отобранных для украшения пирога.
— Минутку, дорогая, — ласково сказала она дочери. — Сначала я возьму столько, сколько нужно для пирога, а остальное отдам тебе, хорошо?
— Хорошо, — довольно согласилась девочка.
Кэти всегда было так легко угодить, и Николь очень надеялась, что ее маленькой дочке удастся сохранить свою жизнерадостность после ухода отца.
Люси наверняка будет переживать больше всех. Придется ей уделить максимум внимания и заботы. Сегодня утром огорчению девочки из-за отсутствия отца не было предела. Правда, когда малышка расхныкалась, Джонни приказал сестре, чтобы она прекратила вести себя как младенец и собиралась в школу. И как ни странно, Люси сразу послушалась брата. Очевидно, что, как единственный теперь мужчина в семье, мальчик взял на себя обязанности хозяина дома.
Николь вздохнула, ее глаза наполнились слезами. Не следует взваливать свои проблемы на плечи сына. Придется все сказать Люси. И Кэти тоже. Лучше справляться с трудностями всем вместе. Все равно девочки будут чувствовать, что в семье происходит что-то неладное, и станут переживать. В таком случае они не будут знать, с какой бедой им надо бороться.
Положив в тесто нужное количество клубники, Николь отдала пакет с остатками Кэтрин. Теперь надо взвесить смородину, вишню, изюм и орехи.
Привычные домашние заботы отвлекали от грустных мыслей. Немного подумав, Николь решила отложить объяснение с детьми. Завтра заканчивалось школьное полугодие, и ей не хотелось, чтобы Люси расстроенная появилась перед одноклассниками. Будет лучше, если девочка узнает всю правду во время каникул и к началу занятий в школе справится со своими чувствами.
Но как быть с Джонни? Как сказать мальчику, что отец отказывается от него?
В дверь позвонили.
— Мама, я открою, — воскликнула Кэтрин, быстренько слезла со стула и деловито побежала встречать гостя.
Кто же это может быть? Вроде бы Николь никого не ждала.
— Постой, Кэти, — крикнула она вслед дочери. — Тебе надо помыть руки.
Нетерпеливый звонок повторился.
Они быстро вымыли руки, и, взяв Кэти за руку, Николь пошла открывать дверь. По дороге она взглянула на часы: время обеденного перерыва. Интересно, кто это мог прийти к ней в этот час?
Малышка вырвала руку и обогнала мать, но сама открыть не решилась. Распахнув дверь, Николь в изумлении застыла.
Перед ней стоял Стивен Крессуэлл, сжимая руку Джонни как пропуск на вход и изучающе смотрел на Николь. А сын, который сейчас должен быть в школе, сиял от восторга.
— Он знает. Я ему сказал, — с чувством собственной значимости заявил мальчик. — Он поможет тебе, мама.
— Николь, я могу войти? — вежливо спросил Стивен, но было видно, что даже железная решетка не смогла бы удержать его от этого.
— Кто это? — спросила Кэтрин брата.
— Его зовут Стивен Крессуэлл, Кэти, и он мой настоящий отец, — с гордостью ответил Джонни.
Почувствовав головокружение, Николь закрыла глаза. Словно издалека она услышала мужской голос:
— Джонни, посмотри-ка за Кэти. Твоей маме нужно сесть.
Сильные руки поддержали ослабевшую женщину и усадили в ближайшее кресло.
— Наклони-ка голову, Ники. — Голос Стивена казался очень встревоженным.
— Что с ней? — с беспокойством поинтересовался мальчик.
— Легкий обморок, я думаю. Ничего серьезного, — успокоил Стивен. — Она сегодня завтракала?
— Я видел только, как она пила кофе, — пожал плечами Джонни.
— Мама делает рождественский пирог, — вставила Кэтрин.
— Джон, налей маме чашечку кофе и принеси печенья или чего-нибудь еще, — скомандовал Стивен.
— Конечно, — немедленно отозвался мальчик. — Вы позаботитесь о маме?
— Не волнуйся. С мамой все будет в порядке, — произнес уверенный мужской голос.
— Я тоже хочу печенья, Джонни, — попросила малышка.
Подняв голову, Николь открыла глаза и увидела, как дети уходят на кухню, оставляя ее наедине с Крессуэллом.
— Сделай несколько глубоких вдохов и выдохов, Николь, — нежно посоветовал он. — А я закрою дверь.
Но теперь ничто не сможет ее успокоить. Николь знала это. Скорее всего, Джонни услышал их вчерашний разговор с Ричардом и решил действовать самостоятельно, рассказав Стивену всю правду. Мальчик, конечно, хотел сделать как лучше.
Вернувшись, Стивен уселся перед ней на пол и начал согревать ее руки в своих больших теплых ладонях.
— Все в порядке, — с трудом промолвила Николь.
— Прости, но другого способа рассказать тебе, что случилось, просто не было.
В его голосе слышались забота, внимание и… радость. Ведь он только что обрел сына. Да, ее Джонни мог быть предметом гордости любого отца… за исключением Ричарда.
— Джонни не должен был…
— Им руководили лучшие побуждения, Ники, — прервал ее Стивен.
— Но он поступил неправильно, — возражала она.
— Дай мне время, и я докажу, что это не так. — Стивен отыскал взглядом глаза Николь.
— Ричард угрожал, что продаст дом, если я буду встречаться с тобой. Даже если я и захочу, то не могу позволить себе этого.
— Я дам тебе дом, который никто не сможет отнять, — пообещал Стивен. — И оформлю его на твое имя. Ничего не бойся.
От такого предложения трудно отказаться. С какой легкостью он собирался подарить ей дом! — подумала Николь. Но в сердце женщины закралось сомнение. Может, это очередная ложь или просто способ произвести на нее впечатление?
— Почему ты вдруг так заботлив? — подозрительно спросила она.
Стивен, вздохнув, посмотрел ей в глаза.
— Я виноват перед тобой и Джонни.
Возможно, он действительно считал себя виноватым. Николь могла в это поверить. Но по своему печальному опыту она знала, что, когда доходит до дела, материальные блага перевешивают чувства и щедрость растворяется как дым. Ричард уже преподал ей хороший урок.
— Это просто порыв, Стивен, — тихо произнесла она. — А завтра или послезавтра ты уже привыкнешь к мысли, что у тебя есть сын. И тогда эмоции пройдут.
— Это на всю мою жизнь, — так же тихо ответил Стивен.
Так хотелось верить ему, но Николь не могла. Резко выдернув руки из его теплых ладоней, Николь поглубже забилась в кресло, невольно увеличивая расстояние между собой и Стивеном. Уж очень велико было искушение принять его предложение.
— Не раз в жизни я верила посулам и теперь пожинаю плоды доверчивости, — задумчиво сказала Николь скорее для себя, чем для Стивена. — Мне надо учиться стоять на собственных ногах, а не опираться на чью-то поддержку и не рассчитывать на помощь.
Крессуэлл поднялся на ноги и стоял над ней, такой высокий, стройный, крепкий, как скала.
— Подумай о Джонни, Николь, — тихо попросил он.
— А как же другие мои дети? — напомнила она. — Я не позволю двум отцам развести их в разные стороны. Если ты думаешь, что я исключу девочек из нашей жизни из-за твоих планов на будущее Джонни…
— Не нужно никого исключать, — усмехнулся Стивен. — Девочки — твои дети и сестры Джонни, и я хочу, чтобы твоя семья стала моей семьей.
Хотя соблазн был велик и, казалось, решал все ее проблемы, Николь заставила себя быть осторожной. Что будет потом, если Стивену надоест играть в счастливую семью? В конце концов однажды он тоже оставил ее одну с младенцем на руках. Дети не могут перенести такой длинной цепи предательств. Да и она сама тоже.
— То же самое я слышала от Ричарда, когда он усыновлял Джонни, а сейчас, видишь ли, отказывается от приемного сына, потому что так ему удобнее. — Николь с мольбой посмотрела на Стивена. — Пойми! Мы не вещи, которые можно передавать из рук в руки.
— Я не Ричард. Это ты тоже должна понять.
Стивен вообще-то был прав. Он сильнее и увереннее ее мужа и, кажется, надежнее. Николь не сомневалась, что он в состоянии купить им дом. Конечно, чтобы поселиться там вместе с ними. Неужели она до сих пор небезразлична ему? Нет, скорее всего, это произойдет из-за Джонни.
— Ты полагаешь, что вот так просто можно взять и получить меня и мою семью? — задала Николь провокационный вопрос.
— Нет, я думаю, мне придется заслужить эту привилегию, — серьезно ответил мужчина.
— Это будет трудно, Стивен, — предупредила она.
— Я не действую импульсивно, Николь, — спокойно сказал Стивен. — У меня были годы на раздумье о смысле собственной жизни. Мое решение принято не сейчас, а значительно раньше.
Но Николь хорошо помнила, как горячо юный Стивен уверял ее в своей любви много лет назад. За все эти годы женщина могла убедиться, что все слова не имеют значения без подтверждения их действием.
— Ты уверен, что хочешь быть отцом Джонни? — вновь начала она.
— Да, — незамедлительно последовал краткий ответ.
— А ты знаешь, что значит вырастить ребенка — физически, материально и морально?
— Чего бы это мне ни стоило, я справлюсь.
Но его уверения ее опять не убедили. Стивен еще не знает, что такое воспитание ребенка — своего да еще в придачу двух чужих. А благие намерения ценности не имели.
Но может, все-таки стоит ему дать шанс?
— Для начала ты можешь обеспечить сыну материальную поддержку? — испытующе спросила Николь.
— Разумеется, — заверил ее Стивен.
Но голословным обещаниям она теперь верить не будет. Пусть мужчина потратит на нее и детей деньги и закрепит за ней право пользоваться ими, тогда она еще подумает, стоит ли ей впускать его в свою жизнь. А романтические объяснения в любви и клятвы ей вовсе ни к чему.
— Тогда тебе придется открыть счет на имя Джонни, оплачивать расходы на него и обучение. Как только ты это сделаешь, я позволю тебе видеться с ним на законном основании.
— А как насчет тебя самой, Ники?
— Я обойдусь тебе подороже, — криво усмехнулась она. — Видишь ли, меня обманывали уже дважды. Ты должен оформить на мое имя дом, прежде чем я хотя бы начну думать об отношениях с тобой.
Стивен легко выдержал ее твердый взгляд.
— Ты действительно так думаешь, — мягко спросил он, — или это просто месть мне за все то, что тебе пришлось пережить?
Месть? Николь очень не понравилось это его предположение. И она постаралась убедить себя, что ее требованиями руководит не что иное, как здравый смысл. Позволить снова быть обманутой было бы слишком рискованно и для нее, и для детей.
— Называй это как хочешь, — твердо ответила она, решив во что бы то ни стало настаивать на своих условиях. — Моим детям нужна поддержка, и ты мне ее предоставишь, если хочешь вернуть меня. Решай.
— Ники, в тебе говорит обида, — с сочувствием проговорил Стивен.
Сердце Николь невольно сжалось. Но стыдиться ей нечего. Она-то никогда не нарушала обещаний.
— Я не просила тебя приходить сюда, — оскорбилась Николь.
— Верно, — согласился Стивен. — Меня попросил Джонни. Мальчик так волнуется за тебя.
— Я уже большая девочка и со всем справлюсь одна. Я уже однажды это сделала, — напомнила Николь.
Несмотря на свой уверенный вид, она все же испытывала внутреннее смятение от обрушившихся на нее финансовых затруднений. На самом деле ее навыки секретарской работы были основательно подзабыты, а представить себя в каком-либо другом деле Николь пока не могла. Придется пройти курсы повышения квалификации, прежде чем искать работу. Также Николь не знала, как велики будут алименты. Ричард говорил, что встретится с адвокатом. Может, ей тоже надо посоветоваться со специалистом? Необходимо точно знать, каково ее положение.
— Позволь мне все сделать за тебя. — Стивен, казалось, прочитал ее мысли.
Как он мог брать на себя такую обузу, которая и Ричарду-то показалась слишком обременительной?
— Попробуй, Стив, — неуверенно сказала Николь. — Но поверь мне, когда ты лицом к лицу столкнешься с трудностями, ты заговоришь иначе. В любом случае, меня убедят только действия, а не слова, — скептически заявила она.
— Неужели ты не могла сообщить мне, что беременна, Ники? — мягко спросил Стивен.
Этот простой вопрос весьма поколебал ее уверенность в собственной правоте. В глазах Стивена читалась такая боль, что у Николь невольно сжалось сердце.
— Если бы ты только сказала… — продолжал Стивен с сожалением в голосе.
Действительно, ведь он потерял столько лет из жизни сына, не видел, как Джонни рос, как впервые пошел в школу, как участвовал в соревнованиях.
Вдруг Николь ощутила острое чувство вины. Разве Стив один в ответе за происшедшее? Почему она вымещает на нем всю боль за прошлое? И что ей известно о его жизни в годы после аварии?
— Мне было всего семнадцать, и мои родители… — оправдываясь, произнесла она. — Это было ужасно: в нашей семье нельзя было даже произнести твое имя, не то что… А ты не писал мне, не искал меня.
— Я писал, Ники, — тихо перебил Стивен.
Он уже говорил ей это вчера. Вполне вероятно, что так оно и было.
— Ты не понимаешь, Стив, — горячо заговорила Николь. — Все, связанное с тобой, было уничтожено в нашем доме. Я жила как в кошмарном сне. А когда мама узнала, что я беременна, пришлось сказать ей от кого. И она была вне себя от гнева, а я в те годы не могла ей перечить.
— Прости, — промолвил Стивен. — Прости за то, что оставил тебя одну. Я очень сожалею, что тебе пришлось с бедой справляться самой.
Но Николь сомневалась, что кто-либо мог представить себе, как нелегко ей тогда было.
— Они хотели, чтобы я сделала аборт. — Слов уже было не удержать. Наконец-то она может рассказать все, что перенесла, действительно заинтересованному слушателю. — Я отказалась, и меня отправили к тетке. Мне кажется, что забеременевших девушек просто принято отправлять к теткам. Очевидно, так лучше для всех. Я знала, что ты все равно был не в состоянии меня поддержать, и решила не взваливать на твои плечи еще одну заботу и еще больше все усложнять.
— Мои родители помогли бы нам, — пожав плечами, предположил Стивен.
— Тогда мои родители отказались бы от меня, — возразила Николь.
— Разумеется.
— Скоро я поняла, что единственным выходом из создавшегося положения было переждать бурю родительских эмоций и надеяться на твое скорое возвращение. Я ждала… надеялась.
— У меня были веские причины не видеться с тобой, Ники. — Стивен скривился, словно от боли. — Но клянусь, если бы я узнал о ребенке, ничто не помешало бы мне быть с тобой.
Интересно, правда ли это? Сейчас он казался очень искренним. Может, она несправедливо обвиняла его? И еще. О каких таких веских причинах говорит Крессуэлл?
— Я бы дал тебе и ребенку все, что имел, — продолжал он.
С грустью Николь подумала, что уже слишком поздно проверять, как бы все сложилось, отыщи она тогда Стивена.
— Сейчас нет смысла гадать, что было бы, Стив.
— Ты права, — согласился он. — Но мы можем начать все сначала. Итак, тебе нужны доказательства моей преданности? — неожиданно весело спросил Стивен, а его губы расплылись в хитрой улыбке. — Хорошо, я их тебе предоставлю.
Глядя на него, Николь вспомнила, что много лет назад считала его самым красивым и умным человеком на земле. Но нет, она не должна позволять себе снова влюбиться в Стивена: ничего хорошего из этого не выйдет. В своей дальнейшей жизни Николь твердо решила следовать советам рассудка, а не сердца. Хватит, она уже настрадалась от последствий душевных порывов. А тем более теперь у нее дети. Кроме того, Крессуэлл еще не объяснил, почему все эти годы не мог найти ее.
Прервав их объяснения, в комнату вошли Джонни с чашкой кофе и Кэтрин с пакетом печенья.
— Тебе лучше, мама? — заботливо спросил мальчик и поставил чашку на журнальный столик.
— Да, спасибо, Джонни, — растроганно произнесла Николь.
— Это мое любимое печенье. Оно тебе понравится, мамочка, — заверила Кэтрин и уселась на колени к матери, сразу же просунув руку в пакет.
— Спасибо, доченька. — Николь зарылась лицом в душистые кудряшки Кэт.
Отец и сын уселись рядом на диван и внимательно следили за тем, чтобы она действительно выпила кофе и поела. Кэтрин с любопытством изучала Стивена.
Хорошо, что девочка еще маленькая и нормально восприняла знакомство с настоящим отцом Джонни. Кэтрин явно не испытывала ничего, кроме любопытства.
Но как быть с Люси? Николь поспешно положила в рот кусочек печенья, дабы успокоить ревностных наблюдателей. Если можно в сложившейся ситуации рассчитывать на поддержку сына, то на Люси нельзя положиться, поскольку та еще слишком мала, чтобы понимать значение слов «такт» и «сдержанность», кроме того, Люси просто обожает отца.
Стивену нелегко будет завоевать расположение ее старшей дочери.
В задумчивости Николь жевала печенье, запивая его кофе.
— А теперь вы с мамой друзья? — с надеждой в голосе спросил отца Джонни.
Николь закашлялась, чуть не подавившись крошками от печенья.
— Твоей маме нужны доказательства моей преданности, сынок, — спокойно сказал Стивен и привстал, чтобы похлопать Николь по спине. — А для предоставления их мне понадобится время.
— Но ведь ты не собираешься сдаваться? — настаивал мальчик.
— Ничто не заставит меня сдаться, — заверил его Стивен.
— Вот видишь, — многозначительно сказал Джонни сестре.
— Да, — согласилась та, кивая головенкой в сторону Стивена. — Настоящие принцы никогда не сдаются.
— Принцы? — едва не разлив кофе, удивилась Николь.
Девочка в недоумении посмотрела на мать так, будто та не понимает самых простых вещей.
— Джонни сказал, что у нас в семье сейчас все, как в сказке. Злая ведьма забрала папу, и добрый принц будет теперь заботиться о нас, — щебетала Кэтрин. — Он отвезет нас во дворец.
— О Боже! — воскликнула Николь, весьма изумленная ловким приемом, которым ее сын объяснил сестренке происходящее.
— На то, чтобы подтвердить, что дворец действительно будет принадлежать вашей маме, Кэти, уйдет несколько дней, — предупредил Стивен, сразу включившись в игру сына.
— Прекратите, — крикнула Николь, с силой опустив чашку на столик. — Джонни, возьми Кэтрин и отправляйся с ней в другую комнату и оба оставайтесь там, пока я не приду. Мне нужно поговорить наедине с… с твоим отцом. И больше никаких сказок. Это приказ.
Тяжело вздохнув, Джонни встал с дивана и вышел из комнаты, увлекая за собой сестру.
— Спасибо, что назвала меня отцом Джонни, — тепло улыбнувшись, сказал Стивен. — Это так приятно.
— Какое право ты имеешь провоцировать подобные фантазии? — гневно воскликнула Николь.
— Мне очень нравится твоя дочь, — все еще улыбаясь, ответил Стивен, подходя к ней.
— Ты создаешь мне лишние трудности, — продолжала обвинять она.
— Николь, — остановил разгневанную женщину Стивен и обнял ее. — Я хочу, чтобы и у тебя, и у детей все было хорошо, и только ты можешь этому помешать. Прошу тебя, дай нам шанс.
— Ты сам себя обманываешь, — не сдавалась Николь. — Жизнь не сказка, а…
Стивен склонил голову, его взгляд стал загадочным и в то же время таким заботливым. Забыв, что хотела сказать, Николь застыла в его объятиях, ее рот так и остался приоткрытым.
Нежно проведя пальцем по ее губам, Стивен словно зажег огонь в Николь. Затем его рот накрыл ее губы, вызывая яркие воспоминания… первого поцелуя в ту памятную рождественскую ночь.
В юности Николь долго ждала того, чтобы поцеловал ее впервые именно Стивен.
Она так мечтала об этом, стараясь казаться другу своего брата достаточно взрослой. Все получилось так, как ей представлялось, почти идеально — сначала прикосновение, а потом…
Теперь история повторялась: Николь вновь ощутила прикосновение мягких губ и возбуждающее движение его языка. Да что он себе позволяет! Ей уже не семнадцать. Как бы там ни было, сейчас Николь любой ценой захотелось проверить, можно ли вернуть прошлое.
Мягко завершив поцелуй, Стивен поднял голову. Легко провел по ее щеке кончиками пальцев. Его глаза светились нежностью, проникавшей в ее сердце.
— Начнем сначала, Николь, — тихо сказал он.
Нет, это невозможно, говорил Николь здравый смысл. Нельзя соединить свою юность с настоящим положением вещей.
— Мы не сумеем, Стивен, — возразила она.
Крессуэлл ласково улыбнулся.
— Сию минуту ухожу добывать доказательства. — И направился к выходу. Она успела еще сказать ему вдогонку:
— Ты не представляешь, насколько все сложно. Есть еще Люси.
— Буду счастлив с ней познакомиться, — не останавливаясь, проговорил Стивен.
— Она старше Кэтрин. — Тут уж Николь поспешила за ним.
— Джонни уже сказал мне это. Не волнуйся, я справлюсь, — пообещал Крессуэлл, затем хитро улыбнулся. — Я сражусь со всеми драконами, Николь. У меня есть тайное оружие. — И с этими словами покинул дом.
Какое же тайное оружие имел в виду Стивен? Или просто пошутил? Вот ей сейчас точно не до шуток.
Николь вновь попыталась трезво оценить ситуацию. Так бы хотелось верить Стивену, но, с другой стороны, после череды неудач она боялась еще одного разочарования. Жизненные трудности уже выработали в ней недоверчивость к людям и развили инстинкт самосохранения.
— Мам, Стивен уже ушел? — В комнату вошел Джонни.
— Да, — устало проговорила она. — Джонни, зачем эта нелепая выдумка о принце? Я хочу, чтобы ты перестал внушать подобные идеи сестрам и рассказывать сказки.
— Хорошо, мам, — с готовностью согласился мальчик.
— Почему ты пропустил уроки?
— Я так переживал за тебя, — покраснел Джонни. — Но теперь нам не о чем волноваться, правда?
— Посмотрим, — осторожно сказала Николь. — Не надо спешить с выводами.
— Ладно. Пойду поиграю с Кэти.
— Отличная идея!
— У тебя все нормально, мам? Может, я могу что-нибудь для тебя сделать?
— Нет, спасибо, я в порядке, — ответила Николь, а про себя добавила: «Если это можно так назвать». Забота сына ее очень порадовала. Похоже, у них в семье появился настоящий маленький мужчина, на которого в случае неудачи можно опереться. Какую мать это не порадует?
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— А как зовут эту ведьму? — в который раз спросила Люси.
Николь тяжело вздохнула. Ее разумные объяснения о том, что происходит в семье, оказались не так популярны, как сказка Джонни. Очевидно, для сознания детей существует только черное и белое, и никогда — серое.
— Ее зовут Барбара Хорнклиф. И я уже говорила тебе, что она никакая не ведьма, — терпеливо объяснила Николь, целуя перед сном старшую дочь.
— Нет, ведьма, потому что забрала папу, — возразила девочка.
— Папа ушел сам, Люси.
— Нет. Она его заколдовала, — вмешалась в их разговор Кэтрин. — Ведьмы все время так делают.
В какой-то степени ее дочери правы, согласилась про себя Николь. Хотя, если быть честной с самой собой, то если не Барбара, так любая другая сделала бы это рано или поздно. Барбара Хорнклиф только ускорила давно начавшийся процесс распада их семьи.
— А мы можем его расколдовать, мам? — с надеждой спросила Люси.
Вот это вопросик! Николь смущенно закашлялась и поправила волосы.
— Боюсь, что нет, дорогая. Правда, папа обещал прийти к вам.
— Когда? На Рождество?
— Не знаю. Возможно.
— Пусть только попробует не прийти! — воинственно воскликнула девочка.
Тут Николь промолчала. Ричард, конечно, виноват, но Барбара слишком сильно влияет на него и вряд ли отпустит свое новое приобретение к детям на Рождество. С другой стороны, не следует и сваливать всю вину только на Барбару.
Николь еще раз поцеловала Люси.
— Спи и не думай об этом, маленькая. Папа нам позвонит. Хорошо?
— Хорошо, мамочка.
Девочка послушно зарылась в подушку. Прежде чем выйти из комнаты, Николь подошла к кроватке Кэтрин. Малышка с головой накрылась одеялом, но как только мать выключила свет, она авторитетно заявила:
— Все равно у нас есть свой принц, Люси.
Джонни, как всегда с раскрытой книгой, ждал мать на кухне.
— Мам, ты очень сердишься на меня? — без предисловий спросил мальчик.
По сути Джонни хотел только помочь ей и не сделал ничего предосудительного, поэтому сердиться на него не за что. Тем более, вполне вероятно, что все получилось к лучшему. Стивен предложил им свою помощь, которая оказалась весьма кстати. Николь улыбнулась.
— Нет, я не сержусь на тебя, дорогой.
Чувствовалось, что радость и внутреннее облегчение сменили напускную серьезность мальчика.
— Отличные цветы, правда? — спросил он и провел мать в гостиную.
Там на журнальном столике стояла великолепная корзина цветов — красных лилий, гвоздик, желтых ромашек. Ее доставили с посыльным из цветочного магазина сразу после возвращения Люси из школы вместе с запиской: «Выше голову. Твой Стивен».
Еще один эпизод добавился к сказке.
Дети очень обрадовались такому прекрасному подарку. А Николь также пришлось признать, что эти цветы подняли ее в собственных глазах. Уже много лет Ричард не дарил ей цветов.
— Да, они очень красивые, Джонни, — нежно сказала Николь сыну.
— Стивен объяснил, почему вы расстались — из-за аварии и все такое… — попытался навести разговор на интересующую его тему Джонни. — Он хочет заботиться о нас, я точно знаю.
— Я тоже так думаю, — согласилась Николь. Впрочем, ей очень хотелось узнать, что значит это «все такое». Любопытно, почему Стивен, при его нынешнем порыве, не пытался найти ее раньше. Не то чтобы это было важно теперь. Но что на самом деле значат эти цветы?
— Тебе больше не надо переживать об отце, мама. Стивен сказал, что он все устроит, — гордо объявил Джонни.
Николь очень хотелось бы надеяться, что вера мальчика во вновь обретенного отца будет оправдана. Но почему сын все еще называет своего вновь обретенного отца Стивеном?
— Мне кажется, это не очень хорошо — называть папу по имени, — строго сказала она.
— Но он сам предложил, — возразил мальчик. — Ему кажется, что так удобнее, если Люси, Кэтрин и я — все будем называть его Стивеном. Иначе девочки запутаются в отцах. Я думаю, это правильно.
Николь приятно удивила забота Стивена о чувствах ее дочерей.
— А как же ты, Джонни? Ты хочешь называть его отцом?
— Нет. — Мальчик пожал плечами и покраснел. — Хотя бы пока. Мне как-то неловко.
Что ж, это вполне объяснимо: слишком уж неожиданный поворот образовался в его маленькой жизни. Тем более, что Джонни так долго считал Ричарда отцом.
— Что ты думаешь о Стивене, сынок? — Этот вопрос вырвался как бы сам собой.
Мальчик широко улыбнулся.
— Он классный и прошел все мои тесты, мам. Именно таким я и хотел бы видеть своего настоящего отца.
Николь невольно улыбнулась, а потом задумалась. Пройдет ли Стивен ее тесты? Осторожность должна быть прежде всего. После печального опыта ее семейной жизни с Ричардом очень трудно без раздумий вновь усесться на волшебный ковер и направиться в чудесную страну любви, веря лишь обещаниям. Нет. Теперь ее не проведешь. Она будет верить только банковским чекам.
На следующее утро в десять часов пришла почта, и среди рождественских открыток оказалось официальное письмо из одного из местных банков, услугами которого, кстати, Ричард не пользовался. Весьма заинтригованная, Николь открыла конверт и нашла в нем извещение, в котором сообщалось, что в любое время она может заехать в банк и подписать бумаги, необходимые для открытия счетов на имя троих ее детей.
Быстрота, с которой Крессуэлл выполнял обещания, поразила Николь. Очевидно, Стивен отправился в банк сразу после того, как ушел от нее. И по дороге еще заглянул в цветочный магазин.
Еще раз, более внимательно, Николь перечитала извещение, чтобы убедиться, что эта бумага не игра ее воображения. Но написанное от повторного чтения не перестало казаться невероятным. Стивен сделал больше, чем она его просила. Он открывает счета на детей! Ну что же, единственный способ проверить, правда ли все это — поездка в банк.
Люси и Джонни пробудут в школе до половины четвертого. Надев синий костюм и нарядив Кэтрин в ее любимое красное платье, Николь отправилась в банк, адрес которого был указан на конверте. Дорога заняла всего пятнадцать минут. Аккуратно припарковав машину рядом с солидным зданием, Николь взяла дочь за руку, вошла в банк и обратилась к администратору:
— Здравствуйте! Меня зовут Николь Френсис. Я приехала уладить это дело. — И протянула письмо.
Ознакомившись с его содержанием, администратор приветливо улыбнулась и сказала:
— Присядьте, пожалуйста, миссис Френсис. Я спрошу менеджера, сможет ли он принять вас сейчас же.
Сидя в обшитой деревянными панелями приемной и с трудом удерживая непоседливую Кэтрин рядом с собой, Николь очень нервничала. Раньше она только один раз встречалась с менеджером банка, когда они с Ричардом брали кредит под залог дома, который выплатили совсем недавно.
Вдруг открылась дверь, и из нее выскочил лысоватый немолодой мужчина в очках и подбежал к Николь.
— Миссис Френсис, очень рад познакомиться с вами. Я Уильям Стадфорд, менеджер этого банка.
Они пожали друг другу руки.
— Это моя дочь Кэтрин, — отрекомендовала Николь.
— Здравствуй, Кэтрин, — воскликнул Стадфорд так радостно, будто ему вручили долгожданный рождественский подарок.
— Здравствуйте, — приветливо ответила девочка, не спуская глаз с блестящей лысины менеджера.
— Пройдемте в мой кабинет, миссис Френсис. Там будет удобнее всего подписывать документы. Кстати, у вас есть при себе удостоверение личности?
— Да.
Мысли путались. Она ведь пришла только для того, чтобы убедиться, что Стивен действительно собирается сделать то, что изложено в банковском извещении.
Кабинет Стадфорда был обставлен по последней моде. Николь и Кэтрин менеджер усадил в кожаные кресла, сам мистер Стадфорд уселся за письменный стол, поверхность которого казалась зеркальной. На столе лежала только одна папка, которую менеджер и открыл.
— Как вам несомненно известно, мистер Крессуэлл открыл счета суммой в сто тысяч долларов каждый на имя Джона, Люси и, конечно, Кэтрин, — сияя белозубой улыбкой, Стадфорд поклонился в сторону Кэтрин.
— Сто… — запнулась Николь. В ее сознании не умещались такие астрономические числа. Должно быть, она ослышалась. — Простите, мистер Стадфорд. Повторите, пожалуйста.
— Мистер Крессуэлл…
И во второй раз Николь услышала то же самое. Стадфорд положил перед ошеломленной посетительницей бумаги и ручку.
— Миссис Френсис. — В его голосе явно прозвучала настойчивость.
— Сначала я должна поговорить с мистером Крессуэллом, — спохватилась Николь. — Я еще не готова подписывать эти документы, — сказала она растерянно.
— Если вам нужно воспользоваться телефоном… — любезно предложил Уильям Стадфорд и пододвинул к ней аппарат.
— Да, пожалуйста. Но… это личный разговор, — предупредила Николь, смутившись, что придется решать финансовые вопросы при постороннем.
— Я вас оставлю, — предупредительно сказал Стадфорд, поднимаясь из-за стола. — Вам будет достаточно десяти минут?
— Да, спасибо.
Как только менеджер вышел, Николь набрала номер Крессуэлла и услышала в трубке голос секретаря Стивена.
— Доброе утро. Офис Стивена Крессуэлла. Чем могу служить?
— Добрый день, миссис Ситон. Это Николь Френсис. Могу я поговорить с мистером Крессуэллом?
— Одну минуту, миссис Френсис, — ответил любезный голос. — Уверена, босс с удовольствием ответит на ваш звонок.
— Николь, что случилось? — От мягкого баритона у Николь невольно екнуло сердце.
— Я звоню из банка, Стивен.
— Надеюсь, Уильям Стадфорд обращается с тобой как положено?
— Не в этом дело, — запротестовала Николь. — Все эти деньги…
— Образование стоит дорого. С годами…
— Стив, я не могу этого принять!
— Это просто страховка на будущее.
— Но триста ты… — Николь прикусила язык, вспомнив, что Кэтрин с ее великолепной памятью впитывает в себя все, как губка. — Это слишком.
— Это только деньги, — успокаивающе произнес Стивен. — Кстати, плюс ко всему я вчера изменил завещание в пользу тебя и детей. Если со мной что-нибудь случится…
— Ради бога! Стив…
— Во всяком случае, ты будешь более уверена во мне, пока мы не поженимся.
— Поженимся?! Я замужем, — напомнила Николь. — Мы с мужем расстались только два с половиной дня тому назад. Бракоразводный процесс закончится в лучшем случае через год. Тем более, я не позволю ни к чему себя принуждать. Послушай! А Ричарду обо всем этом известно?
— Нет, я ему ничего не говорил. Николь, ты хотела доказательств, — мягко ответил Крессуэлл. — Я их тебе предоставлю. Я хочу, чтобы ты ни в чем не нуждалась.
— Не могу обещать, что выйду за тебя, Стив. Я не знаю, — растерялась Николь. — Так много…
— Я не стану тебя торопить, дорогая, даю слово. Я только прошу дать нам шанс.
— Это слишком серьезный шаг, — из последних сил сопротивлялась Николь, но душу постепенно наполняло теплое чувство.
— Нет, очень легкий, Ники. Просто подпиши все, что нужно. — Голос Стивена стал просящим. — Я могу позволить себе обеспечить будущее тебе и детям и собираюсь это сделать. О'кей?
— Это… это сумасшествие.
— Самое приятное сумасшествие в мире, — рассмеялся Стивен. — Ты и дети свободны завтра?
— Да. Разве что… — запнулась Николь.
Завтра суббота. Вероятно, Ричард захочет увидеть девочек.
А может, и не захочет. Он так и не позвонил. Очевидно, ожидает, что дочери будут рады встрече в любой удобный для него момент. Но почему они должны сидеть и ждать, когда соизволит позвонить Ричард? Решил жить отдельно, так пусть себе живет. К тому же Стивен намного внимательнее, чем ее муж… бывший муж.
— Впрочем, неважно, — заявила женщина решительно. — А почему ты спрашиваешь насчет субботы?
— Хочу показать вам дворец, — торжественно сказал Крессуэлл.
— Я серьезно спрашиваю, — возмутилась Николь.
— Ладно, это просто дом, — рассмеялся Стивен. — Но условно мы можем называть его дворцом. Я действительно хочу показать вам его. Если я заеду за вами в десять часов, будет удобно?
Николь невольно улыбнулась. Волшебный ковер набирал скорость, и надо бы спрыгнуть с него, пока не поздно, но любопытство и жажда прекрасного оказались сильнее.
— Да, в десять было бы отлично, — услышала Николь свой голос, который как бы за нее принимал предложение Стивена.
— А теперь сделай то, что скажет Уильям, — предложил Крессуэлл. — Потом можешь ехать домой и наслаждаться уверенностью в завтрашнем дне.
Нет, во всяком случае, что бы ни говорил Стивен, она не станет подписывать бумаги. У Николь на душе оставался неприятный осадок, хотя она сама, возможно, сгоряча и выдвинула условия. Было чувство, что ее покупают. Такой благотворительный жест всегда требует компенсации, которую Николь не в состоянии предоставить Стивену, во всяком случае на данном этапе жизни.
— Самого факта, что ты на самом деле хотел нас поддержать, вполне достаточно, Стив. Я не могу принять от тебя денег, но спасибо за поддержку, — растроганно сказала она.
— Но я хочу дать тебе уверенность в завтрашнем дне, — запротестовал Стивен.
— Очень мило с твоей стороны. Весьма благодарна за это. Кстати, спасибо и за цветы. Они очень красивы.
— Не за что. Так завтра в десять, — напомнил Стивен.
— Мы будем готовы. — Николь повесила трубку.
— Ты разговаривала с принцем, мама? — спросила Кэтрин.
— Да, доченька, — невольно поддержала сказку мать. — Завтра мы едем к нему во дворец.
— Настоящий?
Николь засмеялась и поймала себя на мысли, что уже давно не смеялась так беспечно.
— Не совсем, Кэти. Это дом. Но если дом прекрасный, он кажется дворцом.
— А мне нравится наш принц, мама. Если ты выйдешь за него замуж, ты будешь принцессой.
— Об этом говорить еще рано, доченька. Сначала принцу придется совершить много подвигов.
— Он же сказал, что не сдается, — напомнила малышка.
— Посмотрим. Не будем ничего загадывать.
Кэтрин согласно закивала головкой.
Николь с облегчением вздохнула. С ее младшей дочерью частенько возникали непредвиденные трудности в житейских ситуациях из-за ее поразительной способности все схватывать на лету, а потом рассказывать окружающим в самое неподходящее время.
Когда Уильям Стадфорд вернулся в кабинет, Николь заявила ему:
— Мистер Стадфорд, спасибо за то, что уделили мне время, но сейчас решить я ничего не могу. Мистер Крессуэлл свяжется с вами в ближайшее время по поводу этих счетов.
— О! Спасибо, что пришли, миссис Френсис, — с энтузиазмом воскликнул менеджер и проводил ее и Кэтрин до двери.
Пусть на минуту, но Николь было приятно ощутить себя человеком, имеющим триста тысяч долларов. Правда, на самом деле это было не так.
Может, действительно стоит дать Стивену шанс на сближение с ее семьей? Подумать только, он готов обеспечить и Джонни, и Люси с Кэтрин, а Ричард с такой легкостью отказался от приемного сына, как будто и не было тех лет, в течение которых он заботился о мальчике, как родной отец.
Насколько же Ричард и Стивен разные! Неужели Николь могла поставить их в один ряд? А пока вовсе незачем говорить менеджеру банка, что она и не собирается принимать деньги мистера Крессуэлла. Пусть мистер Стадфорд проводит их с Кэтрин как представителей королевской фамилии до самых дверей машины.



Глава 10


Заканчивая подписывать документы, принесенные его секретарем, Крессуэлл удивился, услышав вопрос Линды.
— Все в порядке?
— Вы имеете в виду бумаги? — уточнил Стивен.
— Нет, с ними нет проблем, — объяснила Линда. — Просто вы все утро хмуритесь. И… миссис Френсис была так взволнована, когда звонила…
Крессуэлл вздохнул, вспомнив, каким беспокойным голосом Николь спрашивала, что известно Ричарду. Может, это был страх потерять последний шанс вернуть мужа?
— Ей сейчас нелегко, — пробормотал он.
Линда одарила начальника своим обычным понимающим взглядом.
— Все слишком запутано, Стивен, и Ричард работает на вас, — задумчиво произнесла секретарша.
— Спасибо, я в курсе, — съязвил босс. — Я как раз прикидываю, что ему бы сказать.
— Будет море крови, — кровожадно прокомментировала Линда.
— Возможно. А может, и нет. В любом случае я хочу оградить Николь от возможных неприятностей, — решительно заключил Крессуэлл.
— И правильно сделаете, — одобрила секретарша.
Крессуэлл улыбнулся.
— От вас вряд ли можно что-нибудь утаить, не так ли, Линда?
— Да уж. У меня глаз наметан, — похвалилась миссис Ситон и сразу же спохватилась, вспомнив о субординации. — Простите за нескромность…
— Продолжайте, — поощрил ее Стивен.
— Это из-за миссис Френсис вы не женаты до сих пор? — высказала свою догадку Линда.
Стивен кивнул. Почему-то в нем поднялось желание поговорить по душам с этой пожилой женщиной с такой смешной прической. Всегда «застегнутому на все пуговицы», ему внезапно захотелось поделиться переживаниями с человеком, который ему симпатизирует и не причинит вреда.
— Я люблю Николь всю жизнь, — признался он. — Сейчас ей очень трудно…
— Вам будет нелегко, — мягко проговорила миссис Ситон.
Крессуэлл нахмурился, вспомнив несчастный вид Николь, ее требования, страхи.
— Я как-нибудь справлюсь, — заверил босс.
— Желаю удачи. Мне понравился Джонни. Он ваш сын?
— Да, — гордо подтвердил Стивен. — А как вы догадались?
— Мальчик, конечно, не ваша точная копия, но у него крессуэлловское выражение лица. А когда он заявил, что готов ждать целый день…
Стивен ухмыльнулся.
— Настойчивость всегда пригодится.
— Надеюсь, она сработает и в вашем случае, — с сочувствием сказала миссис Ситон. — Мальчик на вашей стороне, и это уже хорошо.
— Мне еще предстоит завоевать Люси.
— А кто это? — поинтересовалась Линда.
— Старшая дочь Николь, — с тревогой сказал Стивен. — Я еще не встречался с ней. Мы увидимся завтра в первый раз.
Николь согласилась встретиться с ним в субботу, но не очень уверенно. «Разве что…» — сказала она. Может, надеялась, что позвонит Ричард? А что, если блудный отец захочет вернуться и Николь не сможет отказать ему?
Только через мой труп, подумал Крессуэлл и решил действовать.
— Вызовите ко мне мистера Френсиса, Линда, — распорядился он. — Будет лучше, если я перед выходными поговорю с ним.
— Верно, — одобрила его действия секретарь и направилась к выходу. — Орудия к бою!
Оставшись один, Стивен вновь погрузился в размышления о Николь. Он вспомнил все, что произошло между ними: поцелуй, взгляды, отказ от денег… Она все еще неравнодушна к нему! К тому же, как справедливо заметила Линда, Джонни на его стороне. С Кэтрин не возникнет трудностей, он в этом уверен, но вот Люси… Надо быть предельно внимательным к этой девочке. Николь говорила, что та обожает отца. Но сначала нужно разобраться с Ричардом: уж больно сильно он влияет на жену и на ее чувства.
Услышав стук в дверь, Стивен приготовился к одной из самых важных дипломатических встреч в своей жизни.
— Стивен! Вы вовремя вызвали меня. Я уже собирался идти обедать. Что-то срочное? — начал с показной беспечностью Ричард.
— Срочное и важное, — отозвался Стивен и извинился: — Простите за беспокойство.
— Ну что вы, не стоит, — великодушно отмахнулся Ричард.
— Присаживайтесь, пожалуйста.
Указав на кожаное кресло, Стивен и сам сел не во главе стола, а на соседнее, чтобы не задеть гордость Ричарда и дать подчиненному возможность почувствовать себя на равных с боссом. Крессуэлл собирался объективно представить сложившуюся ситуацию и обрисовать свои намерения выгодными для Френсиса и тем самым окончательно предотвратить возможные нападки на Николь. Если он правильно проведет задуманный им разговор, Ричард не будет стоять на пути в его отношениях с любимой женщиной. Умения манипулировать людьми Крессуэллу было не занимать, а характер Ричарда он уже успел изучить за годы работы. Глядя Ричарду прямо в глаза, Стивен начал так:
— Вчера ко мне приходил ваш сын Джонни. Мальчик сообщил мне, что я его настоящий отец и, предоставив достаточные доказательства, меня полностью в этом убедил.
Растерянно глядя на босса, Ричард переспросил:
— Джонни приходил сюда?
— Да, — последовал спокойный ответ. — Впоследствии я видел Николь, и она подтвердила слова сына, но была очень удивлена и подавлена тем, что я все знаю, поскольку сама не собиралась мне сообщать об этом.
Некоторое время Френсис молчал, обдумывая ситуацию, а потом спросил:
— А откуда Джонни все узнал?
— Мальчик не сказал мне об этом, а я был настолько поражен, что не догадался спросить, — терпеливо объяснил Стивен.
Наконец пришло время делать ставку на самолюбие Ричарда, как бы неприятно то ни было, но ради Николь…
— Джонни замечательный ребенок, — восхищенно произнес Стивен. — Вы прекрасно его воспитали.
— Это в основном заслуга Николь, — проговорил Ричард, потом спохватился и сухо добавил: — Она хорошая мать.
— Но все же вы поддерживали ее и моего сына в трудную минуту. Не знаю, как вас и благодарить, — рассыпался мелким бесом Стивен. — Николь и я… разошлись под влиянием обстоятельств, в подробности о которых едва ли стоит вдаваться.
— Я понимаю, — поспешно вставил собеседник.
— Однако времена меняются. — Возведя очи горе, Крессуэлл тяжело вздохнул и пожал плечами. — Ваш брак, например, распался именно по этой причине, не так ли?
Залившись краской, Ричард тем не менее гордо подтвердил:
— Разумеется.
— Бывает так, что никто не виноват в распаде семьи, — продолжал заливаться соловьем Стивен. — А в данном случае возникла ситуация, в которой мне надлежит с достоинством принять на себя не выполнявшиеся мною раньше обязанности. Вы слишком долго один мужественно несли эту ответственность, Ричард. И я решил узнать, не будете ли вы возражать, если я возьму на себя расходы по содержанию и воспитанию Джонни.
На лице Ричарда выразились удивление и облегчение.
— Конечно, нет. В конце концов, он ведь ваш сын.
— Благодарю вас, — сердечно сказал Стивен. — Я и так много пропустил в жизни сына и хотел бы попытаться все восполнить.
— Понимаю. Это ужасно, что вы… — Ричард откашлялся, — не знали. Мне и самому об этом стало известно всего пару дней назад, и я, конечно, посчитал необходимым уважить решение Николь сохранить все в секрете.
Да здравствует лицемерие, подумал Стивен, едва сдерживаясь, чтобы не ударить Ричарда за то, как он поступил с Джонни, просто выкинув сына из своей жизни.
— Да, Николь осталась одна с ребенком на руках. И вы ей помогли, — проникновенно сказал Крессуэлл. — Я сожалею, что не поддержал ее в те годы, и теперь хочу искупить вину.
— Что вы имеете в виду? — подозрительно спросил Френсис.
— Брак, если, конечно, Николь согласится, — нанес удар Стивен.
Лицо Ричарда напряглось. Разумеется, ему нисколько не нравилась эта идея — ведь в таком случае его бывшая жена выиграет больше, чем он, уйдя к Барбаре.
Видя замешательство собеседника, Стивен решил схитрить.
— Я бы обязательно женился на Николь, если бы знал, что она ждет ребенка, — осторожно сказал Крессуэлл. — И, несмотря на то, что Джонни уже десять лет, я готов стать ему отцом.
На лице Ричарда появилась неприятная улыбка.
— Очень благородно с вашей стороны. Но — и это между нами — как мужчина мужчине, я советую вам сначала получше узнать Николь. Она слишком требовательна в семейной жизни.
— Я уже давно знаком с Николь, — ровным голосом перебил собеседника Стивен.
— Быть знакомым с ней и жить под одной крышей не одно и то же, — убедительно произнес Френсис.
— Я готов попробовать, — настаивал на своем Стивен.
— Как вам угодно, — пренебрежительно отозвался Ричард.
Руки Стивена непроизвольно сжались в кулаки, но ради Николь он подавил в себе злобу и остался невозмутимым. Пусть лучше Ричард отыграется на нем, чем на беззащитной женщине и детях, но придет день, поклялся Стивен, и Ричарду придется ответить за все.
— Спасибо за совет, Ричард, — как мог любезнее проговорил Крессуэлл. — Так, значит, вы не имеете возражений против нашего союза с Николь?
Тот для приличия задумался и с пафосом заявил:
— Но мои дети — это мои дети.
— Конечно, вы правы, — поспешно согласился Стивен. — Вы хотите добиваться над ними опеки?
— Нет, — смутился Френсис и поспешно пояснил: — Им будет лучше с Николь. Не могу сказать, что она безупречная жена… но безусловно прекрасная мать.
— Ничуть не сомневаюсь.
— Разумеется, я буду платить алименты на Люси и Кэтрин и видеться с ними так часто, как определит суд.
Все должно выглядеть пристойно, цинично заметил про себя Стивен и решил проверить глубину отцовских чувств Ричарда.
— Если Николь выйдет за меня, мне не составит особого труда поддерживать и девочек. Вы ведь заботились о Джонни все эти годы.
— Нет-нет, они мои дочери, — запротестовал тот. — А вы не знали о сыне.
— Просто я чувствую себя вашим должником, — подсластил пилюлю Стивен.
— Не стоит, — запротестовал Ричард. — Как вы уже справедливо заметили, такое иногда случается.
— Да, конечно.
Про себя Стивен подумал, что неудивительно, если со временем алименты и отцовские чувства растают как дым, особенно под влиянием Барбары Хорнклиф. Эта расчетливая женщина без капли материнского инстинкта едва ли спокойно расстанется с деньгами нового мужа.
Николь правильно не доверяла Ричарду. Он явно пытался уйти от ответственности за семью. Непроизвольно Стивен подлил масла в огонь.
— Вы щедрый человек, Ричард. Вы ведь оставляете Николь дом.
— Это для семьи, — поспешно сказал Френсис. — Но если она выйдет замуж, то дом будет продан и сумма, полученная за него, будет поделена между нами. Мы уже обо всем договорились.
— Если Николь согласится принять мое предложение, все так и случится. — Стивену уже было противно разговаривать с Френсисом. Он из последних сил выдерживал любезный тон. — Что касается меня, то я считаю, что вы можете получить всю сумму, но Николь решит сама, брать ли ей свою половину.
Ричард самодовольно улыбался, не скрывая радости от столь выгодного предложения.
— Удачи вам, Стивен. Николь сделала наилучший выбор.
— Благодарю вас, — лицемерно сказал собеседник. — Надеюсь, позднее вы не будете сожалеть о принятых вами решениях. Поэтому я и подумал, что лучше обговорить все заранее.
— Прекрасная мысль, — согласился тот.
— Ладно, не буду вас дольше задерживать, вы торопитесь, — сказал Стивен и протянул руку. Ричард Френсис с готовностью пожал ее.
Сделка совершена. Его подчиненный продал жену и детей с потрохами.
Стивен проводил посетителя до самой двери, страстно желая, чтобы это была их последняя встреча. Но нет. Некоторое время ему придется потерпеть присутствие Ричарда. Потом Крессуэлл задумался о том, как могла его всегда проницательная Николь так ошибиться в выборе мужа, и пришел к выводу, что одинокую мать с ребенком на руках привело к этому желание быть любимой. В памяти Стивена остались обвиняющие слова Николь: он дал мне то, чего не дал ты.
Завтра, подумал Стивен, я попробую все исправить. Необходимо разумно использовать шанс. Он чувствовал себя обязанным возместить Николь каждую минуту волнений и страданий, которые она пережила за эти годы. Он должен сделать все возможное, чтобы вернуть Николь и снова стать для нее единственным мужчиной на свете, которым был когда-то давно.
Прошлое, конечно, изменить нельзя, но можно изменить настоящее, и в его силах обеспечить Николь лучшее будущее.
Стивен улыбнулся. Он готов к трудностям и, как любой принц, к подвигам. Он заберет Николь и детей в свой дворец и будет заботиться о них и оберегать от драконов и ведьм.
Только бы она согласилась стать его женой, позволила бы ему занять место Ричарда, который только что лишний раз показал, что так и не сумел по достоинству оценить Николь.
Стивен докажет любимой женщине, что никогда не подведет ее и не откажется от взятой на себя ответственности за семью, как это сделал Ричард, так лицемерно только что изображавший благородного отца семейства.
Николь должна убедиться, что он действительно достоин ее доверия.
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— Мама, он здесь! — закричал на весь дом Джонни.
У Николь дрогнуло сердце. Еще не было десяти. Хотя Стивен приехал на пять минут раньше, чем обещал, но они все уже были давно готовы. Всю ночь Николь, правда, не могла уснуть, не переставая думать о том, как отреагирует Ричард на ее отношения с его боссом.
Николь услышала, как Джонни побежал встречать отца и открыл входную дверь.
— Пойдем, Люси, — позвала Кэтрин. — Принц приехал. Сейчас он отвезет нас во дворец.
Возможно, она не права, не запрещая Кэтрин верить в сказки брата, подумала Николь.
— Я подожду маму, — послышался осторожный ответ Люси.
Тогда Кэтрин устремилась вслед за Джонни, а ее сестра осталась в кухне.
Взяв с кресла сумку, Николь задержала взгляд на огромном блюде со спелыми вишнями, стоявшем на журнальном столике. Корзинку с ними доставили сегодня рано утром от Стивена. Очевидно, он помнил, что она их обожает. Все это очень трогательно. Цветы, банковские счета на детей, дом, вишня… Как приятно пусть хоть на время снова почувствовать себя желанной.
Повернувшись к старшей дочери, Николь ласково заверила:
— Стивен хороший человек, дорогая, не волнуйся. Он тебе понравится.
— А я ему? — тонким голоском спросила девочка.
— Конечно, он же настоящий принц.
Поймав себя на том, что сама же распространяет сказку сына, Николь решила как можно скорее положить этому конец.
Когда они с Люси вышли на крыльцо, Стивен, Джонни и Кэтрин шли к ним навстречу от машины Стивена.
На Крессуэлле были красная футболка и синие джинсы. Сразу же Николь вспомнилось, как много лет назад он вот так же заезжал за Джеком, чтобы вместе отправиться на футбольную тренировку, а она выбегала навстречу, надеясь упросить мальчишек взять ее с собой.
Как всегда, увидев ее, Стивен улыбнулся. Голоса Джонни и Кэтрин, крепко обхватившие ее ладонь пальцы Люси вернули Николь в настоящее и живо напомнили ей, что прошлое вернуть невозможно.
— Доброе утро, — тепло сказал Стивен, задержав взгляд на маленькой девочке, уцепившейся за руку Николь.
— Это моя дочь Люси, — как можно спокойнее представила Николь.
— Рад познакомиться, Люси, — сказал Стивен и присел на корточки, чтобы сравняться с малышкой в росте. — Какие у тебя прекрасные голубые глаза.
— Как у папы, — потупя глазки, заметила Люси.
— Точно, — восхищенно отозвался Стивен.
— Вы знаете моего папу? — удивилась девочка.
Николь заволновалась. Очевидно, Люси специально сравнивала незнакомца со своим отцом.
Стивен широко улыбнулся.
— Да, я, конечно, знаком с ним. Мы вместе работаем.
— А у меня мамины глаза, зеленые, — вмешалась Кэтрин, желающая, чтобы и на нее обратили внимание.
— Я это заметил. Они у тебя очень красивые, — заверил Стивен.
— А у вас с Джонни одинаковые волосы, — внезапно сказала Люси и погладила Стивена по голове.
Тот засмеялся. Очевидно, лед в их отношениях тронулся.
— Думаю, мы все немножко похожи друг на друга.
Люси согласно кивнула и отпустила руку матери. Николь наконец-то расслабилась. Стивен все же сумел растопить холодок в сердце ее старшей дочери.
Поднявшись на ноги, Крессуэлл спросил:
— Ну, кто умеет плавать?
— Я и мама, а девочки нет, — ответил Джонни.
— А мы разве не во дворец едем? — удивилась Кэтрин.
— Конечно, но во дворце есть пруд.
— Стивен, — предупредила Николь.
— То есть бассейн, — быстро исправился он, но тут же добавил: — Неважно, что кто-то не умеет плавать, у меня есть плот. В любом случае надо взять с собой купальные костюмы. Они у вас есть?
— Да! — закричали дети хором и побежали в дом.
— В зеленом ты неотразима, — тихо заметил Стивен.
Похвала застала Николь врасплох, и она покраснела. Впрочем, комплимент был заслуженным: темно-зеленая льняная юбка и такой же пиджак прекрасно смотрелись с белой легкой блузкой.
— Я думала, мы едем смотреть дом, а при чем тут бассейн? — перевела разговор Николь на более безопасные рельсы.
— Дом принадлежит мне, — спокойно сказал Стивен, — так что мы совершенно свободно можем поплавать. Если дом понравится тебе и детям, он ваш.
Как просто! Николь не знала, что и сказать, и только смотрела в дышащее любовью лицо.
— Я б не хотела отбирать у тебя дом, — попыталась оправдаться она.
— А я хочу, чтобы он был у тебя. — Крессуэлл твердо стоял на своем.
Николь почувствовала себя виноватой от того, что на его предложение о помощи выдвинула столь высокие требования.
— Ты понимаешь, я была в шоке… И мне казалось, что я лишилась всего, что у меня было, и Ричард…
— Я говорил с ним, — успокаивающе сказал Стивен. — Тебе не о чем беспокоиться, дорогая. Френсис не возражает против наших с тобой отношений. Более того, ему выгодно, если ты выйдешь за меня.
— Ты сказал Ричарду, что женишься на мне? — отшатнувшись, сдавленно проговорила Николь.
— Я сообщил ему о своих намерениях, — интонационно официально произнес Стивен, придвинулся к ней поближе и испытующе заглянул в глаза.
— А мое мнение не учитывается? — рассердилась Николь. — Ведь Ричард продаст наш дом.
— Я дам тебе другой, дорогая, — сказал нежно Стивен.
Но ее охватила паника.
— В таком случае я попадаю в полную зависимость от тебя, Стивен, — запротестовала она. — Это слишком трудный шаг. Ты не можешь требовать этого от меня… Мы так долго не виделись… еще дети…
— Мы навсегда связаны через Джонни, — мягко напомнил Крессуэлл.
Это совершенно справедливо. От правды нельзя отмахнуться, обреченно подумала Николь. Да и на Ричарда рассчитывать не приходится. Очевидно, он с готовностью переложил свои обязанности на плечи Стивена. Нет, она-то не позволит считать себя предметом обмена и купли-продажи.
— Я не вещь, Стивен!
— Я тоже так думаю и никогда не перестану думать, — ответил он нежно.
Неужели это правда? Возможно ли, что он любит ее? Страстное желание счастья сдавило грудь Николь.
— А полотенца нужно брать? — послышался голос Джонни.
— Не нужно, — сразу же отозвался Стивен.
Николь опустилась с небес на землю. Надо заставить себя соблюдать предельную осторожность и не таять, словно мороженое на блюдечке, от малейших знаков внимания, чтобы не получилось так же как с Ричардом. Ни она, ни дети не смогут пережить подобную ситуацию второй раз.
— Николь, почему бы тебе не отдохнуть и не насладиться замечательным днем? — тихо предложил Стивен. — Я не буду ни на чем настаивать.
— Обещаешь? — по-детски, совсем как в прежние времена, спросила Николь.
— Зуб даю! — ухмыльнулся он. Неужели Стив тоже помнит, как в детстве она по любому поводу брала с него обещание? Николь снова почувствовала себя девчонкой. Сегодня их первое свидание наедине, без Джека… без Ричарда.
Разрушили иллюзию дети, с визгами вырвавшись из дома и размахивая купальниками. Отправившись в спальню за своими купальными принадлежностями, Николь решила ни за что не поддаваться искушению. Хотя Крессуэлл всегда нравился ей и нравится до сих пор, но это вовсе не значит, что теперь все будет прекрасно.
Николь положила в пакет купальник, расческу и защитный крем. И вновь задумалась.
Если она согласится принять от Стивена дом, ей придется расстаться с независимостью.
Другое дело тот дом, в котором они живут сейчас. Николь справедливо полагала, что по праву заслужила половину от него, вторую половину Ричард должен дочерям, и будет несправедливо, если эта половина достанется ему и Барбаре Хорнклиф.
А впрочем, нечего о них думать, эти люди для нее уже в прошлом. Сейчас надо разобраться в отношениях со Стивеном. Он двигался навстречу будущему слишком быстро. Николь хотела бы, чтобы он сбавил обороты и дал ей время во всем разобраться.
Отказаться от его дома, думала Николь, будет довольно легко: например, можно сказать, что дом не подходит для детей или в нем слишком маленькая кухня, или придраться, например, что вместо ванной есть только душ. Остановить Крессуэлла, когда он хочет добиться какой-либо цели, можно только хитростью. А сейчас Стивен был настроен очень серьезно, как уже показал случай со счетами.
Наконец, восстановив душевное равновесие, Николь вышла из дома и увидела, что дети уже прыгают на заднем сиденье «мерседеса», а Стивен галантно открывает для нее переднюю дверцу. Когда она запирала дверь дома, который делила с Ричардом Френсисом, это простое действие показалось ей фатальным.
Как быстро развиваются события! Еще совсем недавно Николь казалось, что жизнь ее устоялась и вряд ли когда-нибудь существенно изменится, но столько всего произошло буквально в считанные дни, что от перемен голова шла кругом.
Вполне понятно, что Николь осторожничала в отношениях со Стивеном: боялась еще раз все потерять.
Дорога никому не показалась длинной. Дети не умолкали ни на минуту, задавая бесконечные вопросы о «дворце», на которые Стивен едва успевал отвечать.
Казалось, Крессуэлл рассказал им о своем доме практически все, но ни Николь, ни дети и представить себе не могли, что им предстояло увидеть чудо архитектуры. Они застыли от изумления, как только повернули на подъездную дорогу, ведущую к дому.
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Николь была в восторге от дома Стивена!
Расположенный на холме и окруженный рекой, со ступенчатой крышей, он имел форму буквы «П». Нетрудно было догадаться, что Стивен сам спроектировал здание.
— Какой большой! — восхищенно заметил Джонни.
— Дворцы всегда большие, — уверенно заявила Кэтрин.
— Мы в нем не потеряемся? — пугливо спросила Люси.
— Нет, — заверил с улыбкой Стивен. — Как только ты увидишь, как просто он устроен внутри, ты не будешь бояться в нем потеряться.
Они вошли в дом и оказались в холле, обитом панелями из красного дерева. Крессуэлл провел всех в гостиную, выходящую на широкую террасу, откуда открывался прекрасный вид. Ноги Николь утонули в мягком ковровом покрытии. Глаза порадовал огромный камин, перед ним стояли кожаный диван, кресла, журнальный столик и телевизор. Николь невольно представила, как хорошо и уютно в этой комнате долгими зимними вечерами. Направо от гостиной располагалась кухня, снабженная всеми мыслимыми достижениями техники.
— Это центр дома, Люси, — объяснил Стивен. — Куда бы ты не пошла, ты обязательно вернешься сюда. В спальни можно пройти через кухню.
Затем Стивен устроил им экскурсию по «дворцу». В доме было четыре спальни: две отдельные, каждая с ванной комнатой, и две смежные с общей ванной комнатой, в которой имелись и душ, и ванна. В самой большой спальне стоял огромный платяной шкаф, в остальных — стандартные спальные гарнитуры. Рядом со спальнями находился кабинет, а дальше — комната, где стояли стиральная машина, приспособления для глажки и была кладовая.
Бассейн превзошел все их ожидания. Рядом с ним была сауна, а также бар и раздевалка с аккуратно сложенными полотенцами на полках. Вокруг бассейна стояла плетеная мебель, а крыша над ним была сделана из стекла и пропускала яркий солнечный свет. Многочисленные тропические растения создавали экзотическую атмосферу.
Стивен заранее подготовился к визиту детей. На воде плавали спасательные круги, надувные игрушки для девочек, мяч для водного поло… Дети наперегонки побежали переодеваться, но Николь помедлила перед тем, как надеть купальник. Интуитивно женщина испугалась той власти, которую над ней могло возыметь обнаженное тело Стивена. Сначала она не очень комфортно чувствовала себя в шелковом желтом купальнике, но Стивен вел себя настолько естественно, что в конце концов снял ее внутреннее напряжение.
Вода в бассейне была настолько теплой, что, казалось, плаваешь в огромной ванне. Неторопливо двигаясь, Николь постепенно впала в какое-то бездумное блаженство. Теплая голубая вода словно смывала с нее все волнения последних дней. Стивен смешил Люси и Кэтрин, играл с ними и учил их держаться на воде; хорошо плавающий Джонни в шутку дразнил сестер.
— Это просто замечательно, Стив! — с энтузиазмом воскликнула Николь, глядя на дочерей и сына, со смехом игравших в подводную лодку и рыбок, когда, наплававшись, они со Стивом расположились в шезлонгах. — Как тебе пришла в голову идея построить бассейн? Не помню, чтобы ты увлекался плаванием.
Крессуэлл криво улыбнулся.
— Полагаю, это вошло в привычку. Травмы, которые я получил, заставили меня заняться плаванием, чтобы укрепить мышцы ног.
Присмотревшись, Николь заметила на загорелом мускулистом теле мужчины едва различимые шрамы и задумалась о том, сколько операций ему пришлось перенести. Почему-то ей и в голову не приходило, что после той памятной в ее семье аварии Крессуэлл тоже прошел через страдания, физические и моральные.
— Что было в твоем письме, Стив? — спросила Николь, внезапно заинтересовавшись тем посланием, которое он отправил ей одиннадцать лет назад.
Стивен нахмурился.
— Можешь не говорить, если не хочешь, — быстро добавила Николь, вспомнив, что они договаривались начать их отношения с чистого листа.
— Нет. Почему же? Я спрашивал, как твои дела, — медленно произнес Стивен, как бы подбирая слова. Он зачерпнул в ладонь воды и смотрел, как она просачивается сквозь пальцы. — Я знал, каким ударом была для тебя смерть Джека, какая пустота была у тебя в душе. Я беспокоился… о тебе.
Когда Стивен поднял на нее глаза, в которых отражались боль и разочарование тех дней, у Николь на секунду остановилось сердце, и она поняла, что Стивен говорит правду. Он продолжал:
— Еще я беспокоился о том, что в тот Новый год мы никак не предохранялись. Ведь я не планировал то, что случилось между нами. Я не мог устоять перед тобой, Николь. А потом… в своем письме я спрашивал тебя, не ждешь ли ты ребенка, и просил в таком случае срочно связаться со мной.
— А что, если бы я действительно сообщила тебе тогда о Джонни? — спросила она, с опозданием благодаря его в душе за беспокойство о ней.
— Я бы попросил моих родителей переправить тебя ко мне, чтобы мы могли все обсудить.
— Брак не предполагался? — язвительно заметила расстроенная подобным ответом Николь.
— Тогда я не думал, что справедливо привязывать тебя к калеке, — мягко возразил Крессуэлл. — Врачи сказали мне, что я всю жизнь буду прикован к инвалидному креслу.
— О Боже! — воскликнула Николь и отвернулась. Ей стало стыдно за свои незаслуженные обвинения. Больной Стивен все же беспокоился о ее будущем.
— А еще я писал, — монотонно продолжал Стивен, — что тебе надо, как ты хотела, поступить в университет на факультет искусствоведения и встречаться с молодыми людьми, поскольку до моего возвращения могло пройти очень много времени.
— Так вот почему ты написал мне только одно письмо, — тихо заключила Николь. — Ты освободил меня от обязательств по отношению к тебе и угрызений совести.
— Пожалуй. — Видимо, Стивен хотел уже уклониться от этой темы.
Но теперь Николь хотела узнать все до конца.
— Как долго ты не мог ходить?
— Полтора года. Я не согласился с приговором врачей и очень много тренировался, чтобы скорее вернуться к тебе.
— Почему же ты не вернулся?
— Николь… — начал он, все еще сомневаясь, стоит ли рассказывать о письме с фотографией. — Твои родители…
— Продолжай, — попросила она.
— Они прислали мне фотографию, где ты с ребенком на руках, а рядом с вами мужчина, и написали мне, что ты замужем.
Сердце Николь чуть не остановилось. На снимке, который она послала родителям после появления на свет Джонни, был еще и ее двоюродный брат, игравший с малышом, чтобы заставить его улыбнуться в камеру. И ее родители послали эту фотографию тяжело больному человеку. Как ужасно сознание того, что кто-то может так безжалостно распоряжаться чужими судьбами!
Солгал не Стивен, а ее родители. А она десять лет во всем винила только Крессуэлла! Как она была не права. Из глаз Николь невольно брызнули слезы, она готова была умереть от стыда.
— Прости меня, прости, — глухо сказала Николь и стремительно бросившись в воду, поплыла яростно и быстро, стараясь заглушить боль в груди.
Но вот она доплыла до бортика — бежать больше некуда. Голова Стивена показалась из воды совсем рядом.
— Мама выиграла! — закричала Кэтрин.
— Но Стивен стартовал позже, — возразил Джонни.
— Но мама все равно выиграла, — гордо заявила Люси.
Глупо, но Николь тоже испытывала чувство гордости при виде восторга детей, хотя на самом деле она ничего не выиграла, а только много потеряла.
— Это не твоя вина, — негромко сказал Стивен.
В замешательстве Николь взглянула на него, с ее мокрых волос на лицо капала вода, скрывая слезы.
— Но я говорила… я думала…
— Это не твоя вина, а твоих родителей, — успокоил ее Стивен. — И им вряд ли понравится то, что мы снова вместе.
— Родителей уже нет, — хрипло проговорила Николь.
— Как? Давно? — спросил Стивен с сожалением в голосе.
— Когда Люси исполнился один год, мать умерла от горя, так считал отец, а сам он утопил свои печали и печень в бутылке со спиртным год назад.
— Мне очень жаль, — пробормотал Крессуэлл.
— А мне нет. Я рада, что они умерли, — сказала вспыльчиво Николь. — Я бы их никогда не простила. Они не имели права вмешиваться так… так…
— Им было больно, — мягко перебил Стивен. — Понимаешь, некоторые люди не умеют противостоять горю. Забудь об этом. Мы можем все исправить.
— Ты так думаешь? — всхлипывая, спросила Николь. — Правда, мы сможем, Стив?
— Дай нам время, дорогая.
Он говорил так уверенно, что почти рассеял ее сомнения. Если даже Стивен может все простить и забыть…
Сейчас главное — это сохранять спокойствие и веселое настроение, чтобы не волновать детей. После плавания они, кстати, сильно проголодались.
Переодевшись, вся компания отправилась на террасу, где Стивен быстренько поджарил хлеб и мясо и приготовил салаты. На десерт ели мороженое. Совсем как воскресный ленч в счастливом семействе! И даже глаза Люси светились радостью.
Почему-то Николь никак не могла избавиться от мысли, что Крессуэлл должен бы быть отцом не только Джонни, но и девочек, а его слова; «Я не виноват, что женщина, которую я люблю, вышла замуж за другого?» — невозможно стереть из памяти.
А что, если Стивен просто пытается вернуть мечту своей юности? Время покажет.
— Я бы хотела плавать так, как Джонни, — со вздохом сказала Люси.
— Хочешь, я тебя научу? — сразу же предложил Стивен.
— А ты можешь? — Девочка с недоверием посмотрела на высокого мужчину.
— Ну, я же научил твою маму, когда она была маленькой девочкой, — попытался убедить ее Стивен.
— Это правда, мама? — спросил маленький прокурор.
— Правда, Люси, — ответила Николь, и на нее нахлынули воспоминания, как она уже с детства обожала Стивена, который по отношению к надоедливой девочке проявлял всегда больше терпения, чем Джек.
— А ты можешь научить меня уже сегодня? — робко попросила Люси.
— Я, конечно, дам тебе сегодня первый урок, но чтобы плавать как русалка, придется потрудиться.
— У русалок хвосты, — захихикала Люси.
— По-моему, ноги лучше, — усмехнулся Крессуэлл.
После того как совместными усилиями вымыли и вытерли досуха посуду, вся компания, немного отдохнув, вернулась к бассейну. Малышка Кэтрин отчаянно зевала, поскольку для нее как раз наступило время дневного сна. Уложив дочь на диванчик и прикрыв пледом, Николь сама села рядышком в кресло.
Джонни вызвался помогать отцу учить Люси плавать. Они быстро преодолели самый трудный этап — научили девочку держаться на воде.
— Мама, а учить Люси плавать — это подвиг? — прошептала Кэтрин.
Николь тепло улыбнулась маленькой дочке.
— Конечно, Кэти.
— Значит, один подвиг принц уже совершил, — заключила малышка, закрыла глазки и тут же уснула.
Весь день Стивен изо всех сил старался заслужить признание и доверие детей. По окончании урока плавания они посмотрели диснеевский мультфильм «Золушка», а потом отправились ужинать в «Макдоналдс».
Когда вечером они вернулись домой, задачу Стивена по завоеванию доверия детей можно было считать выполненной. Девочки попросили нового друга рассказать им на ночь сказку о том, как мама была маленькой, а Джонни заставил отца от начала до конца просмотреть его альбом с марками.
Так что семейный уик-энд можно было считать полностью удавшимся. Но это всего лишь один день, сказала себе Николь, не желая питать иллюзий. В любом случае старания Стивена заслуживают самой высокой оценки хотя бы потому, что проведенный вместе день отвлек внимание детей от поступка Ричарда.
Так уговаривала себя Николь, чтобы не поддаться тому, чего, как она уже поняла, страстно хотела — соединить свою судьбу с судьбой Крессуэлла. Она мечтала об этом все детство, и оказалось, что больше всего на свете жаждет совместной жизни с ним и сейчас.
А что, если она не оправдает ожиданий Стивена как женщина — так же, как не оправдала ожиданий Ричарда? Ведь вначале и у них с мужем были прекрасные отношения. Но надо все же помнить, насколько различны между собой оба мужчины, одернула себя Николь.
— Джонни попросил пожелать тебе спокойной ночи, — прервал ее размышления голос Стивена. — Я выключил у него свет.
Очнувшись от грез, Николь поблагодарила:
— Спасибо тебе за все, Стив.
— Если хочешь, я пойду, — негромко отозвался он.
— Нет, я… хочешь кофе? — неожиданно для себя самой предложила она, не подумав, насколько разумно оставаться с ним наедине.
— С удовольствием, — улыбнулся Стивен.
От его улыбки у Николь сжалось сердце. Это была та самая улыбка, которую она так любила, за которую в юности пошла бы в огонь и в воду. Но, поймав себя на том, что ее неумолимо влечет к Стивену, Николь решила, что играет с огнем. Надо подождать, подумала она. Нельзя быть замужем одновременно за одним мужчиной и желать другого. Хотя, с другой стороны, размышляла Николь, Ричард сейчас с Барбарой, и поэтому не следует беспокоиться, что подумает он или вообще кто-либо. Разве хоть кто-нибудь беспокоился о ней? Только Стивен.
Николь поднялась, поставила на огонь чайник, и тут зазвонил телефон. Она схватилась за трубку как за соломинку, которая поможет ей избавиться от нелегких размышлений.
— Николь Френсис слушает, — сказала она и жестом пригласила Стивена занять одно из кресел в гостиной.
— Наконец-то ты дома, — раздался в трубке знакомый голос. Недавней радости как не бывало.
Это звонил Ричард…



Глава 13


Невольно, может быть по привычке, у Николь возникло чувство вины за хорошо проведенный уик-энд. Но затем сознание собственной правоты все же взяло верх. Почему она должна чувствовать себя виноватой? Только потому, что провела чудесный день в компании со Стивеном? Но Ричард наверняка не терял времени даром с Барбарой. Она не должна сидеть в субботу с детьми в четырех стенах, ожидая, когда ей соизволит позвонить муж. Теперь все будет по-другому, и каждая их встреча должна происходить с согласия обеих сторон.
— Да, я уже дома, Ричард, — спокойно сказала Николь.
Стивен застыл в дверях в гостиной и молча смотрел на нее. Почему-то Николь в этот момент мысленно сравнила его со львом, всегда готовым защищать свою территорию.
— Полагаю, ты неплохо провела время с Крессуэллом, — язвительно произнес Ричард.
Николь нахмурилась. Нет сомнения, Ричард попытался опустить их отношения со Стивеном до уровня его связи с Барбарой. Ну нет, это ему не удастся!
— О чем ты хотел поговорить со мной? — попыталась она увести мужа в сторону от неприятной темы.
Ричард рассмеялся.
— Нет смысла притворяться, Николь. Мне известно положение дел.
Его тон говорил о желании все опошлить, но Николь твердо знала, что ей стыдиться нечего.
— Зачем ты позвонил? — холодно спросила она.
— Я заезжал навестить девочек сегодня днем, — небрежным тоном произнес Ричард.
Не следует испытывать чувство вины, одернула себя Николь. Ричард должен был предупредить о визите.
— Очень жаль, что ты зря потерял время, — мягко сказала она.
— Совсем не зря, — рассмеялся Ричард в трубку. — Я забрал свои вещи. Теперь спальня в твоем полном распоряжении.
От неожиданности Николь присела. Ноги отказались ее слушаться. Как будто не было совместно прожитых семи лет. Может, это даже лучше, что она не присутствовала при том, как муж забирал вещи.
— Вот оно что, — сказала натянуто Николь. — Спасибо, что предупредил, а то я могла бы принять это за ограбление.
— Только не говори, что ты как раз собиралась позвонить в полицию, — веселился Ричард.
— Нет, я еще не была в нашей… своей спальне, с тех пор как вернулась.
— Занималась детьми? — прозвучал заданный ехидным тоном вопрос.
Ради желания Люси увидеть отца Николь сдержала негодование и как могла спокойно сказала:
— Если хочешь увидеть детей, завтра мы будем дома.
— У меня на завтра другие планы, — быстро отказался от встречи Ричард.
Эгоистичен, как всегда, заметила она про себя, а вслух сказала:
— В следующий раз надо договариваться о встрече заранее, чтобы не получилось так, как сегодня.
— Скоро Рождество, так что я заеду за девочками утром, чтобы они не мешали тебе готовить индейку. — И никакого упоминания о Джонни. Николь немедленно решила пригласить Стивена провести с ними рождественское утро, чтобы мальчик не остался без отца в этот семейный праздник.
— Так значит, ты не останешься на обед?
— Нет. Мы с Барбарой на Рождество снимаем номер в отеле.
Конечно, великолепная Барбара не должна готовить и убирать! Но Николь это уже не волновало. Она сама, будь у нее выбор, предпочла бы провести рождественский вечер дома.
— В котором часу тебя ждать?
— Около одиннадцати, — ответил поспешно Ричард.
Очень хотелось бы ей сказать, чтобы он так себя не утруждал, но она сдержалась ради дочерей.
— Но ты точно приедешь? — уточнила она. — Не хотелось бы разочаровывать девочек.
— Я сказал, что приеду, — капризно протянул Ричард. — Пусть к моему приезду они будут готовы.
Николь вспыхнула. Неужели дети всегда должны ему угождать? Раньше Николь считала, что Ричард заслуживал этого, поскольку один содержал семью, и старалась быть безупречной женой, но теперь, после его ухода из дома…
— Кстати, я забрал стереосистему и свои кассеты.
Ей стало неприятно оттого, что муж распорядился имуществом в ее отсутствие, но потом Николь решила не беспокоиться на этот счет. Только интересно, как он сумел запихнуть все в спортивный автомобиль.
— Еще Барбара взяла несколько понравившихся ей вещей.
У Николь перехватило дыхание, а сердце отчаянно заколотилось.
Барбара? Эта дама приезжала с Ричардом и рылась в ее вещах, чтобы, пока никто не видит, извлечь выгоду из крушения их семьи? Несомненно, каждый из этой парочки прибыл на своей машине, иначе всего было не увезти.
— Ты приводил в мой дом Барбару? — с ужасом проговорила Николь.
Ричард фыркнул.
— А разве Крессуэлл появлялся не в «твоем» доме? — особо подчеркнув слово «твоем», спросил Ричард.
Но это не одно и то же! Совсем не одно и то же.
— Что она взяла? — проигнорировала вопрос Николь.
— Только то, что покупал я. Не все принадлежит тебе, — напомнил Ричард.
— Я имею право на имущество наравне с тобой. Пожалуйста, не забывай об этом, иначе мне придется позвонить в полицию, и Барбару задержат как воровку, — зло проговорила Николь.
Ее всю трясло. Повесив трубку, она почувствовала упадок сил. Она точно не знала, что делать. Может, связаться с адвокатом?
— Николь, — напомнил о себе Стивен. — Я могу что-нибудь сделать для тебя?
Сначала Николь бессмысленно смотрела на него, не понимая, кто этот человек и что здесь делает, а затем побежала в спальню и, открыв дверь, включила свет. В серванте недоставало хрустальных бокалов, старинных фарфоровых фигурок. Нет, только не это! На столике не было лампы, которую Ричард подарил ей на первую годовщину свадьбы. Почему-то эта в общем-то незначительная потеря стала последней каплей, переполнившей чашу ее терпения.
Слезы затуманили глаза Николь, и тут же сильная рука обняла ее за плечи, прижала к широкой крепкой груди.
— За что? — всхлипнула она. — Ведь было так хорошо! Неужели надо все разрушать?
— Да, это несправедливо, — согласился Стивен.
— Он привозил сюда Барбару, — продолжала Николь. — Позволил ей взять лампу, которую подарил, когда я ждала Люси. Как он мог? Как? Выбросил нас из своей жизни, как хлам.
— Я не знаю.
— Родители, когда вы с Джеком разбились, тоже избавились от всего, связанного с тобой. Это было ужасно! Они хотели убить даже воспоминания.
— Но я здесь, Ники, и мы больше никогда не расстанемся.
— О, Стив! — вздохнула она и расплакалась.
Крессуэлл, крепко прижав женщину к себе, гладил ее волосы.
— Прости, что не могу заглушить твою боль.
— Это не твоя вина, — возразила Николь.
— И не твоя, дорогая. Ты всегда старалась сделать как лучше. Не думай, что ты недостойна Ричарда. Это он недостоин тебя.
— Почему мама плачет? — раздался детский голосок.
Джонни! Она ведь обещала ему больше не плакать.
— Из-за лампы. Ее больше нет, — ответил Стивен.
— И стереосистемы тоже, и… Их взял отец? — догадался мальчик.
— Он приезжал сюда с подругой. Наверное, некоторые вещи взяла она, — объяснил мужчина. — Джонни, принеси, пожалуйста, маме платок.
— Сейчас.
Мальчик вернулся почти мгновенно. Стивен протянул Николь платок, чтобы она могла вытереть слезы.
— Джонни, прости меня, сынок, — глухо проговорила Николь. — Можешь идти в кровать, я уже в порядке.
— Мне так не кажется, — возразил решительно Стивен. — Джонни, разбуди, пожалуйста, девочек. Мама слишком расстроена, чтобы оставаться здесь. Мы возвращаемся ко мне домой.
— Нет… нет, я не могу, — беспомощно запротестовала Николь.
— Все нормально, мам. Стивен позаботится о тебе, — успокоил ее сын. — А я разбужу Люси и Кэтрин.
Мальчик побежал в комнату сестер.
— Стивен, — взмолилась Николь.
— Я не могу оставить тебя здесь, — твердо сказал мужчина. — Сейчас куда бы ты не посмотрела, везде увидишь напоминание о крушении семьи. Будет лучше, если поедешь со мной.
— Но…
— Не волнуйся, у тебя будет своя спальня, в которой не побывали Ричард с Барбарой. Твои сумки и ключи на кухне, так?
— Да.
— Пойдем возьмем их.
Стивен не выпускал ее из объятий ни на минуту, очевидно поэтому Николь не могла привести в порядок свои мысли. Молодой женщине казалось, что жизнь ее разлетелась на мелкие кусочки, перепутавшиеся между собой.
Девочки стояли в коридоре и хлопали заспанными глазами.
— Это все злая ведьма, — сказала Люси, как всегда выгораживая отца.
А Кэтрин с испугом спросила Стивена:
— А ведьма может пробраться во дворец?
— Нет, я охраняю ворота, — ответил тот.
— Как хорошо, когда есть отважный принц! Правда, мама?
— Да, — слабо подтвердила Николь, уже не пытаясь делать замечания по поводу вредных сказок.
Крессуэлл полностью принял командование на себя: выключил во всех комнатах свет, запер входную дверь, посадил всех в машину и проследил, чтобы были пристегнуты ремни.
Невидящим взглядом Николь оглядела пустой, темный дом. Взяв ее за руку, Стивен мягко попросил:
— Доверься мне, Ники.
Да, дети правы! Он действительно отважный принц, который пришел на помощь в трудную минуту. Связать свою жизнь не только с ней, но и с ее детьми! Достаточно ли ощущения защищенности, чтобы забыть прошлое и вместе строить будущее?
«Доверься мне», — сказал Стивен.
Но может ли она довериться самой себе? У нее в сознании уже слишком размыты границы между тем, что правильно, и что — нет.
Сейчас она твердо знала только одно — как хорошо держать его руку в своей и ехать с ним туда, где больше ее не коснутся волнения и тревоги, подальше от Ричарда и Барбары и от этого оскверненного дома, который стал свидетелем распада ее семьи и крушения надежд на спокойную обеспеченную жизнь. Николь улыбнулась мыслям и замечталась, почти забыв обо всем. Она даже задремала и проснулась, когда Стивен притормозил у подъезда.
— Добро пожаловать во дворец, то есть в дом, — весело сказал Крессуэлл, помогая сонным детям выбраться из машины. — Надеюсь, навсегда?
— Стивен…
— Знаю, знаю, — скороговоркой проговорил Стивен. — Я не должен торопить события, прости меня.
— Ничего страшного, — успокоила его Николь. — Мы все очень устали за сегодняшний день, и будет лучше, если сразу пойдем спать.
— Конечно, конечно. Я помогу уложить детей и покажу тебе твою спальню.
— Спасибо, Стив, — с чувством сказала Николь. — Спасибо за все.
— Не стоит благодарить меня, — тихо промолвил Стивен. — Ты заслуживаешь большего.
В его словах звучала такая неподдельная искренность, что невольно на глаза Николь навернулись слезы. Взяв за ручки Люси и Кэтрин, она быстро пошла к дому.



Глава 14


Дети уснули моментально. По крайней мере, с этим не было проблем. Малышам вообще легко угодить. Стивен молча постоял, любуясь темноволосыми головками.
Он видел Николь в каждом из детей, даже в Люси, так любящей своего отца и так усердно старавшейся научиться плавать.
Стивену нравилось дарить им любовь и внимание, которых заслуживает каждый ребенок. В свое время Николь этого лишили родители. Смерть Джека вытеснила из их сознания все остальные чувства. А теперь еще предательство Ричарда… Как он мог так низко ставить жену? Хорошо, что сейчас его нет рядом, иначе Стивен наверняка бы не удержался и врезал ему.
Главное, что теперь Николь знает — он никогда не обманывал ее. Может, она наконец поймет, как много значит для него.
Больше всего на свете ему хотелось бы изгнать из жизни любимой боль разочарования и наполнить ее радостью и счастьем.
Крессуэлл подошел к двери спальни и прислушался. Душ уже не работал. Вероятно, уже легла в кровать, надев его длинную хлопчатобумажную футболку. Скорее всего, ей не удастся сразу заснуть, подумал он.
В детстве она пила перед сном горячий шоколад. Возможно, эта привычка ею давно забыта, но Стивен все же пошел на кухню и подогрел шоколад с молоком.
Вернувшись к дверям спальни уже с дымящейся чашкой, Стивен тихо постучал.
— Кто там? — Голос Николь почему-то дрогнул.
— Я принес тебе горячий шоколад, — тихо сказал он.
— Подожди минутку, я зажгу свет.
Если шоколад поможет ей уснуть, то он сам, увидев ее в постели, лишится покоя, вероятнее всего, на всю ночь. До боли, которую все труднее было выносить, Стивен хотел Николь.
— Можешь войти.
Мысленно приказав себе относиться к ней как к маленькой девочке, как к сестре друга, Стивен вошел, оставив дверь открытой, чтобы у нее не возникло подозрений относительно цели его прихода. Когда-то ему пришлось ждать несколько лет, пока юная девушка превратится в женщину. Что ж, он может подождать еще… только, Господи, не так долго!
С растерянным и подавленным видом Николь сидела в постели, прислонившись к спинке кровати. Большая футболка мешком висела на ее миниатюрном теле, распущенные черные волосы обрамляли бледное лицо.
— Ты в порядке? — спросил он.
— Более или менее, — со слабой улыбкой ответила Николь. — Спасибо, Стив. Очень мило с твоей стороны подумать о горячем шоколаде.
— Надеюсь, он поможет тебе уснуть, — сказал, поставив чашку на столик, Стивен. — Может, я могу сделать для тебя что-нибудь еще?
— Как там дети? — махнув рукой, вяло поинтересовалась она.
— Давно спят.
— Ты так хорошо с ними обращался сегодня, — заметила Николь, и ее большие зеленые глаза благодарно засветились. — Спасибо тебе.
— Это было совсем нетрудно… — Дыхание у Стивена почему-то перехватило.
— Стив… — начала неуверенно Николь. — Сядь рядом со мной, пожалуйста, — попросила она и неловко подвинулась, освобождая место.
Ему ничего не оставалось, как выполнить ее просьбу. Подвигаясь, незаметно для себя самой Николь так натянула футболку, что ее грудь четко обозначилась под тонкой тканью. Отведя взгляд, Стивен присел на край кровати с твердым намерением вести себя только по-дружески.
— Возьми меня за руку, — неожиданно произнесла Николь.
Крессуэлл испытующе посмотрел на нее, но ресницы скрывали ее глаза. Губы молодой женщины были слегка приоткрыты, будто в ожидании поцелуя, кожа в свете лампы приобрела матовый оттенок.
Осторожно Стивен заключил ее нежную руку в обе свои.
Хотя ее пульс участился от его прикосновений, когда он нежно погладил ее маленькую ладошку, Николь была совершенно неподвижна, казалось, даже не дышала.
О чем она думала?
— Я хочу, чтобы ты… — попросила смущенно Николь, затем глубоко вздохнула и уже уверенно закончила: — Я хочу, чтобы мы… занялись любовью.
Сердце Стивена на мгновение остановилось и тут же заработало с бешеной скоростью. Николь теперь смотрела прямо на него потемневшими, полными неуверенности глазами.
Но он не хотел, чтобы их близость после стольких лет разлуки стала попыткой что-либо доказать себе, Ричарду, ей или местью. Их соединение должно стать торжеством любви и счастья, оттого что они вновь обрели друг друга, иначе в нем нет никакого смысла.
— Скажи, ты хочешь этого не из-за того, что натворил Френсис? — услышал Стивен собственный голос, почему-то ставший незнакомым и резким. — Если ты пытаешься отомстить…
— Нет, не пытаюсь, Стив.
Увидев искренность в ее взгляде, Стивен обрадовался и одновременно почувствовал угрызения совести. Может, он все испортил? Так или иначе, он бы не смог удержаться от подозрений. Он хотел, чтобы Николь полностью принадлежала ему. Это желание Крессуэлл признавал примитивным и диким, но все же никакие доводы разума не могли его подавить. В подобных вопросах этикет и церемонии приходится отбрасывать. Николь его женщина, и никто третий не смеет встать между ними.
— Стив, я должна знать… — умоляюще начала она, сжав его руку и заглянув ему прямо в глаза.
Только не еще один тест! Он не позволит ей проверять себя подобным образом.
Опустив ее руку на покрывало, Стивен вскочил на ноги. Он больше не выдержит взгляда наполненных болью глаз.
— Ники, у меня тоже есть желания, — сухо объяснил он.
Стив испытывал боль во всем теле, в каждой клеточке. Лучше отойти от нее, иначе ничем хорошим все это не закончится, решил он.
— Стив… — позвала негромко женщина.
— Да, Николь, — еле сдерживаясь откликнулся он. — Я понимаю, тебе больно и страшно, но я могу предложить тебе в определенном смысле только ограниченную помощь.
И Крессуэлл рванулся к двери, которую оставил открытой настежь.
— Так ты не хочешь меня? — раздался позади почти детский голос, заставивший его резко остановиться. Чувства, которые он до этого так тщательно скрывал, вырвались наружу.
— Не хочу тебя?! — Стивен захлопнул дверь и развернулся. — Не хочу тебя?! — повторил он, выделяя каждый слог. — Знаешь ли ты, что я почувствовал, увидев тебя в прошлом году рядом с Ричардом Френсисом? Я даже не осмелился пригласить тебя танцевать, побоявшись, что просто уволоку тебя из зала…
Качая головой, Николь с трудом верила услышанному.
— Я был просто поражен, когда до меня дошли слухи о романе Ричарда и Барбары. Как он мог изменить тебе? — возмущался Крессуэлл. — Но потом я стал по-иному смотреть на вещи.
— Как? — Удивление Николь не знало границ.
— Я так надеялся, что Ричард Френсис уйдет из твоей жизни, а я смогу занять его место. Если тебя это шокирует, извини.
Ничего не отвечая на его тираду, Николь только смотрела расширенными глазами на взволнованного мужчину.
— Я хотел тебя большую часть своей жизни, — продолжил он исповедь. — Но когда мы занимались любовью, наше чувство было обоюдным, и на меньшее я не соглашусь. Так что если ты хочешь проверить свои чувства на мне…
Николь задумалась и, казалось, пыталась разобраться в своих чувствах.
— Так тебе нужен эксперимент? — почти грубо переспросил он. — Хорошо, я дам тебе возможность его провести, — решил Стивен, сорвал с себя футболку и бросил ее на пол. — Я уже обнажился перед тобой в исповеди, осталось это сделать в прямом смысле, и теперь не собираюсь от этого отступать.
Николь не возражала, пока он снимал с себя одежду. Совершенно обнаженный, Стивен стоял перед женщиной со сложенными на груди руками.
— Ты хочешь, чтобы мы занялись любовью? — твердо спросил он. — Тогда иди ко мне, Ники. Докажи, что хочешь меня, хочешь как мужчину, а не как спасение от всех своих тревог и сомнений.
Николь привстала, и Стивен не поверил своим глазам. Дрожь пробежала по всему его телу. Покрывало вмиг было откинуто, обнаженные длинные ноги опустились на пол. Женщина встала, сорвала с себя футболку и отбросила ее в сторону.
При виде ее наготы Стивен напрягся. Теперь, по прошествии многих лет, ее формы стали более округлыми, более мягкими, более женственными. Перед ним стояла женщина, родившая ему сына, кормившая его грудью, соски которой сейчас набухли от возбуждения. Она шла к нему удивительно гордой и уверенной походкой, распрямив плечи, покачивая бедрами, и не на мгновение не отводя взгляда от его обнаженного тела. В зеленых глазах не было ни тени сожаления или сомнения.
— Я хочу тебя, Стив, — прошептала Николь. — Я всегда хотела тебя.
Ее слова растопили лед в его сердце, а ее прикосновения зажгли огнем тело.
Скользнув по груди мужчины, руки Николь сомкнулись на его шее. Крепко прижав ее к себе, Стивен почувствовал, как рухнула стена, так долго разделявшая их. Губами он нашел ее губы, и она ответила на его поцелуй с равной страстью. Но поцелуи не могли даже частично утолить сжигавшее обоих желание.
Его руки опустились ниже и сжали ягодицы женщины, притянув еще ближе; уже полностью готовый, он вошел в нее, и они слились, как когда-то давно, в единое целое.
Николь встала на носочки, чтобы помочь ему сделать сближение полным.
— Подними меня, Стив, — попросила она.
Он выполнил ее просьбу, и Николь, содрогаясь от возбуждения, обхватила ногами его талию.
Не разжимая объятий, Стивен сел на кровать, помогая любимой двигаться, ускоряя ритм и унося ее с собой на вершину блаженства. Ее грудь соблазнительно поднималась и опускалась.
Взяв в рот упругий сосок, Стивен стал ласкать его губами и языком. Николь стонала от наслаждения, отдаваясь ему до конца, без остатка.
Стивен гладил ее грудь, целовал, внимая музыке ее вздохов и стонов, до тех пор пока женщина не издала сдавленный крик и не застыла в сладостной истоме.
Потом он осторожно положил Николь на кровать. Ее бедра все еще вздрагивали. Чтобы продлить ей удовольствие, Стивен положил руку на самое сокровенное место. Непроизвольно вскрикнув, Николь открыла глаза, полные нежной благодарности, и вновь притянула его к себе.
Ведомый страстью, Стивен сдерживался сколько мог, двигаясь в ней все быстрее и резче. Но она выгнулась навстречу ему, принимая с радостью его плоть и приближая последний момент совершенного слияния их тел.
Как хорошо держать ее в объятиях, зная, что все препятствия преодолены, все преграды рухнули. Наконец Николь принадлежит мне, подумал Стивен. Теперь он был уверен в полной взаимности их желаний.
Лежа в его объятиях, Николь осознавала, как ее переполняют чувства невероятного счастья и благодарности судьбе, а также безграничной радости, как луч солнца, пробившийся сквозь темные облака тревог и сомнений.
Стивен!
Это он вновь открыл ей волшебный мир взаимной любви, Как могла она долгих одиннадцать лет жить без него и без этой любви?! Как прекрасно обрести смысл жизни! Какое странное ощущение — чувствовать себя желанной!
Прижавшись к Стивену, Николь положила голову на его широкую грудь и нежно поглаживала пальчиками его красивое мускулистое тело. Он совсем не изменился, остался все тем же Стивеном, ее первой и, как она теперь поняла, единственной любовью.
Он развеял ее страхи и устранил все преграды, разделявшие их в течение стольких лет. Мой принц, победивший всех драконов, подумала Николь со счастливой улыбкой.
— Спасибо тебе за то, что ты у меня есть, — сказала она.
— Ты… ты просто чудо, Ники, — ответил Стивен. — Я и мечтать не смел о подобном.
— А я давно перестала верить в мечты, — призналась Николь. — Прости меня, Стив. Я должна была тебе доверять больше. Я же знала, какой ты на самом деле. Ты простишь меня?
Стивен слегка провел пальцами по изгибу ее спины, вызвав приятную дрожь во всем теле.
— Мне нечего тебе прощать, любимая. Ты так много пережила…
— Ты правда хочешь взять на себя заботу о моей семье? — спросила она, подумав о детях.
— Твоя семья — это моя семья, — просто ответил мужчина. — У тебя замечательные дети, все трое.
Нежность, с которой он говорил, не оставляла сомнений в его искренности.
— Ты беспокоишься, как дети воспримут наши отношения? — осторожно спросил Стивен.
Николь задумалась над этим вопросом и решила, что насчет этого не стоит волноваться. Дети ее поймут. К тому же им будет лучше с приемным отцом, чем вовсе без отца, только понадобится время, чтобы они привыкли к Стивену.
А вот о других вещах действительно стоит серьезно задуматься. Возможно, она совершила ошибку, как говорит Барбара, предпочитая детей Ричарду, но сейчас Николь была полностью уверена, что их любовь со Стивеном благополучно преодолеет все подводные камни семейной жизни.
— Нет, я не беспокоюсь, — уверенно заключила Николь.
— Хорошо, — сразу взял быка за рога Стивен. — А как насчет того, чтобы окончательно переехать сюда, ко мне, завтра?
Она засмеялась и, приподнявшись на локте, заглянула ему в глаза. Сколько в них искреннего желания! Как много времени потеряно… и неизвестно, много ли осталось.
— Так и сделаем, — сказала Николь.
— А ты сможешь вернуться в свой дом и собрать вещи? — пытливо спросил Стивен.
Она кивнула. Этот дом и все, что связано с ним, уже не волновали ее. Что было — то прошло навсегда. Стивен — ее будущее, ее жизнь.
Крессуэлл удовлетворенно улыбнулся.
— Думаю, что надо начинать учить плавать и Кэтрин. Чем скорее девочки научатся плавать, тем лучше. Тогда тебе уж точно не о чем будет беспокоиться.
Сколько бескорыстного внимания и заботы!
— А что могу дать тебе я, Стив?
В глазах мужчины сверкнул огонек желания. Он перевернул Николь на спину и склонился над ней.
— Очень много, — ответил Стивен, целуя ее, и добавил, понизив голос: — Но мне вполне достаточно и того, что ты просто есть, Ники.
И он снова поцеловал ее, страстно и нежно.
Надо будет чем-то непременно отблагодарить его, внезапно подумала Николь, и это должно быть нечто, чего он никак не ожидает. Это будет дар ее любви.



Глава 15


Предрождественская неделя пролетела незаметно.
Дети с радостью переехали во «дворец». Кэтрин посчитала это вполне логичным продолжением сказки. Люси решила, что если отец собрал вещи и уехал из дома, они вправе сделать то же самое. Джонни с трудом дождался начала новой жизни с настоящим отцом.
А Стивен показал себя с лучшей стороны. Кэтрин и Люси он научил плавать и купил девочкам развивающие сообразительность игры, поручив Джонни объяснить что к чему и помочь сестрам.
Все вместе они посетили спектакль «Золушка», показанный приехавшим в город кукольным театром. Дети пришли в восторг от представления, и вспоминали о нем каждый день, смеша Стивена попытками воспроизвести некоторые сцены.
Никто из детей до сих пор не спросил, почему Николь делит спальню со Стивеном. Возможно, они посчитали это нормальным, или же им хотелось, чтобы все у них было как в настоящей семье.
В утро перед Рождеством идиллию нарушил звонок в дверь.
Ричард!
Их переезд к Стивену никак не повлиял на права Ричарда видеться с дочерьми. Из дома Николь забрала только личные вещи свои и детей. Она и Стивен разрешили Ричарду поступить с мебелью на свое усмотрение и выставить на продажу дом, если им с Барбарой он не нужен.
Втайне Николь надеялась, что бывший муж все-таки не придет на Рождество и не испортит своим появлением им праздник. Но он все же как отец девочек имел определенные права.
Прекратив наряжать новых кукол, Люси и Кэтрин посмотрели на мать.
— Это папа? — спросила Люси.
Часы показывали десять тридцать.
— Думаю, да, — подтвердила с ободряющей улыбкой Николь. — Пойдем посмотрим?
— Пойду разберусь с новой игрой, — гордо заявил Джонни. — Ты мне поможешь, Стивен?
— Да. Уверен, она тебе понравится, сынок, — согласился тот, обняв мальчика за плечи, и увел его в кабинет.
Да, такое разделение семьи нельзя назвать нормальным, подумала Николь, но ничего не поделаешь. Взяв за руки девочек, удивленно смотревших вслед Джонни и Стивену, она направилась к двери.
Лица Люси и Кэтрин совсем не выражали радости по поводу предстоящей встречи с отцом. Как бы там ни было, все трое пошли к входной двери и, открыв ее, застыли от удивления.
Ричарда сопровождала Барбара Хорнклиф.
Глядя на них, нельзя было сказать, что эти двое собрались провести время с маленькими детьми. Ричард был одет в строгий синий костюм, а Барбара — в красное платье, едва прикрывавшее ей грудь и живот.
А Николь и девочки с утра оделись в джинсы и футболки с рисунками на тему Рождества. Различие в одежде сразу наводило на мысль об отсутствии общих интересов между двумя компаниями.
— Ну как мои девочки? — спросил нарочито добродушно Ричард, видимо, не собираясь поздравлять с Рождеством бывшую жену.
— Кто это? — спросила Кэтрин, подозрительно оглядев Барбару с ног до головы.
— Неприлично так спрашивать, Кэти, — мягко упрекнула Николь младшую дочку. — Папа тебя познакомит со своей спутницей.
— Это моя подруга Барбара. Мы повезем вас в парк, где есть разные карусели и аттракционы, на которых вы сможете покататься, — сказал, лицемерно улыбаясь, Ричард.
А вы тем временем будете сидеть и нетерпеливо смотреть на часы, подумала Николь. Высоченные каблуки Барбары едва ли подходили для прогулки по парку, да еще с резвыми детьми.
В упор посмотрев на Барбару, простодушная Кэтрин прямо заявила:
— Я никуда не поеду с ведьмой!
— Что? — Ричард едва не задохнулся от ужаса.
Николь едва удержалась от смеха.
— Она меня заколдует, — серьезно пояснила Кэтрин. — Я возвращаюсь во дворец. Там она меня не достанет — принц ее не пустит.
Прежде чем кто-либо успел что-нибудь сообразить, малышка повернулась и побежала в кабинет к Стивену и Джонни.
— Что за черт, Николь? — угрожающе спросил Ричард. — Зачем ты плохо отзывалась о Барбаре в присутствии дочерей?
— Неправда. Ты же знаешь, Кэтрин всегда делает из происходящего собственные выводы, — оправдывалась Николь.
— Ты бы могла ее переубедить, — настаивал Ричард.
— Я пыталась, — сказала Николь, но не слишком старалась, призналась она про себя. В конечном счете, зачем ей защищать Барбару? Эта женщина совсем не заинтересована в детях, впрочем, не скрывает этого так же, как и своего тела.
— Не думал, что ты такая мстительная, — язвительно заметил Ричард.
С трудом Николь придержала язык и не ответила, чтобы не создавать лишних неприятностей.
К счастью, Ричард прекратил ее допрашивать и наклонился к старшей дочери.
— Как поживает моя девочка? Соскучилась по папе?
Люси прижалась к матери.
— Почему ты нас оставил, папа? — смело, с детской непосредственностью спросила она.
Ричард тяжело вздохнул. На такой прием он явно не рассчитывал.
— Это трудно объяснить. Я был не совсем счастлив с твоей мамой, Люси.
— Ты разве больше не любишь маму? — поразилась девочка.
— Мне лучше с Барбарой, — натянуто ответил Ричард. — Поэтому я с ней. Она тебе понравится, как только ты познакомишься с ней поближе.
С удивлением Люси посмотрела на притворно улыбающуюся Барбару, от одного самодовольного вида которой у Николь все переворачивалось внутри. На Люси разлучница тоже явно не произвела хорошего впечатления. Люси перевела взгляд на отца и продолжила свой по-детски наивный допрос:
— И со мной ты был не совсем счастлив, папа?
— Люси… — Ричард залился краской. — Когда ты подрастешь, ты тоже будешь искать себе друга. То, что у меня есть Барбара, еще не значит, что я не люблю свою маленькую дочку. У меня в машине для тебя много подарков.
— А ты привез любимую мамину лампу? Голубую, с кисточками?
— Нет, не привез, — нахмурился Ричард. — Ну ладно, поехали. У нас не так много времени, — торопил Ричард, протягивая дочери руку.
С сомнением взглянув на Барбару, Люси покачала головой и ухватилась за руку матери.
— Я хочу остаться с мамой.
— Люси, твоя мать сказала, что ты хочешь меня видеть, и я отложил все свои дела в это рождественское утро, чтобы приехать к тебе, — возразил строго Ричард.
Но девочка отважно кивнула.
— Спасибо, что приехал, папа, но я не хочу ехать с тобой, — храбро сказала она очень тоненьким голоском.
— Хорошо. Если так, то я отдам подарки чужим детям, — Френсис явно уже был вне себя.
— Ричард, — одернула его Николь. — Ты не должен давить на детей. Тебе не следовало, посещая девочек, в первый же раз брать с собой Барбару.
— И ты это говоришь, когда так открыто живешь с Крессуэллом? — мгновенно нанес ответный удар Ричард. Несомненно, с Николь ему было бороться куда легче, чем с детьми.
В прихожей появился Стивен, ведя за руки Кэтрин и Джонни.
— Какие проблемы? — спросил он, здороваясь с гостями кивком головы.
— Нет, что вы, никаких проблем, — усмехнулся Ричард. — Я только заехал исполнить отцовский долг и уже ухожу. Счастливого вам Рождества, — пожелал он и взял Барбару под руку. — Пойдем, дорогая. Мы уже достаточно времени провели здесь.
— Счастливого Рождества, — пропела Барбара, явно радуясь тому, что дети остаются дома.
Стивен встал рядом с Николь, Джонни обнял за плечи Люси и Кэтрин. Они все наблюдали за тем, как парочка усаживается в машину Барбары.
— Он сказал, что отдаст все наши подарки другим детям, — грустно вздохнула Люси.
— Мне они все равно не нужны, — безапелляционно заявила Кэтрин. — Спорю, ведьма прикасалась к ним.
Она бы выиграла спор, подумала Николь. Скорее всего Ричард переложил заботу о подарках на Барбару, ведь и раньше эту обязанность он всегда перекладывал на Николь, оправдываясь нехваткой времени.
У Николь было такое чувство, что Ричард теперь не скоро снова придет сюда.
— И он не привез мамину любимую лампу, — добавила Люси, сознавая несправедливость всей этой истории.
Машина сорвалась с места и вскоре скрылась из виду.
— У нас есть принц, Люси, — успокоила сестру Кэтрин, явно довольная их окончательным выбором.
— Да, у нас есть принц, — с радостью согласилась девочка.
Они и Джонни получили несчетное количество подарков от Николь и Стивена, который свои подарки купил сам и прятал в багажнике машины, и после их вручения признался со счастливой улыбкой:
— Никогда раньше я не делал покупки с таким удовольствием! Как замечательно сочетаются дети и Рождество.
Насколько же он отличался от Ричарда! Как не права была Николь, сомневаясь в нем. Крессуэлл не просто заботился о детях, а делал это с радостью, в отличие от ее бывшего мужа, который так и не вспомнил о Джонни.
Ранним утром Рождества дом наполнился восторженными криками. Каждый обнаруженный под елкой подарок был развернут с молниеносной быстротой. Лучшим, конечно, был признан подаренный Стивеном дворец в миниатюре с балкончиками, подъемным мостом и садом с настоящим маленьким озером.
Одним из подарков Стивена Николь стала дарственная на дом, делавшая ее единственной владелицей, врученная вместе с открыткой, на которой было написано: «Теперь ты можешь ни о чем не беспокоиться. С любовью, Стивен».
Любые попытки отказаться были бы бесполезны. Николь оставалось только мечтать о том, чтобы преподнести Стивену равноценный подарок. Она готовила на кухне традиционную индейку, когда Джонни принес отцу альбом со своими фотографиями. И когда Стивен с волнением рассматривал снимки — первые шаги сына, первый зуб, первый день в школе, а его лицо выражало боль сожаления об упущенных годах, Николь неожиданно нашла решение своей проблемы. Ребенок — то, что я могу ему подарить, подумала женщина.
Ей только двадцать восемь лет, и она вполне могла родить Стивену малыша, которого тот может растить и воспитывать с самого первого дня.
Полностью погрузившись в мечты, Николь не заметила, как Стивен вошел к ней на кухню. Джонни, уложив альбом на место, вновь занялся с сестрами подарками.
— Дети приносят столько радости, — произнесла Николь.
— Полностью с тобой согласен, — кивнул Стивен с удивлением на лице. — Раньше я не понимал этого.
— Стив… — продолжила она, обняв любимого и глядя ему прямо в глаза. — Пусть у нас будет еще один ребенок.
— Ты правда хочешь еще одного ребенка, Николь? — недоверчиво переспросил он.
Николь засмеялась от счастья.
— Ну, если ты так настаиваешь, мы можем завести нескольких, — пошутила она. — Ты же знаешь, что мое предназначение — быть матерью.
— Ты самая лучшая мать на свете, — с жаром подтвердил Стивен. — И я бы очень хотел иметь большую семью, ведь я был единственным ребенком. Ты помнишь?
Конечно! Именно поэтому он никогда не расставался с Джеком, у которого вполне кстати была любимая младшая сестренка.
— А как же ты? — вдруг спросил Стивен. — Я думал, ты захочешь все же пройти курс истории искусств, об этом ты мечтала с детства.
— Я могу это сделать в тридцать лет и даже в сорок, — успокоила его Николь. — Я собираюсь жить очень долго.
— И очень счастливо, — радостно рассмеялся Стивен.
— А как же иначе, ведь я буду жить с тобой, — подтвердила Николь.
— А я — с тобой.
Их губы слились в поцелуе. Любовь и доверие соединили их на всю оставшуюся жизнь.
Обоим счастье уже не казалось неуловимым призраком, оно было в них самих, переполняло их сердца, придавало жизни особый смысл, ни с чем не сравнимую ценность и неповторимую яркость.
Кто бы мог подумать, что возможно такое? Много лет назад, после аварки и смерти Джека, им казалось, что они уже никогда не будут вместе, но настоящая любовь способна преодолеть любые преграды, — надо только не сомневаться в возможности ее существования.
— Сколько всего нужно сделать до свадьбы, — вздохнула Николь.
— Не беспокойся, Линда тебе поможет, я ее об этом попросил. Моя секретарша просто обожает такие торжества и, как ни странно, готовиться к ним она любит даже больше, чем невеста, — шутливо успокоил ее Стивен.
— О, Стив, неужели все это не сон, а реальность? — воскликнула Николь. — Иногда я так боюсь проснуться и обнаружить, что тебя нет рядом.
— Наверное, надо бы сказать тебе, что ты просто маленькая глупая девочка, но, честно признаться, я и сам удивляюсь, что все это на самом деле происходит с нами. Забудь свои страхи, я всегда буду рядом.
— Обещаешь? — испытующе глядя на любимого, спросила Николь.
— Обещаю, — серьезно ответил Стивен.
Оба рассмеялись.
— Помнишь, как в детстве я всегда брала с тебя обещания?
— По любому поводу. Я помню все, Николь.
— Знаешь, я никогда не предполагала, что буду так счастлива, — шепнула она, когда Стивен привлек ее к себе.
— Я тоже, — заметил он.



Глава 16


Линда Ситон, замечательный секретарь Стивена, суетилась перед входом в церковь, стараясь, чтобы свадьба выглядела безукоризненно.
Джонни, одетый в маленький черный фрак, торжественно шел во главе свадебной процессии. Мальчик держал белую атласную подушечку, на которой лежали золотые кольца. Следом шли Люси и Кэтрин, обе такие очаровательные в розовых шелковых платьицах, расшитых бисером. Головки девочек украшали веночки из роз, а в руках они держали корзиночки с розовыми лепестками, чтобы посыпать дорогу к алтарю.
— Ну вот! — скомандовала Линда. — Не делай резких движений. Я закрепила шлейф, и теперь он сидит идеально. Ты полностью готова. Прежде чем я займу свое место, я дам сигнал органисту.
— Спасибо вам за все, Линда, — улыбнулась Николь.
— Не за что. Я помогала вам с удовольствием, — любезно ответила секретарша. — Мне кажется, что я выдаю замуж собственную дочь.
Волосы Линды на сей раз были цвета меди, а одета она была в фиолетовый костюм.
Кэтрин восхищенно смотрела на мать.
— Ты похожа на принцессу, мамочка, — таинственно прошептала малышка.
— Спасибо, Кэти, — тихо ответила Николь.
Да, сейчас она чувствовала себя принцессой. Стивен настоял на церемонии венчания в церкви и на самом дорогом платье из тех, которые ей понравились. Сшитое из бежевого атласа, платье было покроя восемнадцатого века — с пышными рукавами, глубоким вырезом и узкой талией. Лиф, рукава и длинный шлейф были расшиты жемчугом.
Свадебный наряд великолепно дополняла золотая диадема с бриллиантами. Маленькие кремовые цветочки украшали прекрасно уложенные волосы Николь. Тонкая золотая цепочка и крестик с жемчугом замечательно гармонировали с диадемой и привлекали внимание изяществом тонкой работы.
Конечно, Стивен еще не видел Николь в свадебном платье. Она надеялась — нет, скорее твердо знала, — что будет в его глазах идеальной невестой.
Когда Николь вошла в церковь, по рядам прошел шелест и приглушенный восторженный шепот. Заиграли марш Мендельсона, и Джонни торжественно зашагал к алтарю, за ним следовала Люси, аккуратно бросавшая на пол лепестки роз из корзинки, не в пример Кэтрин, весело кидавшей их целыми пригоршнями.
Николь не могла сдержать улыбку. Да и все вокруг улыбались: друзья, которых она обрела за те полтора года, что прожила со Стивеном, тетя Нэнси и ее сын с семьей, специально приехавшие на торжество из Сиднея, родители Стивена, с радостью принявшие сообщение об их свадьбе, и, наконец, мужчина, которого Николь любила и будет любить всегда. Стивен…
Жених выглядел потрясающе в черном фраке и белой рубашке, но Николь видела только его глаза, выражавшие безграничную любовь.
Николь хотела бы, чтобы и ее родители тоже были здесь и порадовались за них со Стивеном. Возможно, тогда бы они обрели покой и сумели забыть свое горе.
Церемония венчания началась.
Вспомнив о своем браке с Ричардом, Николь изменилась в лице. Ричард с Барбарой уволились из фирмы Крессуэлла больше года назад и вложили деньги, полученные от продажи дома, в недвижимость в Сиднее, куда и переехали. На прощание Ричард сказал, что девочки могут приезжать к нему на каникулы, когда достаточно подрастут, чтобы путешествовать.
Развод прошел быстро и совершенно спокойно. Официально Ричард остался отцом Люси и Кэтрин, но, очевидно, он просто ушел из их жизни. Не то, чтобы девочкам его не хватало…
Стивен восполнил потерю. Стивен…
Их верность друг другу наконец скреплена браком. Муж и жена перед Богом и людьми…
Они едва дождались этого момента. Полтора года они счастливо прожили вместе в доме Стивена, где родился их маленький сын, которого они назвали Джеком в честь погибшего брата и друга. Иногда им даже казалось, что мальчик унаследовал от своего дяди черты лица и характера.
Николь очень радовалась тому, что Джонни, Люси и Кэтрин не ревновали их со Стивеном к младшему братишке и привыкли к нему еще быстрее, чем к новому отцу, которого теперь все называли «папой». Скоро Стивена так будет звать и маленький Джек, которого Стив с огромной радостью растит и воспитывает с самого дня рождения.
Их малыш родился крепким и здоровым, принеся в дом суету и радость. Особенно счастливы были девочки, которые, кажется, искренне считали себя маленькими мамами.
Венчание проходило согласно канонам католической церкви. Прочитав молитвы и напутствия молодым, святой отец призвал их повторить за ним клятву.
— Я, Стивен Крессуэлл, беру Николь Френсис в законные жены… — начал повторять за священником Стивен.
Потом наступила очередь Николь, произносившей слова дрожащим голосом, едва сдерживая слезы счастья. Она все еще не могла поверить, что закончились все ее волнения и тревоги.
Хотя Николь и запрещала Джонни придумывать продолжение сказки, но сама она очень часто ловила себя на том, что, погружалась в мечты о Стивене, всегда представляя его сказочным принцем.
Теперь она знала, какое тайное оружие он имел в виду, собираясь бороться за нее. Этим тайным оружием была неизменная любовь к ней, не подвластная времени и внешним обстоятельствам.
Наконец-то Николь поняла, что значит по-настоящему любить и быть любимой, постоянно ощущая заботу единственного дорогого мужчины, который никогда не обманет ее ожиданий и доверия.
Николь услышала последние слова падре:
— …Пока смерть не разлучит вас.
Обряд венчания совершился, и Линда поднесла молодоженам малыша со словами:
— Мало того, что ваш сын такой хорошенький, он еще и умница — ни разу не заплакал.
Кэтрин, дернув Стивена за рукав, тихо спросила:
— А он тоже будет принцем?
Стивен рассмеялся.
— Ну конечно!
Теперь в жизни Кэтрин будет два принца, а когда она вырастет, то несомненно найдет третьего, непременно похожего на Стивена. Скольким мужчинам придется сильно постараться, чтобы стать достойным этого звания и ни в чем не уступать ее приемному отцу.
Девочка сразу привязалась к Стивену, и Николь испытывала к нему чувство безграничной благодарности за то, что он заменил ее дочерям отца, совсем не находя отцовские обязанности обременительными, и уделял Люси и Кэтрин ничуть не меньше внимания, чем родным сыновьям.
Джонни просто боготворил отца и обожал младшего брата. Как-то мальчик признался, что никогда не чувствовал себя с Ричардом настолько свободно и уверенно, как со Стивеном. У них всегда находились общие интересы, игры, темы для разговора.
Иногда Николь удивлялась, как Стивен, находя время для всех них, продолжал так интенсивно работать. Фирма Крессуэлла не переставала расти и расширять свои владения. Николь так гордилась достижениями любимого, что старалась быть для него лучшей женой на свете и самой заботливой матерью для их детей, которые никогда не казались Стивену, как раньше Ричарду, преградой между ним и Николь. Все они составляли единую дружную семью, крепкую, как любовь, которая их соединяла.
— Ну вот и все, отец, — заметил, широко улыбаясь, Джонни. — Мы можем идти.
— Возглавь процессию, сынок, — улыбнулся в ответ Стивен.
Николь передала маленького Джека Стивену и взяла мужа под руку. Новобрачные шли от алтаря, глядя друг на друга влюбленными глазами.
Эта дорога вела в новую светлую жизнь, в которой не будет места несчастью. По крайней мере, Стивен и Николь ничуть в этом не сомневались.
Окружающие, казалось, тоже прониклись настроением новобрачных и радостными возгласами и пожеланиями счастья приветствовали их.
Молодожены, погруженные в мысли о будущем, только рассеянно отвечали на бесконечные поздравления, звучавшие со всех сторон.
Дети притихли, находясь под впечатлением от церемонии и сознавая торжественность момента.
Джек, Кэтрин, Люси, Джонни… Какие прекрасные у нас дети. Стивен… Он для меня целый мир, и наша семья для меня важнее всего на свете, мысленно сказала себе Николь, не в силах оторвать взгляда от мужа, смотревшего на нее.
Эти двое и представить себе не могли, какая красивая они пара. Без сомнения, эта большая семья будет жить в любви и согласии.
Моя жена. Мои дети… думал Стивен, и его сердце наполнилось счастьем. Моя семья…
Как благословение свыше…
«Пока смерть не разлучит вас…»



Эпилог


Прошло пять лет. Джонни Крессуэлл вырос, закончил школу, и родители согласились с его желанием продолжить образование в Европе. По этому поводу решено было отправиться в поездку и подыскать Джонни подходящий университет. Ехали Крессуэллы всей семьей. Девочки и Джек еще не выезжали из Австралии, но Джонни уже успел побывать во Франции, Германии и Англии, куда ездил вместе со школой.
Поскольку спешить было некуда, до вступительных экзаменов еще оставалось время, Николь, посоветовавшись со Стивеном, решила пересечь океан на комфортабельном туристическом теплоходе. Стивену надо было отдохнуть, в последнее время он совсем заработался, а себя Николь решила наградить путешествием за успешное окончание университета и получение степени бакалавра. Да и как заманчиво было бы взглянуть на те произведения искусства, о которых она так много слышала во время учебы.
Итак, счастливое семейство погрузилось на океанский лайнер и в полной мере наслаждалось всеми предлагаемыми на его борту развлечениями. Крессуэллы заняли самый лучший номер, состоящий из нескольких комнат, посещали бассейн, теннисный корт, кинотеатр, танцевальные вечера, устраиваемые в ресторане. С Джонни уже вовсю флиртовали девушки, и одна мимолетная влюбленность, как это водится обычно на борту парохода, уже сменяла у юноши другую.
Шестилетний очень общительный Джек быстро нашел себе друзей своего возраста и играл с ними во все игры, которые организовывала команда для развлечения детей. Кроме того, у Джека постоянно шел какой-то грандиозный обмен с новыми друзьями машинками и солдатиками, и каждый вечер мальчик появлялся в каюте с распухшими карманами и сосредоточенно рассовывал свои сокровища по чемоданам.
Люси и Кэтрин, как полагается юным благовоспитанным барышням, были очаровательны и меняли один воздушный наряд на другой. Девочки любили чинно прогуливаться по палубе, удерживая соломенные шляпки руками от ветра.
А Николь со Стивеном отдыхали и радовались, наблюдая за своими здоровыми, веселыми и красивыми детьми.
Однажды, когда Джонни шел на очередное свидание, назначенное ему у второй шлюпки справа на корме, его окликнул незнакомый голос:
— Джонни, сынок!
Юноша посмотрел на сидящего в шезлонге грузного мужчину с отчетливо проглядывающей лысиной в седеющих волосах. Рядом с незнакомцем пристроилась вертлявая девица, которую Джонни узнал сразу — вчера она вешалась ему на шею на танцах и требовала, чтобы он заказал ей двойной виски.
— Не узнаешь, сынок? — снова спросил мужчина. В голосе его послышались тоскливые нотки.
— Простите! — Джонни хотел извиниться и идти дальше, но что-то его остановило и заставило пристальнее вглядеться в незнакомца. — Да ведь вы…
— Да, я твой отец! — произнес Ричард Френсис.
Без сомнения, это был действительно он.
— А мама тоже тут? — Ричард жестом отослал девицу.
— Да, мы в тридцать седьмой каюте, — Джонни переминался с ноги на ногу. Эта встреча не вызвала в нем никаких эмоций, да и девушка на корме, очевидно, его заждалась. — Извините, э… Ричард. Мне надо спешить. Я скажу маме, что вы здесь.
И юноша побежал дальше, нимало не беспокоясь о человеке, которого десять лет называл отцом.
За ужином, пересказывая матери со Стивеном эту встречу, Джонни заметил Френсиса, пробиравшегося между столиками в ресторане и явно кого-то искавшего.
— Да, кстати, вот он. — Джонни махнул рукой.
Френсис радостно заторопился к их столу.
— Люси! Кэтрин! Какими вы стали большими… — Ричард обнял девочек, которых раньше наверняка встречал на палубе, но не узнавал, поскольку уже шесть с половиной лет их не видел. — Николь! Стивен!
Крессуэлл пожал бывшему подчиненному руку.
— Ты с Барбарой? — первым делом поинтересовалась Николь.
— Какая там Барбара! — Ричард скривился и безнадежно махнул рукой. — Она бросила меня. Нашла себе богача. — Френсис укоризненно посмотрел на Стивена, будто тот был лично виноват в постигших его несчастьях.
Испытывая неловкость за свое столь явное благополучие, семейство Крессуэллов замолчало, потом дети один за другим стали выбираться из-за стола.
— Пап! Пойдем! — потянул Джек отца. — Ты обещал покидать со мной кольца.
Бросив виноватый взгляд на Николь, ушел и Стивен.
— Хорошие дети выросли! — завистливо сказал Ричард, провожая их взглядом. — А знаешь, Николь, я был тогда не прав. Лучше тебя никого нет. Теперь-то я это понял. Свалял тогда дурака, упустил тебя и семью. А может, еще не поздно все вернуть, а, Николь?
— Ну нет, что ты! — Николь рассмеялась, на мгновение представив себе такую возможность. — Я совершенно счастлива. Удачи тебе, Ричард!
И она поспешила вслед за семейством, оставив расстроенного Ричарда у стола.
Ночью Николь шепотом пересказывала разговор с бывшим мужем Стивену. Тот, лежа на боку, внимательно слушал жену.
— А знаешь, я рад, что все так получилось, — задумчиво сказал он. — Смысл жизни все же заключается в семье, в тебе и детях.
Игриво Николь пробежала пальцами по крепкому телу мужа и невольно сравнила его мускулистую фигуру с обрюзгшим телом Ричарда. Неизменно доброжелательный и оживленный, с ясной улыбкой и добрыми глазами, Стивен всегда излучал жизненную силу и молодость.
— Рискуешь! — Рука Стивена перехватила ее пальцы, путешествующие по его мышцам. — А знаешь, у меня есть предложение. Давай-ка родим еще одного! Как ты?
Николь рассмеялась. Она-то была согласна. Когда ее прекрасный принц рядом, ей ничего не страшно. Она и дети всегда под надежной защитой. И супруги принялись воплощать идею Стивена в жизнь.
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